
פרשת נצבים וילך 
 מהדורת עיון

 )נצבים ראשון - שלישי, וילך ראשון - חמישי(

 עם ביאורים ופירושים
על התרגום 

מכון 

משנה תורה
ירושלים תש"פ

 חומש

 התרגום
המבואר



פרשת נצבים וילך 

עם ביאורים על תרגום אונקלוס

מעט צרי
מאת הרב יעקב זאב לב זצ"ל
 בו יבוארו פירושי וחידושי התרגום,

בשים לב לשינוייו מלשון הכתוב, והמילים המסויימות בהן תרגם
מתוך חומש 'מעט צרי' שכבר נדפס בכמה מהדורות

חידושי התרגום
מאת הרב ישעיהו לוי שליט"א

בו יתלבנו חידושי התרגום, במקומות שיש להאריך בביאור דבריו וטעמיו

תרגום המתורגם
מאת הרב משה אהרן לב שליט"א

 בו יתורגם התרגום מלשון הארמית ללשון הקודש
בהדגשת שינוייו והוספותיו על לה"כ

נוסח התרגום
נוסח מדוייק, על פי הנוסח הנדפס בחומש 'מעט צרי'

מכון 

משנה תורה
ירושלים תש"פ

 חומש

התרגום המבואר



מכון משנה תורה 

עורך אחראי: הרב אליהו לב

עורך ראשי: הרב ישעיהו לוי

תרגום המתורגם: הרב משה אהרן לב

©

כל הזכויות שמורות

 הערות והארות
יתקבלו בברכה בכתובת 

meatdvash@gmail.com

 כמו כן ניתן לשלוח
 ביאורים ופירושים על התרגום 
ובל"נ ישולבו בפרשיות הבאות 

לאחר בדיקה ועריכה.

 חומש זה ניתן לדוגמא ועיון בלבד,
ולא נדפס כספר

 את החומש  עם פירוש 'מעט צרי'
 ניתן להשיג

 בטלפון 054-8464057,
 )ניתן להשאיר הודעה(

328943@gmail.com או במייל

עימוד:
מאורות 

0548463972



לעילוי נשמת אבינו רוענו

הרב יעקב זאב ב"ר ישראל לב זצ"ל

מחבר פירוש 'מעט צרי' על התרגום

 אשר עמל ויגע לגלות

את מטמוני פירושי אונקלוס לתורה,

והעלם עלי גליון בדרך קצרה

ב"מעט" המחזיק את המרובה,

למען קיום מצות שמו"ת כהלכתה.

זכה ופירושו נדפס בכמה וכמה מהדורות,

והאיר עיני רבים לראות את צפונות התרגום.

את המהדורה האחרונה של הפירוש

תיקן ושיכלל עד ימיו האחרונים ממש.

נלב"ע כ"ז חשון תשע"ט

ת.נ.צ.ב.ה.



נצבים כט דבריםב  

כּ לּ כם נצּ בים אתּ ם היּ וֹ ם ©¤̧¦¨¦³©Æª§¤½
ראשׁ יכם  אלֹהיכם יהוה ´¤¥»¨®¤¥»¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני
ושׁ טריכם  זקניכם ½¤¥§À¦§¥¤Æ§´Ÿ¤¥§¦שׁ בטיכם

ישׂ ראל: אישׁ  טפּ כם (È)כּ ל −Ÿ¦¬¦§¨¥«©§¤´
בּ קרב  אשׁ ר וגר� ́¤¤§−¤£½§´¥§½¤¥§נשׁ יכם
שׁ אב  עד עצי� מחטב ¬¥Ÿ¥´¥¤½©−Ÿ»¥®¤£»©מחני�

יהוה (È‡)מימי�: בּ ברית לעבר� ¥¤«§¨§§À¦§¦²§Ÿ̈¬
יהוה  אשׁ ר וּ באלתוֹ  ´Æ§Ÿ̈¤£®¨»¨§−¤¡אלֹהי�

היּ וֹ ם: עמּ � כּ רת ˘�Èאלֹהי� ¡¤½Ÿ¥¬¦§−©«
(·È) ֹלו | היּ וֹ ם הקים־את� Ÿ§Á©¸¹»»¦¨©´©§למען

לאלֹהים  יהיה־לּ � והוּ א ½¦»¥À̈§³¦«§¤§Æ§לעם

אונקלוס 

קימיןט  דּיןא תּ וּ ן כּ לּ כ וֹ ן י וֹמא ©¨§¦¨¥ª§

רי שׁ יכ וֹ ן  אלהכוֹ ן יי ¥¥¨¨¡¨§¨¢קדם 

כּ ל  וסרכיכוֹ ן סביכוֹ ן Ÿ¥§¨§¥¨¥§¦שׁ בטיכוֹ ן

ישׂ ראל: נשׁ יכ וֹ ן י אנ שׁ  טפלכוֹ ן  £¨¦§¨¥©§§§¥

דּ  מלּקיט משׁ רית �בג וֹוג יּ וֹ ר� §¦¨¦§©§¦¨¦¨¥

עד לאעלוּתך יא מיּ �:מלי אע� ¨¨©¨¥©¨§©¨¨§

אלה �בּקימא  וּבמוֹמתיהּדּ יי  ¦§¨¨©¨¡¨¨§¨¥

עמּ � גּ זר אלה � דּין :דּ יי יוֹמא ©¨¡¨¨¨©¦¨¨¥

י וֹ מא לקיּמא בּ דיליב [שני] ית � §¦§©¨¨¨¨¨

ל�קדמוֹהי דּ ין יהוי  וה וּ א  לעם  ¥¢¨¦§©§¦§¥¨

ל�כּמא לאלהּ וּכמא דּ מלּ יל ¤¡¨§¨§©¥¨§¨

רש"י 

נצבים .ט)( מלמד אתם
ביום הקב"ה  לפני  משה  שכינסם 

בברית : להכניסם  ראשיכםמותו

לשבטיכם :שבטיכם . ראשיכם 
ושטריכם . החשובזקניכם

כך ואחר קודם אישחשוב כל 

עציך .י)(:ישראל  מחטב 

האמור  וזהו יהושע  בימי גבעונים  שבאו כדרך  משה  בימי להתגייר  כנענים  שבאו מלמד 
ט')(בגבעונים מיםיהושע ושואבי עצים חוטבי משה ונתנם  בערמה " המה  גם :תנחומא)("ויעשו

לעשותכםלעברך .יא)( כמו אלא להעבירך  כמו לפרשו  יתכן ולא  בברית  עובר  להיותך
בברית .אותם : ומחיצהלעברך מכאן מחיצה  עושין בריתות  כורתי היו  כך העברה  דרך

בתרי  בין ויעברו לשנים כרתו אשר  "העגל שנאמר  כמו בינתים  ועוברים ל"ד)(ו"מכאן  :ירמיהו
לעם .יב)( לו היום אותך הקים אותךלמען קיים  למען לטרוח  נכנס הוא כך כל

לעם : לאלהים .לפניו לך  יהיה אתוהוא  להחליף שלא  לאבותיך ונשבע  לך שדבר לפי
אינו  שהוא אחר  תקניטוהו שלא  הללו בשבועות אתכם  אוסר  הוא  לכך אחרת באומה  זרעם
פרשת נסמכה  למה  אגדה ומדרש פרשה. של פשוטו לפי  פירשתי כאן עד  מכם. להבדל  יכול
כהנים שבתורת  ממ"ט  חוץ שתים  חסר  קללות מאה ישראל ששמעו לפי  לקללות נצבים  אתם 

לפיסם משה  התחיל באלו לעמוד יוכל מי ואמרו פניהם  היוםהוריקו נצבים הרבהאתם

המתורגם  תרגום

נצביםט  זה אתם כולכם יום 

שבטיכם  ראשיכם אלקיכם ה' לפני

ושטריכם  ישראל :1זקניכם  איש  כל

ש י  וגרך נשיכם מחניך בתוךטפכם

מימיך :ממ לּא עד 2עציך ממלקּט  §©¥§©¥

אלקיך בּבּריתלהכניסךיא  ה' של ©§¦

צרי  מעט

במדרש קימין:(ט) הובא זה תרגום עומדים. ָ◌ְ◌ִ◌

רבתי א)איכה הגבר"(ג, "אני א)על ג, ,(איכה

המאה  עם שאף גבורה, לשון 'הגבר', שדרש

כתיב, מה תורה, שבמשנה תוכחות שתים חסר

קיימין  אתון ומתרגמינן, וכו'", נצבים "אתם

בכולם לעמוד גבורים כולכון דין, .(ע"כ)יומא

הוא, "נצבים" שתרגום כיון לעיין, ויש

מקומות בשאר גם שמות 'קימין', ב; יח, (בראשית

ועוד) כ, יותר ה, כאן מהתרגום משתמע מה ,

תרגם  שלא שדייק ונראה המקרא. מלשון

כלקמן "עתד" בשרש  יד)אונק' 'עתד',(לא, והוראת מעתּ דין'. 'אתּ וּ ן בתיב"ע, וכמו ,©§©§¦

העתיד לקראת לעיל(לחו"ש)עמידה מש"כ ע' כאן. שהתיצבו כמו כד), ומדויק (ז, .

ומזומנים". "עומדים שכתב, הרמב"ן מלשון גם המהר"לשׁ בטיכוֹ ן:כן (גור כתב ִ◌ְ◌ֵ◌

ראשיכם אריה) שהכונה, כרש"י, מפרש אינו המקרא כלשון שתרגם אונקלוס ,

כלכם", היום נצבים ו"אתם קודם. חשוב החשוב אונקלוס שלדעת לשבטיכם.

"שבטיכם", ואח"כ "ראשיכם", ואח"כ חשובים. הכי והם ישראל, כלל הכונה

מפירש"י נכון יותר וזה החשיבות. לפי מסודר הכל וכו'", "זקניכם (שלרש"י ואח"כ

הכלל) פרטי כל פירש ואח"כ כולם שכלל לומר חשובים,וסרכיכוֹ ן:.נצטרך ממונים ר"ל, ְ◌ָ◌ְ◌ֵ◌

לעיל מש"כ טו)ע' יחידמשׁ רית�:(י).(א, משׁ רית�)ל' רבים ואעפ"י (לשון . ַ◌ְ◌ִ◌ָ◌©§§¨¨

טו כג, כלעיל רבים, ל' אינה י', באות כתובה הכתוב בלשון .(ר.י.ל.)ש"מחניך"

אע�: עצים"מלּ קיט "חטבי יב"ע תרגם וכן עציך. כג)ממלקט ט, בפרשת (יהושע ִ◌ָ◌ֵ◌ָ◌ָ◌

לגר)הגבעונים המפרשים(נתינה ועוד). לשון בלשון (מרפא תרגם שלא כך על עמדו ,

לעיל כמו ה)"קציצה" אעין(יט, למקץ עצים", מש"כ "לחטב ע' ואולי שם)(אבל .

הצומחים עצים לכרות רק היתה לא הגבעונים מש"כ מלאכת ע' – אילניא (שתרגומם,

שם) והשיחים,לעיל מהעצים שנתלשו עצים וחתיכות ענפים לאסוף גם אלא ,

והקבלה", "הכתב בעל שכתב דרך על יתכן עוד השדה. פני על טו,ומונחים (במדבר

שושנים"לב) "ללקוט כמו, המחובר, מן התלישה על גם יורו לקיטה של שלשונות ,

ה) המשנה(שה"ש בלשון וכן יב). פרק וכו'(שבת האילן לתקן אם עצים, המלקט .(ע"כ).

הכלי'מלי: 'מלוי השאיבה פעולת לפרש המתרגם שדרך שמצאנו ממה הממלא. ָ◌ֵ◌

ועוד) יא כד, ברא' גם בארמית.(ע' 'שאב' שרש פתרון אלא הענין, פירוש זו שאין נראה ,

המילהלאעלוּ ת�:(יא) ברכת כלשון אותך. להכניס "לעבר�", קלז:)פירש (שבת ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌§¨§§

ליונתן ממ נּ יכם 1. מיוחס שם; ואב"ע ג ו, דניאל (ע' §ª¥¤

יג) לא, דבה"י ותרגום מא מא, ¨'אע'2..בראשית
בשונה )'אע�'( תלוש , עץ הוא בתרגום ¨¨

ועוד)'אילן מ' יא א, מחובר.(בראשית עץ שהוא ¦¨
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קיימין  אתון ומתרגמינן, וכו'", נצבים "אתם

בכולם לעמוד גבורים כולכון דין, .(ע"כ)יומא

הוא, "נצבים" שתרגום כיון לעיין, ויש

מקומות בשאר גם שמות 'קימין', ב; יח, (בראשית

ועוד) כ, יותר ה, כאן מהתרגום משתמע מה ,

תרגם  שלא שדייק ונראה המקרא. מלשון

כלקמן "עתד" בשרש  יד)אונק' 'עתד',(לא, והוראת מעתּ דין'. 'אתּ וּ ן בתיב"ע, וכמו ,©§©§¦

העתיד לקראת לעיל(לחו"ש)עמידה מש"כ ע' כאן. שהתיצבו כמו כד), ומדויק (ז, .

ומזומנים". "עומדים שכתב, הרמב"ן מלשון גם המהר"לשׁ בטיכוֹ ן:כן (גור כתב ִ◌ְ◌ֵ◌

ראשיכם אריה) שהכונה, כרש"י, מפרש אינו המקרא כלשון שתרגם אונקלוס ,

כלכם", היום נצבים ו"אתם קודם. חשוב החשוב אונקלוס שלדעת לשבטיכם.

"שבטיכם", ואח"כ "ראשיכם", ואח"כ חשובים. הכי והם ישראל, כלל הכונה

מפירש"י נכון יותר וזה החשיבות. לפי מסודר הכל וכו'", "זקניכם (שלרש"י ואח"כ

הכלל) פרטי כל פירש ואח"כ כולם שכלל לומר חשובים,וסרכיכוֹ ן:.נצטרך ממונים ר"ל, ְ◌ָ◌ְ◌ֵ◌

לעיל מש"כ טו)ע' יחידמשׁ רית�:(י).(א, משׁ רית�)ל' רבים ואעפ"י (לשון . ַ◌ְ◌ִ◌ָ◌©§§¨¨

טו כג, כלעיל רבים, ל' אינה י', באות כתובה הכתוב בלשון .(ר.י.ל.)ש"מחניך"

אע�: עצים"מלּ קיט "חטבי יב"ע תרגם וכן עציך. כג)ממלקט ט, בפרשת (יהושע ִ◌ָ◌ֵ◌ָ◌ָ◌

לגר)הגבעונים המפרשים(נתינה ועוד). לשון בלשון (מרפא תרגם שלא כך על עמדו ,

לעיל כמו ה)"קציצה" אעין(יט, למקץ עצים", מש"כ "לחטב ע' ואולי שם)(אבל .

הצומחים עצים לכרות רק היתה לא הגבעונים מש"כ מלאכת ע' – אילניא (שתרגומם,

שם) והשיחים,לעיל מהעצים שנתלשו עצים וחתיכות ענפים לאסוף גם אלא ,

והקבלה", "הכתב בעל שכתב דרך על יתכן עוד השדה. פני על טו,ומונחים (במדבר

שושנים"לב) "ללקוט כמו, המחובר, מן התלישה על גם יורו לקיטה של שלשונות ,

ה) המשנה(שה"ש בלשון וכן יב). פרק וכו'(שבת האילן לתקן אם עצים, המלקט .(ע"כ).

הכלי'מלי: 'מלוי השאיבה פעולת לפרש המתרגם שדרך שמצאנו ממה הממלא. ָ◌ֵ◌

ועוד) יא כד, ברא' גם בארמית.(ע' 'שאב' שרש פתרון אלא הענין, פירוש זו שאין נראה ,

המילהלאעלוּ ת�:(יא) ברכת כלשון אותך. להכניס "לעבר�", קלז:)פירש (שבת ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌§¨§§

ליונתן ממ נּ יכם 1. מיוחס שם; ואב"ע ג ו, דניאל (ע' §ª¥¤

יג) לא, דבה"י ותרגום מא מא, ¨'אע'2..בראשית
בשונה )'אע�'( תלוש , עץ הוא בתרגום ¨¨

ועוד)'אילן מ' יא א, מחובר.(בראשית עץ שהוא ¦¨

ג   נצבים כט דברים

כּ לּ כם נצּ בים אתּ ם היּ וֹ ם ©¤̧¦¨¦³©Æª§¤½
ראשׁ יכם  אלֹהיכם יהוה ´¤¥»¨®¤¥»¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני
ושׁ טריכם  זקניכם ½¤¥§À¦§¥¤Æ§´Ÿ¤¥§¦שׁ בטיכם

ישׂ ראל: אישׁ  טפּ כם (È)כּ ל −Ÿ¦¬¦§¨¥«©§¤´
בּ קרב  אשׁ ר וגר� ́¤¤§−¤£½§´¥§½¤¥§נשׁ יכם
שׁ אב  עד עצי� מחטב ¬¥Ÿ¥´¥¤½©−Ÿ»¥®¤£»©מחני�

יהוה (È‡)מימי�: בּ ברית לעבר� ¥¤«§¨§§À¦§¦²§Ÿ̈¬
יהוה  אשׁ ר וּ באלתוֹ  ´Æ§Ÿ̈¤£®¨»¨§−¤¡אלֹהי�

היּ וֹ ם: עמּ � כּ רת ˘�Èאלֹהי� ¡¤½Ÿ¥¬¦§−©«
(·È) ֹלו | היּ וֹ ם הקים־את� Ÿ§Á©¸¹»»¦¨©´©§למען

לאלֹהים  יהיה־לּ � והוּ א ½¦»¥À̈§³¦«§¤§Æ§לעם

אונקלוס 

קימיןט  דּיןא תּ וּ ן כּ לּ כ וֹ ן י וֹמא ©¨§¦¨¥ª§

רי שׁ יכ וֹ ן  אלהכוֹ ן יי ¥¥¨¨¡¨§¨¢קדם 

כּ ל  וסרכיכוֹ ן סביכוֹ ן Ÿ¥§¨§¥¨¥§¦שׁ בטיכוֹ ן

ישׂ ראל: נשׁ יכ וֹ ן י אנ שׁ  טפלכוֹ ן  £¨¦§¨¥©§§§¥

דּ  מלּקיט משׁ רית �בג וֹוג יּ וֹ ר� §¦¨¦§©§¦¨¦¨¥

עד לאעלוּתך יא מיּ �:מלי אע� ¨¨©¨¥©¨§©¨¨§

אלה �בּקימא  וּבמוֹמתיהּדּ יי  ¦§¨¨©¨¡¨¨§¨¥

עמּ � גּ זר אלה � דּין :דּ יי יוֹמא ©¨¡¨¨¨©¦¨¨¥

י וֹ מא לקיּמא בּ דיליב [שני] ית � §¦§©¨¨¨¨¨

ל�קדמוֹהי דּ ין יהוי  וה וּ א  לעם  ¥¢¨¦§©§¦§¥¨

ל�כּמא לאלהּ וּכמא דּ מלּ יל ¤¡¨§¨§©¥¨§¨

רש"י 

נצבים .ט)( מלמד אתם
ביום הקב"ה  לפני  משה  שכינסם 

בברית : להכניסם  ראשיכםמותו

לשבטיכם :שבטיכם . ראשיכם 
ושטריכם . החשובזקניכם

כך ואחר קודם אישחשוב כל 

עציך .י)(:ישראל  מחטב 

האמור  וזהו יהושע  בימי גבעונים  שבאו כדרך  משה  בימי להתגייר  כנענים  שבאו מלמד 
ט')(בגבעונים מיםיהושע ושואבי עצים חוטבי משה ונתנם  בערמה " המה  גם :תנחומא)("ויעשו

לעשותכםלעברך .יא)( כמו אלא להעבירך  כמו לפרשו  יתכן ולא  בברית  עובר  להיותך
בברית .אותם : ומחיצהלעברך מכאן מחיצה  עושין בריתות  כורתי היו  כך העברה  דרך

בתרי  בין ויעברו לשנים כרתו אשר  "העגל שנאמר  כמו בינתים  ועוברים ל"ד)(ו"מכאן  :ירמיהו
לעם .יב)( לו היום אותך הקים אותךלמען קיים  למען לטרוח  נכנס הוא כך כל

לעם : לאלהים .לפניו לך  יהיה אתוהוא  להחליף שלא  לאבותיך ונשבע  לך שדבר לפי
אינו  שהוא אחר  תקניטוהו שלא  הללו בשבועות אתכם  אוסר  הוא  לכך אחרת באומה  זרעם
פרשת נסמכה  למה  אגדה ומדרש פרשה. של פשוטו לפי  פירשתי כאן עד  מכם. להבדל  יכול
כהנים שבתורת  ממ"ט  חוץ שתים  חסר  קללות מאה ישראל ששמעו לפי  לקללות נצבים  אתם 

לפיסם משה  התחיל באלו לעמוד יוכל מי ואמרו פניהם  היוםהוריקו נצבים הרבהאתם

המתורגם  תרגום

נצביםט  זה אתם כולכם יום 

שבטיכם  ראשיכם אלקיכם ה' לפני

ושטריכם  ישראל :1זקניכם  איש  כל

ש י  וגרך נשיכם מחניך בתוךטפכם

מימיך :ממ לּא עד 2עציך ממלקּט  §©¥§©¥

אלקיך בּבּריתלהכניסךיא  ה' של ©§¦

צרי  מעט

במדרש קימין:(ט) הובא זה תרגום עומדים. ָ◌ְ◌ִ◌

רבתי א)איכה הגבר"(ג, "אני א)על ג, ,(איכה

המאה  עם שאף גבורה, לשון 'הגבר', שדרש

כתיב, מה תורה, שבמשנה תוכחות שתים חסר

קיימין  אתון ומתרגמינן, וכו'", נצבים "אתם

בכולם לעמוד גבורים כולכון דין, .(ע"כ)יומא

הוא, "נצבים" שתרגום כיון לעיין, ויש

מקומות בשאר גם שמות 'קימין', ב; יח, (בראשית

ועוד) כ, יותר ה, כאן מהתרגום משתמע מה ,

תרגם  שלא שדייק ונראה המקרא. מלשון

כלקמן "עתד" בשרש  יד)אונק' 'עתד',(לא, והוראת מעתּ דין'. 'אתּ וּ ן בתיב"ע, וכמו ,©§©§¦

העתיד לקראת לעיל(לחו"ש)עמידה מש"כ ע' כאן. שהתיצבו כמו כד), ומדויק (ז, .

ומזומנים". "עומדים שכתב, הרמב"ן מלשון גם המהר"לשׁ בטיכוֹ ן:כן (גור כתב ִ◌ְ◌ֵ◌

ראשיכם אריה) שהכונה, כרש"י, מפרש אינו המקרא כלשון שתרגם אונקלוס ,

כלכם", היום נצבים ו"אתם קודם. חשוב החשוב אונקלוס שלדעת לשבטיכם.

"שבטיכם", ואח"כ "ראשיכם", ואח"כ חשובים. הכי והם ישראל, כלל הכונה

מפירש"י נכון יותר וזה החשיבות. לפי מסודר הכל וכו'", "זקניכם (שלרש"י ואח"כ

הכלל) פרטי כל פירש ואח"כ כולם שכלל לומר חשובים,וסרכיכוֹ ן:.נצטרך ממונים ר"ל, ְ◌ָ◌ְ◌ֵ◌

לעיל מש"כ טו)ע' יחידמשׁ רית�:(י).(א, משׁ רית�)ל' רבים ואעפ"י (לשון . ַ◌ְ◌ִ◌ָ◌©§§¨¨

טו כג, כלעיל רבים, ל' אינה י', באות כתובה הכתוב בלשון .(ר.י.ל.)ש"מחניך"

אע�: עצים"מלּ קיט "חטבי יב"ע תרגם וכן עציך. כג)ממלקט ט, בפרשת (יהושע ִ◌ָ◌ֵ◌ָ◌ָ◌

לגר)הגבעונים המפרשים(נתינה ועוד). לשון בלשון (מרפא תרגם שלא כך על עמדו ,

לעיל כמו ה)"קציצה" אעין(יט, למקץ עצים", מש"כ "לחטב ע' ואולי שם)(אבל .

הצומחים עצים לכרות רק היתה לא הגבעונים מש"כ מלאכת ע' – אילניא (שתרגומם,

שם) והשיחים,לעיל מהעצים שנתלשו עצים וחתיכות ענפים לאסוף גם אלא ,

והקבלה", "הכתב בעל שכתב דרך על יתכן עוד השדה. פני על טו,ומונחים (במדבר

שושנים"לב) "ללקוט כמו, המחובר, מן התלישה על גם יורו לקיטה של שלשונות ,

ה) המשנה(שה"ש בלשון וכן יב). פרק וכו'(שבת האילן לתקן אם עצים, המלקט .(ע"כ).

הכלי'מלי: 'מלוי השאיבה פעולת לפרש המתרגם שדרך שמצאנו ממה הממלא. ָ◌ֵ◌

ועוד) יא כד, ברא' גם בארמית.(ע' 'שאב' שרש פתרון אלא הענין, פירוש זו שאין נראה ,

המילהלאעלוּ ת�:(יא) ברכת כלשון אותך. להכניס "לעבר�", קלז:)פירש (שבת ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌§¨§§

ליונתן ממ נּ יכם 1. מיוחס שם; ואב"ע ג ו, דניאל (ע' §ª¥¤

יג) לא, דבה"י ותרגום מא מא, ¨'אע'2..בראשית
בשונה )'אע�'( תלוש , עץ הוא בתרגום ¨¨

ועוד)'אילן מ' יא א, מחובר.(בראשית עץ שהוא ¦¨

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

כּ לּ כם נצּ בים אתּ ם היּ וֹ ם ©¤̧¦¨¦³©Æª§¤½
ראשׁ יכם  אלֹהיכם יהוה ´¤¥»¨®¤¥»¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני
ושׁ טריכם  זקניכם ½¤¥§À¦§¥¤Æ§´Ÿ¤¥§¦שׁ בטיכם

ישׂ ראל: אישׁ  טפּ כם (È)כּ ל −Ÿ¦¬¦§¨¥«©§¤´
בּ קרב  אשׁ ר וגר� ́¤¤§−¤£½§´¥§½¤¥§נשׁ יכם
שׁ אב  עד עצי� מחטב ¬¥Ÿ¥´¥¤½©−Ÿ»¥®¤£»©מחני�

יהוה (È‡)מימי�: בּ ברית לעבר� ¥¤«§¨§§À¦§¦²§Ÿ̈¬
יהוה  אשׁ ר וּ באלתוֹ  ´Æ§Ÿ̈¤£®¨»¨§−¤¡אלֹהי�

היּ וֹ ם: עמּ � כּ רת ˘�Èאלֹהי� ¡¤½Ÿ¥¬¦§−©«
(·È) ֹלו | היּ וֹ ם הקים־את� Ÿ§Á©¸¹»»¦¨©´©§למען

לאלֹהים  יהיה־לּ � והוּ א ½¦»¥À̈§³¦«§¤§Æ§לעם

אונקלוס 

קימיןט  דּיןא תּ וּ ן כּ לּ כ וֹ ן י וֹמא ©¨§¦¨¥ª§

רי שׁ יכ וֹ ן  אלהכוֹ ן יי ¥¥¨¨¡¨§¨¢קדם 

כּ ל  וסרכיכוֹ ן סביכוֹ ן Ÿ¥§¨§¥¨¥§¦שׁ בטיכוֹ ן

ישׂ ראל: נשׁ יכ וֹ ן י אנ שׁ  טפלכוֹ ן  £¨¦§¨¥©§§§¥

דּ  מלּקיט משׁ רית �בג וֹוג יּ וֹ ר� §¦¨¦§©§¦¨¦¨¥

עד לאעלוּתך יא מיּ �:מלי אע� ¨¨©¨¥©¨§©¨¨§

אלה �בּקימא  וּבמוֹמתיהּדּ יי  ¦§¨¨©¨¡¨¨§¨¥

עמּ � גּ זר אלה � דּין :דּ יי יוֹמא ©¨¡¨¨¨©¦¨¨¥

י וֹ מא לקיּמא בּ דיליב [שני] ית � §¦§©¨¨¨¨¨

ל�קדמוֹהי דּ ין יהוי  וה וּ א  לעם  ¥¢¨¦§©§¦§¥¨

ל�כּמא לאלהּ וּכמא דּ מלּ יל ¤¡¨§¨§©¥¨§¨

רש"י 

נצבים .ט)( מלמד אתם
ביום הקב"ה  לפני  משה  שכינסם 

בברית : להכניסם  ראשיכםמותו

לשבטיכם :שבטיכם . ראשיכם 
ושטריכם . החשובזקניכם

כך ואחר קודם אישחשוב כל 

עציך .י)(:ישראל  מחטב 

האמור  וזהו יהושע  בימי גבעונים  שבאו כדרך  משה  בימי להתגייר  כנענים  שבאו מלמד 
ט')(בגבעונים מיםיהושע ושואבי עצים חוטבי משה ונתנם  בערמה " המה  גם :תנחומא)("ויעשו

לעשותכםלעברך .יא)( כמו אלא להעבירך  כמו לפרשו  יתכן ולא  בברית  עובר  להיותך
בברית .אותם : ומחיצהלעברך מכאן מחיצה  עושין בריתות  כורתי היו  כך העברה  דרך

בתרי  בין ויעברו לשנים כרתו אשר  "העגל שנאמר  כמו בינתים  ועוברים ל"ד)(ו"מכאן  :ירמיהו
לעם .יב)( לו היום אותך הקים אותךלמען קיים  למען לטרוח  נכנס הוא כך כל

לעם : לאלהים .לפניו לך  יהיה אתוהוא  להחליף שלא  לאבותיך ונשבע  לך שדבר לפי
אינו  שהוא אחר  תקניטוהו שלא  הללו בשבועות אתכם  אוסר  הוא  לכך אחרת באומה  זרעם
פרשת נסמכה  למה  אגדה ומדרש פרשה. של פשוטו לפי  פירשתי כאן עד  מכם. להבדל  יכול
כהנים שבתורת  ממ"ט  חוץ שתים  חסר  קללות מאה ישראל ששמעו לפי  לקללות נצבים  אתם 

לפיסם משה  התחיל באלו לעמוד יוכל מי ואמרו פניהם  היוםהוריקו נצבים הרבהאתם

המתורגם  תרגום

נצביםט  זה אתם כולכם יום 

שבטיכם  ראשיכם אלקיכם ה' לפני

ושטריכם  ישראל :1זקניכם  איש  כל

ש י  וגרך נשיכם מחניך בתוךטפכם

מימיך :ממ לּא עד 2עציך ממלקּט  §©¥§©¥

אלקיך בּבּריתלהכניסךיא  ה' של ©§¦

צרי  מעט

במדרש קימין:(ט) הובא זה תרגום עומדים. ָ◌ְ◌ִ◌

רבתי א)איכה הגבר"(ג, "אני א)על ג, ,(איכה

המאה  עם שאף גבורה, לשון 'הגבר', שדרש

כתיב, מה תורה, שבמשנה תוכחות שתים חסר

קיימין  אתון ומתרגמינן, וכו'", נצבים "אתם

בכולם לעמוד גבורים כולכון דין, .(ע"כ)יומא

הוא, "נצבים" שתרגום כיון לעיין, ויש

מקומות בשאר גם שמות 'קימין', ב; יח, (בראשית

ועוד) כ, יותר ה, כאן מהתרגום משתמע מה ,

תרגם  שלא שדייק ונראה המקרא. מלשון

כלקמן "עתד" בשרש  יד)אונק' 'עתד',(לא, והוראת מעתּ דין'. 'אתּ וּ ן בתיב"ע, וכמו ,©§©§¦

העתיד לקראת לעיל(לחו"ש)עמידה מש"כ ע' כאן. שהתיצבו כמו כד), ומדויק (ז, .

ומזומנים". "עומדים שכתב, הרמב"ן מלשון גם המהר"לשׁ בטיכוֹ ן:כן (גור כתב ִ◌ְ◌ֵ◌

ראשיכם אריה) שהכונה, כרש"י, מפרש אינו המקרא כלשון שתרגם אונקלוס ,

כלכם", היום נצבים ו"אתם קודם. חשוב החשוב אונקלוס שלדעת לשבטיכם.

"שבטיכם", ואח"כ "ראשיכם", ואח"כ חשובים. הכי והם ישראל, כלל הכונה

מפירש"י נכון יותר וזה החשיבות. לפי מסודר הכל וכו'", "זקניכם (שלרש"י ואח"כ

הכלל) פרטי כל פירש ואח"כ כולם שכלל לומר חשובים,וסרכיכוֹ ן:.נצטרך ממונים ר"ל, ְ◌ָ◌ְ◌ֵ◌

לעיל מש"כ טו)ע' יחידמשׁ רית�:(י).(א, משׁ רית�)ל' רבים ואעפ"י (לשון . ַ◌ְ◌ִ◌ָ◌©§§¨¨

טו כג, כלעיל רבים, ל' אינה י', באות כתובה הכתוב בלשון .(ר.י.ל.)ש"מחניך"

אע�: עצים"מלּ קיט "חטבי יב"ע תרגם וכן עציך. כג)ממלקט ט, בפרשת (יהושע ִ◌ָ◌ֵ◌ָ◌ָ◌

לגר)הגבעונים המפרשים(נתינה ועוד). לשון בלשון (מרפא תרגם שלא כך על עמדו ,

לעיל כמו ה)"קציצה" אעין(יט, למקץ עצים", מש"כ "לחטב ע' ואולי שם)(אבל .

הצומחים עצים לכרות רק היתה לא הגבעונים מש"כ מלאכת ע' – אילניא (שתרגומם,

שם) והשיחים,לעיל מהעצים שנתלשו עצים וחתיכות ענפים לאסוף גם אלא ,

והקבלה", "הכתב בעל שכתב דרך על יתכן עוד השדה. פני על טו,ומונחים (במדבר

שושנים"לב) "ללקוט כמו, המחובר, מן התלישה על גם יורו לקיטה של שלשונות ,

ה) המשנה(שה"ש בלשון וכן יב). פרק וכו'(שבת האילן לתקן אם עצים, המלקט .(ע"כ).

הכלי'מלי: 'מלוי השאיבה פעולת לפרש המתרגם שדרך שמצאנו ממה הממלא. ָ◌ֵ◌

ועוד) יא כד, ברא' גם בארמית.(ע' 'שאב' שרש פתרון אלא הענין, פירוש זו שאין נראה ,

המילהלאעלוּ ת�:(יא) ברכת כלשון אותך. להכניס "לעבר�", קלז:)פירש (שבת ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌§¨§§

ליונתן ממ נּ יכם 1. מיוחס שם; ואב"ע ג ו, דניאל (ע' §ª¥¤

יג) לא, דבה"י ותרגום מא מא, ¨'אע'2..בראשית
בשונה )'אע�'( תלוש , עץ הוא בתרגום ¨¨

ועוד)'אילן מ' יא א, מחובר.(בראשית עץ שהוא ¦¨



נצבים כט דבריםב  

כּ לּ כם נצּ בים אתּ ם היּ וֹ ם ©¤̧¦¨¦³©Æª§¤½
ראשׁ יכם  אלֹהיכם יהוה ´¤¥»¨®¤¥»¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני
ושׁ טריכם  זקניכם ½¤¥§À¦§¥¤Æ§´Ÿ¤¥§¦שׁ בטיכם

ישׂ ראל: אישׁ  טפּ כם (È)כּ ל −Ÿ¦¬¦§¨¥«©§¤´
בּ קרב  אשׁ ר וגר� ́¤¤§−¤£½§´¥§½¤¥§נשׁ יכם
שׁ אב  עד עצי� מחטב ¬¥Ÿ¥´¥¤½©−Ÿ»¥®¤£»©מחני�

יהוה (È‡)מימי�: בּ ברית לעבר� ¥¤«§¨§§À¦§¦²§Ÿ̈¬
יהוה  אשׁ ר וּ באלתוֹ  ´Æ§Ÿ̈¤£®¨»¨§−¤¡אלֹהי�

היּ וֹ ם: עמּ � כּ רת ˘�Èאלֹהי� ¡¤½Ÿ¥¬¦§−©«
(·È) ֹלו | היּ וֹ ם הקים־את� Ÿ§Á©¸¹»»¦¨©´©§למען

לאלֹהים  יהיה־לּ � והוּ א ½¦»¥À̈§³¦«§¤§Æ§לעם

אונקלוס 

קימיןט  דּיןא תּ וּ ן כּ לּ כ וֹ ן י וֹמא ©¨§¦¨¥ª§

רי שׁ יכ וֹ ן  אלהכוֹ ן יי ¥¥¨¨¡¨§¨¢קדם 

כּ ל  וסרכיכוֹ ן סביכוֹ ן Ÿ¥§¨§¥¨¥§¦שׁ בטיכוֹ ן

ישׂ ראל: נשׁ יכ וֹ ן י אנ שׁ  טפלכוֹ ן  £¨¦§¨¥©§§§¥

דּ  מלּקיט משׁ רית �בג וֹוג יּ וֹ ר� §¦¨¦§©§¦¨¦¨¥

עד לאעלוּתך יא מיּ �:מלי אע� ¨¨©¨¥©¨§©¨¨§

אלה �בּקימא  וּבמוֹמתיהּדּ יי  ¦§¨¨©¨¡¨¨§¨¥

עמּ � גּ זר אלה � דּין :דּ יי יוֹמא ©¨¡¨¨¨©¦¨¨¥

י וֹ מא לקיּמא בּ דיליב [שני] ית � §¦§©¨¨¨¨¨

ל�קדמוֹהי דּ ין יהוי  וה וּ א  לעם  ¥¢¨¦§©§¦§¥¨

ל�כּמא לאלהּ וּכמא דּ מלּ יל ¤¡¨§¨§©¥¨§¨

רש"י 

נצבים .ט)( מלמד אתם
ביום הקב"ה  לפני  משה  שכינסם 

בברית : להכניסם  ראשיכםמותו

לשבטיכם :שבטיכם . ראשיכם 
ושטריכם . החשובזקניכם

כך ואחר קודם אישחשוב כל 

עציך .י)(:ישראל  מחטב 

האמור  וזהו יהושע  בימי גבעונים  שבאו כדרך  משה  בימי להתגייר  כנענים  שבאו מלמד 
ט')(בגבעונים מיםיהושע ושואבי עצים חוטבי משה ונתנם  בערמה " המה  גם :תנחומא)("ויעשו

לעשותכםלעברך .יא)( כמו אלא להעבירך  כמו לפרשו  יתכן ולא  בברית  עובר  להיותך
בברית .אותם : ומחיצהלעברך מכאן מחיצה  עושין בריתות  כורתי היו  כך העברה  דרך

בתרי  בין ויעברו לשנים כרתו אשר  "העגל שנאמר  כמו בינתים  ועוברים ל"ד)(ו"מכאן  :ירמיהו
לעם .יב)( לו היום אותך הקים אותךלמען קיים  למען לטרוח  נכנס הוא כך כל

לעם : לאלהים .לפניו לך  יהיה אתוהוא  להחליף שלא  לאבותיך ונשבע  לך שדבר לפי
אינו  שהוא אחר  תקניטוהו שלא  הללו בשבועות אתכם  אוסר  הוא  לכך אחרת באומה  זרעם
פרשת נסמכה  למה  אגדה ומדרש פרשה. של פשוטו לפי  פירשתי כאן עד  מכם. להבדל  יכול
כהנים שבתורת  ממ"ט  חוץ שתים  חסר  קללות מאה ישראל ששמעו לפי  לקללות נצבים  אתם 

לפיסם משה  התחיל באלו לעמוד יוכל מי ואמרו פניהם  היוםהוריקו נצבים הרבהאתם

המתורגם  תרגום

נצביםט  זה אתם כולכם יום 

שבטיכם  ראשיכם אלקיכם ה' לפני

ושטריכם  ישראל :1זקניכם  איש  כל

ש י  וגרך נשיכם מחניך בתוךטפכם

מימיך :ממ לּא עד 2עציך ממלקּט  §©¥§©¥

אלקיך בּבּריתלהכניסךיא  ה' של ©§¦

צרי  מעט

במדרש קימין:(ט) הובא זה תרגום עומדים. ָ◌ְ◌ִ◌

רבתי א)איכה הגבר"(ג, "אני א)על ג, ,(איכה

המאה  עם שאף גבורה, לשון 'הגבר', שדרש

כתיב, מה תורה, שבמשנה תוכחות שתים חסר

קיימין  אתון ומתרגמינן, וכו'", נצבים "אתם

בכולם לעמוד גבורים כולכון דין, .(ע"כ)יומא

הוא, "נצבים" שתרגום כיון לעיין, ויש

מקומות בשאר גם שמות 'קימין', ב; יח, (בראשית

ועוד) כ, יותר ה, כאן מהתרגום משתמע מה ,

תרגם  שלא שדייק ונראה המקרא. מלשון

כלקמן "עתד" בשרש  יד)אונק' 'עתד',(לא, והוראת מעתּ דין'. 'אתּ וּ ן בתיב"ע, וכמו ,©§©§¦

העתיד לקראת לעיל(לחו"ש)עמידה מש"כ ע' כאן. שהתיצבו כמו כד), ומדויק (ז, .

ומזומנים". "עומדים שכתב, הרמב"ן מלשון גם המהר"לשׁ בטיכוֹ ן:כן (גור כתב ִ◌ְ◌ֵ◌

ראשיכם אריה) שהכונה, כרש"י, מפרש אינו המקרא כלשון שתרגם אונקלוס ,

כלכם", היום נצבים ו"אתם קודם. חשוב החשוב אונקלוס שלדעת לשבטיכם.

"שבטיכם", ואח"כ "ראשיכם", ואח"כ חשובים. הכי והם ישראל, כלל הכונה

מפירש"י נכון יותר וזה החשיבות. לפי מסודר הכל וכו'", "זקניכם (שלרש"י ואח"כ

הכלל) פרטי כל פירש ואח"כ כולם שכלל לומר חשובים,וסרכיכוֹ ן:.נצטרך ממונים ר"ל, ְ◌ָ◌ְ◌ֵ◌

לעיל מש"כ טו)ע' יחידמשׁ רית�:(י).(א, משׁ רית�)ל' רבים ואעפ"י (לשון . ַ◌ְ◌ִ◌ָ◌©§§¨¨

טו כג, כלעיל רבים, ל' אינה י', באות כתובה הכתוב בלשון .(ר.י.ל.)ש"מחניך"

אע�: עצים"מלּ קיט "חטבי יב"ע תרגם וכן עציך. כג)ממלקט ט, בפרשת (יהושע ִ◌ָ◌ֵ◌ָ◌ָ◌

לגר)הגבעונים המפרשים(נתינה ועוד). לשון בלשון (מרפא תרגם שלא כך על עמדו ,

לעיל כמו ה)"קציצה" אעין(יט, למקץ עצים", מש"כ "לחטב ע' ואולי שם)(אבל .

הצומחים עצים לכרות רק היתה לא הגבעונים מש"כ מלאכת ע' – אילניא (שתרגומם,

שם) והשיחים,לעיל מהעצים שנתלשו עצים וחתיכות ענפים לאסוף גם אלא ,

והקבלה", "הכתב בעל שכתב דרך על יתכן עוד השדה. פני על טו,ומונחים (במדבר

שושנים"לב) "ללקוט כמו, המחובר, מן התלישה על גם יורו לקיטה של שלשונות ,

ה) המשנה(שה"ש בלשון וכן יב). פרק וכו'(שבת האילן לתקן אם עצים, המלקט .(ע"כ).

הכלי'מלי: 'מלוי השאיבה פעולת לפרש המתרגם שדרך שמצאנו ממה הממלא. ָ◌ֵ◌

ועוד) יא כד, ברא' גם בארמית.(ע' 'שאב' שרש פתרון אלא הענין, פירוש זו שאין נראה ,

המילהלאעלוּ ת�:(יא) ברכת כלשון אותך. להכניס "לעבר�", קלז:)פירש (שבת ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌§¨§§

ליונתן ממ נּ יכם 1. מיוחס שם; ואב"ע ג ו, דניאל (ע' §ª¥¤

יג) לא, דבה"י ותרגום מא מא, ¨'אע'2..בראשית
בשונה )'אע�'( תלוש , עץ הוא בתרגום ¨¨

ועוד)'אילן מ' יא א, מחובר.(בראשית עץ שהוא ¦¨

נצבים כט דברים

כּ לּ כם נצּ בים אתּ ם היּ וֹ ם ©¤̧¦¨¦³©Æª§¤½
ראשׁ יכם  אלֹהיכם יהוה ´¤¥»¨®¤¥»¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני
ושׁ טריכם  זקניכם ½¤¥§À¦§¥¤Æ§´Ÿ¤¥§¦שׁ בטיכם

ישׂ ראל: אישׁ  טפּ כם (È)כּ ל −Ÿ¦¬¦§¨¥«©§¤´
בּ קרב  אשׁ ר וגר� ́¤¤§−¤£½§´¥§½¤¥§נשׁ יכם
שׁ אב  עד עצי� מחטב ¬¥Ÿ¥´¥¤½©−Ÿ»¥®¤£»©מחני�

יהוה (È‡)מימי�: בּ ברית לעבר� ¥¤«§¨§§À¦§¦²§Ÿ̈¬
יהוה  אשׁ ר וּ באלתוֹ  ´Æ§Ÿ̈¤£®¨»¨§−¤¡אלֹהי�

היּ וֹ ם: עמּ � כּ רת ˘�Èאלֹהי� ¡¤½Ÿ¥¬¦§−©«
(·È) ֹלו | היּ וֹ ם הקים־את� Ÿ§Á©¸¹»»¦¨©´©§למען

לאלֹהים  יהיה־לּ � והוּ א ½¦»¥À̈§³¦«§¤§Æ§לעם

אונקלוס 

קימיןט  דּיןא תּ וּ ן כּ לּ כ וֹ ן י וֹמא ©¨§¦¨¥ª§

רי שׁ יכ וֹ ן  אלהכוֹ ן יי ¥¥¨¨¡¨§¨¢קדם 

כּ ל  וסרכיכוֹ ן סביכוֹ ן Ÿ¥§¨§¥¨¥§¦שׁ בטיכוֹ ן

ישׂ ראל: נשׁ יכ וֹ ן י אנ שׁ  טפלכוֹ ן  £¨¦§¨¥©§§§¥

דּ  מלּקיט משׁ רית �בג וֹוג יּ וֹ ר� §¦¨¦§©§¦¨¦¨¥

עד לאעלוּתך יא מיּ �:מלי אע� ¨¨©¨¥©¨§©¨¨§

אלה �בּקימא  וּבמוֹמתיהּדּ יי  ¦§¨¨©¨¡¨¨§¨¥

עמּ � גּ זר אלה � דּין :דּ יי יוֹמא ©¨¡¨¨¨©¦¨¨¥

י וֹ מא לקיּמא בּ דיליב [שני] ית � §¦§©¨¨¨¨¨

ל�קדמוֹהי דּ ין יהוי  וה וּ א  לעם  ¥¢¨¦§©§¦§¥¨

ל�כּמא לאלהּ וּכמא דּ מלּ יל ¤¡¨§¨§©¥¨§¨

רש"י 

נצבים .ט)( מלמד אתם
ביום הקב"ה  לפני  משה  שכינסם 

בברית : להכניסם  ראשיכםמותו

לשבטיכם :שבטיכם . ראשיכם 
ושטריכם . החשובזקניכם

כך ואחר קודם אישחשוב כל 

עציך .י)(:ישראל  מחטב 

האמור  וזהו יהושע  בימי גבעונים  שבאו כדרך  משה  בימי להתגייר  כנענים  שבאו מלמד 
ט')(בגבעונים מיםיהושע ושואבי עצים חוטבי משה ונתנם  בערמה " המה  גם :תנחומא)("ויעשו

לעשותכםלעברך .יא)( כמו אלא להעבירך  כמו לפרשו  יתכן ולא  בברית  עובר  להיותך
בברית .אותם : ומחיצהלעברך מכאן מחיצה  עושין בריתות  כורתי היו  כך העברה  דרך

בתרי  בין ויעברו לשנים כרתו אשר  "העגל שנאמר  כמו בינתים  ועוברים ל"ד)(ו"מכאן  :ירמיהו
לעם .יב)( לו היום אותך הקים אותךלמען קיים  למען לטרוח  נכנס הוא כך כל

לעם : לאלהים .לפניו לך  יהיה אתוהוא  להחליף שלא  לאבותיך ונשבע  לך שדבר לפי
אינו  שהוא אחר  תקניטוהו שלא  הללו בשבועות אתכם  אוסר  הוא  לכך אחרת באומה  זרעם
פרשת נסמכה  למה  אגדה ומדרש פרשה. של פשוטו לפי  פירשתי כאן עד  מכם. להבדל  יכול
כהנים שבתורת  ממ"ט  חוץ שתים  חסר  קללות מאה ישראל ששמעו לפי  לקללות נצבים  אתם 

לפיסם משה  התחיל באלו לעמוד יוכל מי ואמרו פניהם  היוםהוריקו נצבים הרבהאתם

המתורגם  תרגום

נצביםט  זה אתם כולכם יום 

שבטיכם  ראשיכם אלקיכם ה' לפני

ושטריכם  ישראל :1זקניכם  איש  כל

ש י  וגרך נשיכם מחניך בתוךטפכם

מימיך :ממ לּא עד 2עציך ממלקּט  §©¥§©¥

אלקיך בּבּריתלהכניסךיא  ה' של ©§¦

צרי  מעט

במדרש קימין:(ט) הובא זה תרגום עומדים. ָ◌ְ◌ִ◌

רבתי א)איכה הגבר"(ג, "אני א)על ג, ,(איכה

המאה  עם שאף גבורה, לשון 'הגבר', שדרש

כתיב, מה תורה, שבמשנה תוכחות שתים חסר

קיימין  אתון ומתרגמינן, וכו'", נצבים "אתם

בכולם לעמוד גבורים כולכון דין, .(ע"כ)יומא

הוא, "נצבים" שתרגום כיון לעיין, ויש

מקומות בשאר גם שמות 'קימין', ב; יח, (בראשית

ועוד) כ, יותר ה, כאן מהתרגום משתמע מה ,

תרגם  שלא שדייק ונראה המקרא. מלשון

כלקמן "עתד" בשרש  יד)אונק' 'עתד',(לא, והוראת מעתּ דין'. 'אתּ וּ ן בתיב"ע, וכמו ,©§©§¦

העתיד לקראת לעיל(לחו"ש)עמידה מש"כ ע' כאן. שהתיצבו כמו כד), ומדויק (ז, .

ומזומנים". "עומדים שכתב, הרמב"ן מלשון גם המהר"לשׁ בטיכוֹ ן:כן (גור כתב ִ◌ְ◌ֵ◌

ראשיכם אריה) שהכונה, כרש"י, מפרש אינו המקרא כלשון שתרגם אונקלוס ,

כלכם", היום נצבים ו"אתם קודם. חשוב החשוב אונקלוס שלדעת לשבטיכם.

"שבטיכם", ואח"כ "ראשיכם", ואח"כ חשובים. הכי והם ישראל, כלל הכונה

מפירש"י נכון יותר וזה החשיבות. לפי מסודר הכל וכו'", "זקניכם (שלרש"י ואח"כ

הכלל) פרטי כל פירש ואח"כ כולם שכלל לומר חשובים,וסרכיכוֹ ן:.נצטרך ממונים ר"ל, ְ◌ָ◌ְ◌ֵ◌

לעיל מש"כ טו)ע' יחידמשׁ רית�:(י).(א, משׁ רית�)ל' רבים ואעפ"י (לשון . ַ◌ְ◌ִ◌ָ◌©§§¨¨

טו כג, כלעיל רבים, ל' אינה י', באות כתובה הכתוב בלשון .(ר.י.ל.)ש"מחניך"

אע�: עצים"מלּ קיט "חטבי יב"ע תרגם וכן עציך. כג)ממלקט ט, בפרשת (יהושע ִ◌ָ◌ֵ◌ָ◌ָ◌

לגר)הגבעונים המפרשים(נתינה ועוד). לשון בלשון (מרפא תרגם שלא כך על עמדו ,

לעיל כמו ה)"קציצה" אעין(יט, למקץ עצים", מש"כ "לחטב ע' ואולי שם)(אבל .

הצומחים עצים לכרות רק היתה לא הגבעונים מש"כ מלאכת ע' – אילניא (שתרגומם,

שם) והשיחים,לעיל מהעצים שנתלשו עצים וחתיכות ענפים לאסוף גם אלא ,

והקבלה", "הכתב בעל שכתב דרך על יתכן עוד השדה. פני על טו,ומונחים (במדבר

שושנים"לב) "ללקוט כמו, המחובר, מן התלישה על גם יורו לקיטה של שלשונות ,

ה) המשנה(שה"ש בלשון וכן יב). פרק וכו'(שבת האילן לתקן אם עצים, המלקט .(ע"כ).

הכלי'מלי: 'מלוי השאיבה פעולת לפרש המתרגם שדרך שמצאנו ממה הממלא. ָ◌ֵ◌

ועוד) יא כד, ברא' גם בארמית.(ע' 'שאב' שרש פתרון אלא הענין, פירוש זו שאין נראה ,

המילהלאעלוּ ת�:(יא) ברכת כלשון אותך. להכניס "לעבר�", קלז:)פירש (שבת ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌§¨§§

ליונתן ממ נּ יכם 1. מיוחס שם; ואב"ע ג ו, דניאל (ע' §ª¥¤

יג) לא, דבה"י ותרגום מא מא, ¨'אע'2..בראשית
בשונה )'אע�'( תלוש , עץ הוא בתרגום ¨¨

ועוד)'אילן מ' יא א, מחובר.(בראשית עץ שהוא ¦¨

ג   נצבים כט דברים

כּ לּ כם נצּ בים אתּ ם היּ וֹ ם ©¤̧¦¨¦³©Æª§¤½
ראשׁ יכם  אלֹהיכם יהוה ´¤¥»¨®¤¥»¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני
ושׁ טריכם  זקניכם ½¤¥§À¦§¥¤Æ§´Ÿ¤¥§¦שׁ בטיכם

ישׂ ראל: אישׁ  טפּ כם (È)כּ ל −Ÿ¦¬¦§¨¥«©§¤´
בּ קרב  אשׁ ר וגר� ́¤¤§−¤£½§´¥§½¤¥§נשׁ יכם
שׁ אב  עד עצי� מחטב ¬¥Ÿ¥´¥¤½©−Ÿ»¥®¤£»©מחני�

יהוה (È‡)מימי�: בּ ברית לעבר� ¥¤«§¨§§À¦§¦²§Ÿ̈¬
יהוה  אשׁ ר וּ באלתוֹ  ´Æ§Ÿ̈¤£®¨»¨§−¤¡אלֹהי�

היּ וֹ ם: עמּ � כּ רת ˘�Èאלֹהי� ¡¤½Ÿ¥¬¦§−©«
(·È) ֹלו | היּ וֹ ם הקים־את� Ÿ§Á©¸¹»»¦¨©´©§למען

לאלֹהים  יהיה־לּ � והוּ א ½¦»¥À̈§³¦«§¤§Æ§לעם

אונקלוס 

קימיןט  דּיןא תּ וּ ן כּ לּ כ וֹ ן י וֹמא ©¨§¦¨¥ª§

רי שׁ יכ וֹ ן  אלהכוֹ ן יי ¥¥¨¨¡¨§¨¢קדם 

כּ ל  וסרכיכוֹ ן סביכוֹ ן Ÿ¥§¨§¥¨¥§¦שׁ בטיכוֹ ן

ישׂ ראל: נשׁ יכ וֹ ן י אנ שׁ  טפלכוֹ ן  £¨¦§¨¥©§§§¥

דּ  מלּקיט משׁ רית �בג וֹוג יּ וֹ ר� §¦¨¦§©§¦¨¦¨¥

עד לאעלוּתך יא מיּ �:מלי אע� ¨¨©¨¥©¨§©¨¨§

אלה �בּקימא  וּבמוֹמתיהּדּ יי  ¦§¨¨©¨¡¨¨§¨¥

עמּ � גּ זר אלה � דּין :דּ יי יוֹמא ©¨¡¨¨¨©¦¨¨¥

י וֹ מא לקיּמא בּ דיליב [שני] ית � §¦§©¨¨¨¨¨

ל�קדמוֹהי דּ ין יהוי  וה וּ א  לעם  ¥¢¨¦§©§¦§¥¨

ל�כּמא לאלהּ וּכמא דּ מלּ יל ¤¡¨§¨§©¥¨§¨

רש"י 

נצבים .ט)( מלמד אתם
ביום הקב"ה  לפני  משה  שכינסם 

בברית : להכניסם  ראשיכםמותו

לשבטיכם :שבטיכם . ראשיכם 
ושטריכם . החשובזקניכם

כך ואחר קודם אישחשוב כל 

עציך .י)(:ישראל  מחטב 

האמור  וזהו יהושע  בימי גבעונים  שבאו כדרך  משה  בימי להתגייר  כנענים  שבאו מלמד 
ט')(בגבעונים מיםיהושע ושואבי עצים חוטבי משה ונתנם  בערמה " המה  גם :תנחומא)("ויעשו

לעשותכםלעברך .יא)( כמו אלא להעבירך  כמו לפרשו  יתכן ולא  בברית  עובר  להיותך
בברית .אותם : ומחיצהלעברך מכאן מחיצה  עושין בריתות  כורתי היו  כך העברה  דרך

בתרי  בין ויעברו לשנים כרתו אשר  "העגל שנאמר  כמו בינתים  ועוברים ל"ד)(ו"מכאן  :ירמיהו
לעם .יב)( לו היום אותך הקים אותךלמען קיים  למען לטרוח  נכנס הוא כך כל

לעם : לאלהים .לפניו לך  יהיה אתוהוא  להחליף שלא  לאבותיך ונשבע  לך שדבר לפי
אינו  שהוא אחר  תקניטוהו שלא  הללו בשבועות אתכם  אוסר  הוא  לכך אחרת באומה  זרעם
פרשת נסמכה  למה  אגדה ומדרש פרשה. של פשוטו לפי  פירשתי כאן עד  מכם. להבדל  יכול
כהנים שבתורת  ממ"ט  חוץ שתים  חסר  קללות מאה ישראל ששמעו לפי  לקללות נצבים  אתם 

לפיסם משה  התחיל באלו לעמוד יוכל מי ואמרו פניהם  היוםהוריקו נצבים הרבהאתם

המתורגם  תרגום

נצביםט  זה אתם כולכם יום 

שבטיכם  ראשיכם אלקיכם ה' לפני

ושטריכם  ישראל :1זקניכם  איש  כל

ש י  וגרך נשיכם מחניך בתוךטפכם

מימיך :ממ לּא עד 2עציך ממלקּט  §©¥§©¥

אלקיך בּבּריתלהכניסךיא  ה' של ©§¦

צרי  מעט

במדרש קימין:(ט) הובא זה תרגום עומדים. ָ◌ְ◌ִ◌

רבתי א)איכה הגבר"(ג, "אני א)על ג, ,(איכה

המאה  עם שאף גבורה, לשון 'הגבר', שדרש

כתיב, מה תורה, שבמשנה תוכחות שתים חסר

קיימין  אתון ומתרגמינן, וכו'", נצבים "אתם

בכולם לעמוד גבורים כולכון דין, .(ע"כ)יומא

הוא, "נצבים" שתרגום כיון לעיין, ויש

מקומות בשאר גם שמות 'קימין', ב; יח, (בראשית

ועוד) כ, יותר ה, כאן מהתרגום משתמע מה ,

תרגם  שלא שדייק ונראה המקרא. מלשון

כלקמן "עתד" בשרש  יד)אונק' 'עתד',(לא, והוראת מעתּ דין'. 'אתּ וּ ן בתיב"ע, וכמו ,©§©§¦

העתיד לקראת לעיל(לחו"ש)עמידה מש"כ ע' כאן. שהתיצבו כמו כד), ומדויק (ז, .

ומזומנים". "עומדים שכתב, הרמב"ן מלשון גם המהר"לשׁ בטיכוֹ ן:כן (גור כתב ִ◌ְ◌ֵ◌

ראשיכם אריה) שהכונה, כרש"י, מפרש אינו המקרא כלשון שתרגם אונקלוס ,

כלכם", היום נצבים ו"אתם קודם. חשוב החשוב אונקלוס שלדעת לשבטיכם.

"שבטיכם", ואח"כ "ראשיכם", ואח"כ חשובים. הכי והם ישראל, כלל הכונה

מפירש"י נכון יותר וזה החשיבות. לפי מסודר הכל וכו'", "זקניכם (שלרש"י ואח"כ

הכלל) פרטי כל פירש ואח"כ כולם שכלל לומר חשובים,וסרכיכוֹ ן:.נצטרך ממונים ר"ל, ְ◌ָ◌ְ◌ֵ◌

לעיל מש"כ טו)ע' יחידמשׁ רית�:(י).(א, משׁ רית�)ל' רבים ואעפ"י (לשון . ַ◌ְ◌ִ◌ָ◌©§§¨¨

טו כג, כלעיל רבים, ל' אינה י', באות כתובה הכתוב בלשון .(ר.י.ל.)ש"מחניך"

אע�: עצים"מלּ קיט "חטבי יב"ע תרגם וכן עציך. כג)ממלקט ט, בפרשת (יהושע ִ◌ָ◌ֵ◌ָ◌ָ◌

לגר)הגבעונים המפרשים(נתינה ועוד). לשון בלשון (מרפא תרגם שלא כך על עמדו ,

לעיל כמו ה)"קציצה" אעין(יט, למקץ עצים", מש"כ "לחטב ע' ואולי שם)(אבל .

הצומחים עצים לכרות רק היתה לא הגבעונים מש"כ מלאכת ע' – אילניא (שתרגומם,

שם) והשיחים,לעיל מהעצים שנתלשו עצים וחתיכות ענפים לאסוף גם אלא ,

והקבלה", "הכתב בעל שכתב דרך על יתכן עוד השדה. פני על טו,ומונחים (במדבר

שושנים"לב) "ללקוט כמו, המחובר, מן התלישה על גם יורו לקיטה של שלשונות ,

ה) המשנה(שה"ש בלשון וכן יב). פרק וכו'(שבת האילן לתקן אם עצים, המלקט .(ע"כ).

הכלי'מלי: 'מלוי השאיבה פעולת לפרש המתרגם שדרך שמצאנו ממה הממלא. ָ◌ֵ◌

ועוד) יא כד, ברא' גם בארמית.(ע' 'שאב' שרש פתרון אלא הענין, פירוש זו שאין נראה ,

המילהלאעלוּ ת�:(יא) ברכת כלשון אותך. להכניס "לעבר�", קלז:)פירש (שבת ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌§¨§§

ליונתן ממ נּ יכם 1. מיוחס שם; ואב"ע ג ו, דניאל (ע' §ª¥¤

יג) לא, דבה"י ותרגום מא מא, ¨'אע'2..בראשית
בשונה )'אע�'( תלוש , עץ הוא בתרגום ¨¨

ועוד)'אילן מ' יא א, מחובר.(בראשית עץ שהוא ¦¨

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

כּ לּ כם נצּ בים אתּ ם היּ וֹ ם ©¤̧¦¨¦³©Æª§¤½
ראשׁ יכם  אלֹהיכם יהוה ´¤¥»¨®¤¥»¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני
ושׁ טריכם  זקניכם ½¤¥§À¦§¥¤Æ§´Ÿ¤¥§¦שׁ בטיכם

ישׂ ראל: אישׁ  טפּ כם (È)כּ ל −Ÿ¦¬¦§¨¥«©§¤´
בּ קרב  אשׁ ר וגר� ́¤¤§−¤£½§´¥§½¤¥§נשׁ יכם
שׁ אב  עד עצי� מחטב ¬¥Ÿ¥´¥¤½©−Ÿ»¥®¤£»©מחני�

יהוה (È‡)מימי�: בּ ברית לעבר� ¥¤«§¨§§À¦§¦²§Ÿ̈¬
יהוה  אשׁ ר וּ באלתוֹ  ´Æ§Ÿ̈¤£®¨»¨§−¤¡אלֹהי�

היּ וֹ ם: עמּ � כּ רת ˘�Èאלֹהי� ¡¤½Ÿ¥¬¦§−©«
(·È) ֹלו | היּ וֹ ם הקים־את� Ÿ§Á©¸¹»»¦¨©´©§למען

לאלֹהים  יהיה־לּ � והוּ א ½¦»¥À̈§³¦«§¤§Æ§לעם

אונקלוס 

קימיןט  דּיןא תּ וּ ן כּ לּ כ וֹ ן י וֹמא ©¨§¦¨¥ª§

רי שׁ יכ וֹ ן  אלהכוֹ ן יי ¥¥¨¨¡¨§¨¢קדם 

כּ ל  וסרכיכוֹ ן סביכוֹ ן Ÿ¥§¨§¥¨¥§¦שׁ בטיכוֹ ן

ישׂ ראל: נשׁ יכ וֹ ן י אנ שׁ  טפלכוֹ ן  £¨¦§¨¥©§§§¥

דּ  מלּקיט משׁ רית �בג וֹוג יּ וֹ ר� §¦¨¦§©§¦¨¦¨¥

עד לאעלוּתך יא מיּ �:מלי אע� ¨¨©¨¥©¨§©¨¨§

אלה �בּקימא  וּבמוֹמתיהּדּ יי  ¦§¨¨©¨¡¨¨§¨¥

עמּ � גּ זר אלה � דּין :דּ יי יוֹמא ©¨¡¨¨¨©¦¨¨¥

י וֹ מא לקיּמא בּ דיליב [שני] ית � §¦§©¨¨¨¨¨

ל�קדמוֹהי דּ ין יהוי  וה וּ א  לעם  ¥¢¨¦§©§¦§¥¨

ל�כּמא לאלהּ וּכמא דּ מלּ יל ¤¡¨§¨§©¥¨§¨

רש"י 

נצבים .ט)( מלמד אתם
ביום הקב"ה  לפני  משה  שכינסם 

בברית : להכניסם  ראשיכםמותו

לשבטיכם :שבטיכם . ראשיכם 
ושטריכם . החשובזקניכם

כך ואחר קודם אישחשוב כל 

עציך .י)(:ישראל  מחטב 

האמור  וזהו יהושע  בימי גבעונים  שבאו כדרך  משה  בימי להתגייר  כנענים  שבאו מלמד 
ט')(בגבעונים מיםיהושע ושואבי עצים חוטבי משה ונתנם  בערמה " המה  גם :תנחומא)("ויעשו

לעשותכםלעברך .יא)( כמו אלא להעבירך  כמו לפרשו  יתכן ולא  בברית  עובר  להיותך
בברית .אותם : ומחיצהלעברך מכאן מחיצה  עושין בריתות  כורתי היו  כך העברה  דרך

בתרי  בין ויעברו לשנים כרתו אשר  "העגל שנאמר  כמו בינתים  ועוברים ל"ד)(ו"מכאן  :ירמיהו
לעם .יב)( לו היום אותך הקים אותךלמען קיים  למען לטרוח  נכנס הוא כך כל

לעם : לאלהים .לפניו לך  יהיה אתוהוא  להחליף שלא  לאבותיך ונשבע  לך שדבר לפי
אינו  שהוא אחר  תקניטוהו שלא  הללו בשבועות אתכם  אוסר  הוא  לכך אחרת באומה  זרעם
פרשת נסמכה  למה  אגדה ומדרש פרשה. של פשוטו לפי  פירשתי כאן עד  מכם. להבדל  יכול
כהנים שבתורת  ממ"ט  חוץ שתים  חסר  קללות מאה ישראל ששמעו לפי  לקללות נצבים  אתם 

לפיסם משה  התחיל באלו לעמוד יוכל מי ואמרו פניהם  היוםהוריקו נצבים הרבהאתם

המתורגם  תרגום

נצביםט  זה אתם כולכם יום 

שבטיכם  ראשיכם אלקיכם ה' לפני

ושטריכם  ישראל :1זקניכם  איש  כל

ש י  וגרך נשיכם מחניך בתוךטפכם

מימיך :ממ לּא עד 2עציך ממלקּט  §©¥§©¥

אלקיך בּבּריתלהכניסךיא  ה' של ©§¦

צרי  מעט

במדרש קימין:(ט) הובא זה תרגום עומדים. ָ◌ְ◌ִ◌

רבתי א)איכה הגבר"(ג, "אני א)על ג, ,(איכה

המאה  עם שאף גבורה, לשון 'הגבר', שדרש

כתיב, מה תורה, שבמשנה תוכחות שתים חסר

קיימין  אתון ומתרגמינן, וכו'", נצבים "אתם

בכולם לעמוד גבורים כולכון דין, .(ע"כ)יומא

הוא, "נצבים" שתרגום כיון לעיין, ויש

מקומות בשאר גם שמות 'קימין', ב; יח, (בראשית

ועוד) כ, יותר ה, כאן מהתרגום משתמע מה ,

תרגם  שלא שדייק ונראה המקרא. מלשון

כלקמן "עתד" בשרש  יד)אונק' 'עתד',(לא, והוראת מעתּ דין'. 'אתּ וּ ן בתיב"ע, וכמו ,©§©§¦

העתיד לקראת לעיל(לחו"ש)עמידה מש"כ ע' כאן. שהתיצבו כמו כד), ומדויק (ז, .

ומזומנים". "עומדים שכתב, הרמב"ן מלשון גם המהר"לשׁ בטיכוֹ ן:כן (גור כתב ִ◌ְ◌ֵ◌

ראשיכם אריה) שהכונה, כרש"י, מפרש אינו המקרא כלשון שתרגם אונקלוס ,

כלכם", היום נצבים ו"אתם קודם. חשוב החשוב אונקלוס שלדעת לשבטיכם.

"שבטיכם", ואח"כ "ראשיכם", ואח"כ חשובים. הכי והם ישראל, כלל הכונה

מפירש"י נכון יותר וזה החשיבות. לפי מסודר הכל וכו'", "זקניכם (שלרש"י ואח"כ

הכלל) פרטי כל פירש ואח"כ כולם שכלל לומר חשובים,וסרכיכוֹ ן:.נצטרך ממונים ר"ל, ְ◌ָ◌ְ◌ֵ◌

לעיל מש"כ טו)ע' יחידמשׁ רית�:(י).(א, משׁ רית�)ל' רבים ואעפ"י (לשון . ַ◌ְ◌ִ◌ָ◌©§§¨¨

טו כג, כלעיל רבים, ל' אינה י', באות כתובה הכתוב בלשון .(ר.י.ל.)ש"מחניך"

אע�: עצים"מלּ קיט "חטבי יב"ע תרגם וכן עציך. כג)ממלקט ט, בפרשת (יהושע ִ◌ָ◌ֵ◌ָ◌ָ◌

לגר)הגבעונים המפרשים(נתינה ועוד). לשון בלשון (מרפא תרגם שלא כך על עמדו ,

לעיל כמו ה)"קציצה" אעין(יט, למקץ עצים", מש"כ "לחטב ע' ואולי שם)(אבל .

הצומחים עצים לכרות רק היתה לא הגבעונים מש"כ מלאכת ע' – אילניא (שתרגומם,

שם) והשיחים,לעיל מהעצים שנתלשו עצים וחתיכות ענפים לאסוף גם אלא ,

והקבלה", "הכתב בעל שכתב דרך על יתכן עוד השדה. פני על טו,ומונחים (במדבר

שושנים"לב) "ללקוט כמו, המחובר, מן התלישה על גם יורו לקיטה של שלשונות ,

ה) המשנה(שה"ש בלשון וכן יב). פרק וכו'(שבת האילן לתקן אם עצים, המלקט .(ע"כ).

הכלי'מלי: 'מלוי השאיבה פעולת לפרש המתרגם שדרך שמצאנו ממה הממלא. ָ◌ֵ◌

ועוד) יא כד, ברא' גם בארמית.(ע' 'שאב' שרש פתרון אלא הענין, פירוש זו שאין נראה ,

המילהלאעלוּ ת�:(יא) ברכת כלשון אותך. להכניס "לעבר�", קלז:)פירש (שבת ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌§¨§§

ליונתן ממ נּ יכם 1. מיוחס שם; ואב"ע ג ו, דניאל (ע' §ª¥¤

יג) לא, דבה"י ותרגום מא מא, ¨'אע'2..בראשית
בשונה )'אע�'( תלוש , עץ הוא בתרגום ¨¨

ועוד)'אילן מ' יא א, מחובר.(בראשית עץ שהוא ¦¨



נצבים כט דבריםד  

נשׁ בּ ע  וכאשׁ ר דּ בּ ר־ל� Æ©§¦£¤³»©§®¨¤¦−¤£»©כּ אשׁ ר
ליצחק  לאברהם ̈−§¦§¬¨¨§©§½¤Ÿ£»©לאבתי�

לבדּ כם (È‚)וּ ליעקב: אתּ כם ולֹא «§©«£«Ÿ§¬¦§¤−§©§¤®
הזּ את  את־הבּ רית כּ רת Ÿ¦ÀŸ¥Æ¤©§¦´©½Ÿ»א̈נכי

הזּ את: את־(È„)ואת־האלה כּ י §¤¨«¨¨−©«Ÿ¦Á¤
היּ וֹ ם  עמד עמּ נוּ  פּ ה ישׁ נוֹ  ½©´¥¹ÀŸ¦Æ̈ÆŸ§¤̧¤£אשׁ ר
אשׁ ר  ואת אלֹהינוּ  יהוה ¬¤£̧¥§®¥¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני

היּ וֹ ם: עמּ נוּ  פּ ה כּ י־È˘ÈÏ˘(ÂË)איננּ וּ  ¥¤²−Ÿ¦¨¬©«¦«
אשׁ ר־ישׁ בנוּ  את ידעתּ ם §−©¨¤£¬¥½¤§©§´¤©אתּ ם
אשׁ ר־עברנוּ  ואת מצרים §²©¨¤£¯¥§¦®¨§¦¤´¤§בּ ארץ
עברתּ ם: אשׁ ר הגּ וֹ ים »¤§©£¬¤£−¦©¤¬¤§בּ קרב

(ÊË) ואת את־שׁ קּ וּ ציהם −¥§½¤¥´¦¤Æ§¦©ותּ ראוּ 
וזהב  כּ סף ואבן עץ ̈−¨§¤¬¤¤½¤¨´¥®¤¥»ª¦גּ לּ ליהם

אונקלוס 

לאברהם  לאבהת � ¨¨§©§¨¨¨£©¥©§דּ קיּ ים 

וּ ליעקב: עמּ כ וֹ ן יג ליצחק ולא  §¦§¨§©£Ÿ§¨¦§

קימא  ית  גּ זר  אנא  ¨¨§¨©¨¨£¥§¦בּ לחוֹ דיכוֹ ן

וית  ארייד הדא :מוֹמתא הדין ¨¥§¨¨¨¨¨£¥

דּית  עמּ נא מאן הכא  אית וֹ הי  ¨©§¦¦¨¨¦©¨

דּיןקאים  אלהנא י וֹמא יי  קדם  ¨¥¨¥¢¨§¨¡¨©¨

עמּ נא מאןוית  הכא  דּ לית וֹ הי §¨©§¨§¦¨¨¦©¨

דּין : א תּ וּ ן טו [שלישי]י וֹמא ארי ¨¥£¥©

בּ ארעא  דּ יתיבנא  ית  ¨§©§¨§¥¦¨§©§ידעתּ וּ ן 

דּ עברנא  וית  בּיני דּ מצרים  §¦§¨¦§¨©£©§¨¥¥

דּ עבר תּ וּ ן : וחזית וֹ ן טז עממיּ א  ©§©¨©£©§©£¥

וית  שׁ קּ וּ ציה וֹ ן  טעותה וֹןית  ¨¦¥§¨¨£¨§

ודה בּ א  כּ ס פּ א  ואבנא  ¨§©§¨§©¨§©§¨א̈עא 

רש"י 

אתכם עשה  ולא  למקום  הכעסתם 
לפניו: קימין אתם  והרי  כליה 

קייםהיום . שהוא  הזה כהיום
לכם האיר כך ומאיר מאפיל והוא 
והקללות לכם להאיר  עתיד  וכך 
ומציבין  אתכם  מקיימין והיסורין
של הפרשה ואף  לפניו. אתכם
ראיתם אתם הם  פיוסין מזו מעלה

אחר  דבר  וגו'. כל נצביםאת י אתם שהיו ליהושעלפי ממשה לפרנס  מפרנס  יוצאין שראל
יהושע  עשה  וכן לזרזם כדי מצבה  אותם  עשה  כ"ד)(לפיכך שמואליהושע י"ב)(וכן א שמואל

שאול: של לידו ונכנסו מידו כשיצאו אתכם " ואשפטה  איננויד)("התיצבו אשר  ואת 

להיות :פה . העתידים דורות  עם  אתטו)(ואף  ותראו וגו' ידעתם אתם כי

אחריהם :שקוציהם . ללכת  אותו  מכם  אחד  לב השיא  ושמא  עו"א  האומות  שראיתם  לפי
שקוציהם .טז)( את כשקצים:ותראו מאוסים  שהם  שם שמוסרחיםגלוליהם .על

כגלל: ואבן .ומאוסין יראיםעץ  העו"א  שאין לפי בגלוי ראיתם  אבנים ושל  עצים של אותן
זהב  ושל כסף של אבל יגנבו יגנבו:עמהםשמא  שמא  יראים  שהם  לפי הם  משכיתם  בחדרי

המתורגם  תרגום

עמך 3ובשבועתו כורת אלקיך  שה'

זה  אותך להקים למעןיב [שני]:יום

זה לך לפניויום יהיה  והוא לעם 

לךכמולאלוק שנשבעוכמושדיבר 

וליעקב: ליצחק לאברהם לאבותיך

את יג  כורת אנכי לבדכם אתכם ולא

הזאת  הזאת :השבועה ואת4הברית

אתיד  עומד שמיכי  עמנו פה ישנו

צרי  מעט

אבינו" אברהם של בבריתו .(ח.א.)"להכניסו

המקרא בלשון הוא ח)וכן כ, א' "כי (שמואל

עבדך" את הבאת ה' הגר)בברית [כונתו](נפש .

אלא  ברית", "על לעברך הכתוב לשון שאין

בברית  להכנס שהכונה יורה וזה "בברית",

בחיי) "לעבר�",(רבנו תרגם שלא צ"ע .§¨§§

הכנסתך)למעבּ רכוֹ ן ירושלמי,(לענין כתרגום , §¤§©§

בבראשית  שתרגם וכמו המקרא, לשון ע"ד

ד) למירת�(כח, .(א.מ.)"לרשׁ תּ �", §¦§§§¥§¨

שבועהוּ במוֹ מתיהּ : נדרים לשון פיהמ"ש (רמב"ם ְ◌ָ◌ֵ◌

ב) לקמןא, יט). לוטיא,(פסוק "האלה", תרגם ,¨¨¨

הגר"א כמש"כ וי"ל קללה. אליהו)לשון כמו (באדרת האלה" "שבועת כאן שהיתה ,

כא)בסוטה ה, בתנחומא(במדבר הוא וכן שבועות ובירושלמי(ג), ועיין ה"ה; פ"ב (סוטה

ה) ו, ובויק"ר עוזיאל,לקיּ מא:(יב).(ש.א.)לה: בן יונתן בתרגום הוא וכן קיום, לשון ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌

פירש"י. "אתּ כם",עמּ כוֹ ן:(יג)וכן 'את')תרגם 'עם'(לשון שהכונה, עשרות , תרגם (וכן ִ◌ְ◌¦§¤¤¦

במקרא) היא הדין:.פעמים 'קימא' שהמלה והטעם, כלה"כ. דלא זכר, לשון הזה, ָ◌ֵ◌

זכ  שבמקרא.לשון "ברית" כמלה דלא וכו':(יד)ר, מאן צ"ל ית  היה לכאורה ָ◌ַ◌

'עמכוֹ ן' ולא לעיל, שתרגם כמו דליתוהי, מאן ו"עם" דאיתוהי, מאן §¦¦¦'עם'

העתידים הדורות עם וראב"ע, רש"י שפירשו וכמו ושמלה)בלחודיכון, לחם .(עיין

"מי".מאן: שהכונה במקרא, "אשר" דלא דּ ליתוֹ הי:תרגם מורכבת, מלה ַ◌¦ְ◌ָ◌ְ◌ִ◌

התרגום  חידושי

ישׁנוֹ אשׁר את כּי הזּאת, האלה ואת הזּאת הבּרית  את כּרת אנכי לבדּכם אתּכם §¤¤£¤¦Ÿ¦§¤§©§¤¨Ÿ¦Ÿ¥¤©§¦©Ÿ§¤¨¨¨©Ÿ§ולא

היּוֹם עמּנוּ פּה איננּוּ אשׁר ואת אלהינוּ ה' לפני היּוֹם עמד עמּנוּ יג-יד)פּה .(כט, Ÿ¦¨Ÿ¥©¦§¥¡Ÿ¥§¥£¤¥¤Ÿ¦¨©

ית  ארי הדא, מומתא וית הדין קימא ית גזר אנא בלחודיכון עמכון ולא אונקלוס:

עמנא  הכא דליתוהי מן וית אלהנא יי קדם דין יומא קאים עמנא הכא דאיתוהי מן

דין. יומא

zinx`d zilelind dzliawna "z`" z` ci weqta qelwpe` mbxz miinrt¥

ix`' mbxzl el did dxe`kly xirn 'ixv hrn' ."zi"mre ...idezi`c onmron

qelwpe` libx jk ."oeknr" ,bi weqt dlrnl "mkY`" z` mbxzy enk ,'idezilc¦§¤

z` mzigWn ippde" oebk ,lertd onqk `le sxvl zynynd "z`" lk mbxzl¥§¦§¦©§¦¨¤

מא.3. ח פסוקים כד , בראשית עיין

.4' 'הדין תרגם - 'הזּ ה ' כי בארמית קימא ', ' ¨¥©¤§¨¨

זכר. לשון הוא

נצבים כט דברים

נשׁ בּ ע  וכאשׁ ר דּ בּ ר־ל� Æ©§¦£¤³»©§®¨¤¦−¤£»©כּ אשׁ ר
ליצחק  לאברהם ̈−§¦§¬¨¨§©§½¤Ÿ£»©לאבתי�

לבדּ כם (È‚)וּ ליעקב: אתּ כם ולֹא «§©«£«Ÿ§¬¦§¤−§©§¤®
הזּ את  את־הבּ רית כּ רת Ÿ¦ÀŸ¥Æ¤©§¦´©½Ÿ»א̈נכי

הזּ את: את־(È„)ואת־האלה כּ י §¤¨«¨¨−©«Ÿ¦Á¤
היּ וֹ ם  עמד עמּ נוּ  פּ ה ישׁ נוֹ  ½©´¥¹ÀŸ¦Æ̈ÆŸ§¤̧¤£אשׁ ר
אשׁ ר  ואת אלֹהינוּ  יהוה ¬¤£̧¥§®¥¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני

היּ וֹ ם: עמּ נוּ  פּ ה כּ י־È˘ÈÏ˘(ÂË)איננּ וּ  ¥¤²−Ÿ¦¨¬©«¦«
אשׁ ר־ישׁ בנוּ  את ידעתּ ם §−©¨¤£¬¥½¤§©§´¤©אתּ ם
אשׁ ר־עברנוּ  ואת מצרים §²©¨¤£¯¥§¦®¨§¦¤´¤§בּ ארץ
עברתּ ם: אשׁ ר הגּ וֹ ים »¤§©£¬¤£−¦©¤¬¤§בּ קרב

(ÊË) ואת את־שׁ קּ וּ ציהם −¥§½¤¥´¦¤Æ§¦©ותּ ראוּ 
וזהב  כּ סף ואבן עץ ̈−¨§¤¬¤¤½¤¨´¥®¤¥»ª¦גּ לּ ליהם

אונקלוס 

לאברהם  לאבהת � ¨¨§©§¨¨¨£©¥©§דּ קיּ ים 

וּ ליעקב: עמּ כ וֹ ן יג ליצחק ולא  §¦§¨§©£Ÿ§¨¦§

קימא  ית  גּ זר  אנא  ¨¨§¨©¨¨£¥§¦בּ לחוֹ דיכוֹ ן

וית  ארייד הדא :מוֹמתא הדין ¨¥§¨¨¨¨¨£¥

דּית  עמּ נא מאן הכא  אית וֹ הי  ¨©§¦¦¨¨¦©¨

דּיןקאים  אלהנא י וֹמא יי  קדם  ¨¥¨¥¢¨§¨¡¨©¨

עמּ נא מאןוית  הכא  דּ לית וֹ הי §¨©§¨§¦¨¨¦©¨

דּין : א תּ וּ ן טו [שלישי]י וֹמא ארי ¨¥£¥©

בּ ארעא  דּ יתיבנא  ית  ¨§©§¨§¥¦¨§©§ידעתּ וּ ן 

דּ עברנא  וית  בּיני דּ מצרים  §¦§¨¦§¨©£©§¨¥¥

דּ עבר תּ וּ ן : וחזית וֹ ן טז עממיּ א  ©§©¨©£©§©£¥

וית  שׁ קּ וּ ציה וֹ ן  טעותה וֹןית  ¨¦¥§¨¨£¨§

ודה בּ א  כּ ס פּ א  ואבנא  ¨§©§¨§©¨§©§¨א̈עא 

רש"י 

אתכם עשה  ולא  למקום  הכעסתם 
לפניו: קימין אתם  והרי  כליה 

קייםהיום . שהוא  הזה כהיום
לכם האיר כך ומאיר מאפיל והוא 
והקללות לכם להאיר  עתיד  וכך 
ומציבין  אתכם  מקיימין והיסורין
של הפרשה ואף  לפניו. אתכם
ראיתם אתם הם  פיוסין מזו מעלה

אחר  דבר  וגו'. כל נצביםאת י אתם שהיו ליהושעלפי ממשה לפרנס  מפרנס  יוצאין שראל
יהושע  עשה  וכן לזרזם כדי מצבה  אותם  עשה  כ"ד)(לפיכך שמואליהושע י"ב)(וכן א שמואל

שאול: של לידו ונכנסו מידו כשיצאו אתכם " ואשפטה  איננויד)("התיצבו אשר  ואת 

להיות :פה . העתידים דורות  עם  אתטו)(ואף  ותראו וגו' ידעתם אתם כי

אחריהם :שקוציהם . ללכת  אותו  מכם  אחד  לב השיא  ושמא  עו"א  האומות  שראיתם  לפי
שקוציהם .טז)( את כשקצים:ותראו מאוסים  שהם  שם שמוסרחיםגלוליהם .על

כגלל: ואבן .ומאוסין יראיםעץ  העו"א  שאין לפי בגלוי ראיתם  אבנים ושל  עצים של אותן
זהב  ושל כסף של אבל יגנבו יגנבו:עמהםשמא  שמא  יראים  שהם  לפי הם  משכיתם  בחדרי

המתורגם  תרגום

עמך 3ובשבועתו כורת אלקיך  שה'

זה  אותך להקים למעןיב [שני]:יום

זה לך לפניויום יהיה  והוא לעם 

לךכמולאלוק שנשבעוכמושדיבר 

וליעקב: ליצחק לאברהם לאבותיך

את יג  כורת אנכי לבדכם אתכם ולא

הזאת  הזאת :השבועה ואת4הברית

אתיד  עומד שמיכי  עמנו פה ישנו

צרי  מעט

אבינו" אברהם של בבריתו .(ח.א.)"להכניסו

המקרא בלשון הוא ח)וכן כ, א' "כי (שמואל

עבדך" את הבאת ה' הגר)בברית [כונתו](נפש .

אלא  ברית", "על לעברך הכתוב לשון שאין

בברית  להכנס שהכונה יורה וזה "בברית",

בחיי) "לעבר�",(רבנו תרגם שלא צ"ע .§¨§§

הכנסתך)למעבּ רכוֹ ן ירושלמי,(לענין כתרגום , §¤§©§

בבראשית  שתרגם וכמו המקרא, לשון ע"ד

ד) למירת�(כח, .(א.מ.)"לרשׁ תּ �", §¦§§§¥§¨

שבועהוּ במוֹ מתיהּ : נדרים לשון פיהמ"ש (רמב"ם ְ◌ָ◌ֵ◌

ב) לקמןא, יט). לוטיא,(פסוק "האלה", תרגם ,¨¨¨

הגר"א כמש"כ וי"ל קללה. אליהו)לשון כמו (באדרת האלה" "שבועת כאן שהיתה ,

כא)בסוטה ה, בתנחומא(במדבר הוא וכן שבועות ובירושלמי(ג), ועיין ה"ה; פ"ב (סוטה

ה) ו, ובויק"ר עוזיאל,לקיּ מא:(יב).(ש.א.)לה: בן יונתן בתרגום הוא וכן קיום, לשון ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌

פירש"י. "אתּ כם",עמּ כוֹ ן:(יג)וכן 'את')תרגם 'עם'(לשון שהכונה, עשרות , תרגם (וכן ִ◌ְ◌¦§¤¤¦

במקרא) היא הדין:.פעמים 'קימא' שהמלה והטעם, כלה"כ. דלא זכר, לשון הזה, ָ◌ֵ◌

זכ  שבמקרא.לשון "ברית" כמלה דלא וכו':(יד)ר, מאן צ"ל ית  היה לכאורה ָ◌ַ◌

'עמכוֹ ן' ולא לעיל, שתרגם כמו דליתוהי, מאן ו"עם" דאיתוהי, מאן §¦¦¦'עם'

העתידים הדורות עם וראב"ע, רש"י שפירשו וכמו ושמלה)בלחודיכון, לחם .(עיין

"מי".מאן: שהכונה במקרא, "אשר" דלא דּ ליתוֹ הי:תרגם מורכבת, מלה ַ◌¦ְ◌ָ◌ְ◌ִ◌

התרגום  חידושי

ישׁנוֹ אשׁר את כּי הזּאת, האלה ואת הזּאת הבּרית  את כּרת אנכי לבדּכם אתּכם §¤¤£¤¦Ÿ¦§¤§©§¤¨Ÿ¦Ÿ¥¤©§¦©Ÿ§¤¨¨¨©Ÿ§ולא

היּוֹם עמּנוּ פּה איננּוּ אשׁר ואת אלהינוּ ה' לפני היּוֹם עמד עמּנוּ יג-יד)פּה .(כט, Ÿ¦¨Ÿ¥©¦§¥¡Ÿ¥§¥£¤¥¤Ÿ¦¨©

ית  ארי הדא, מומתא וית הדין קימא ית גזר אנא בלחודיכון עמכון ולא אונקלוס:

עמנא  הכא דליתוהי מן וית אלהנא יי קדם דין יומא קאים עמנא הכא דאיתוהי מן

דין. יומא

zinx`d zilelind dzliawna "z`" z` ci weqta qelwpe` mbxz miinrt¥

ix`' mbxzl el did dxe`kly xirn 'ixv hrn' ."zi"mre ...idezi`c onmron

qelwpe` libx jk ."oeknr" ,bi weqt dlrnl "mkY`" z` mbxzy enk ,'idezilc¦§¤

z` mzigWn ippde" oebk ,lertd onqk `le sxvl zynynd "z`" lk mbxzl¥§¦§¦©§¦¨¤

מא.3. ח פסוקים כד , בראשית עיין

.4' 'הדין תרגם - 'הזּ ה ' כי בארמית קימא ', ' ¨¥©¤§¨¨

זכר. לשון הוא

ה   נצבים כט דברים

נשׁ בּ ע  וכאשׁ ר דּ בּ ר־ל� Æ©§¦£¤³»©§®¨¤¦−¤£»©כּ אשׁ ר
ליצחק  לאברהם ̈−§¦§¬¨¨§©§½¤Ÿ£»©לאבתי�

לבדּ כם (È‚)וּ ליעקב: אתּ כם ולֹא «§©«£«Ÿ§¬¦§¤−§©§¤®
הזּ את  את־הבּ רית כּ רת Ÿ¦ÀŸ¥Æ¤©§¦´©½Ÿ»א̈נכי

הזּ את: את־(È„)ואת־האלה כּ י §¤¨«¨¨−©«Ÿ¦Á¤
היּ וֹ ם  עמד עמּ נוּ  פּ ה ישׁ נוֹ  ½©´¥¹ÀŸ¦Æ̈ÆŸ§¤̧¤£אשׁ ר
אשׁ ר  ואת אלֹהינוּ  יהוה ¬¤£̧¥§®¥¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני

היּ וֹ ם: עמּ נוּ  פּ ה כּ י־È˘ÈÏ˘(ÂË)איננּ וּ  ¥¤²−Ÿ¦¨¬©«¦«
אשׁ ר־ישׁ בנוּ  את ידעתּ ם §−©¨¤£¬¥½¤§©§´¤©אתּ ם
אשׁ ר־עברנוּ  ואת מצרים §²©¨¤£¯¥§¦®¨§¦¤´¤§בּ ארץ
עברתּ ם: אשׁ ר הגּ וֹ ים »¤§©£¬¤£−¦©¤¬¤§בּ קרב

(ÊË) ואת את־שׁ קּ וּ ציהם −¥§½¤¥´¦¤Æ§¦©ותּ ראוּ 
וזהב  כּ סף ואבן עץ ̈−¨§¤¬¤¤½¤¨´¥®¤¥»ª¦גּ לּ ליהם

אונקלוס 

לאברהם  לאבהת � ¨¨§©§¨¨¨£©¥©§דּ קיּ ים 

וּ ליעקב: עמּ כ וֹ ן יג ליצחק ולא  §¦§¨§©£Ÿ§¨¦§

קימא  ית  גּ זר  אנא  ¨¨§¨©¨¨£¥§¦בּ לחוֹ דיכוֹ ן

וית  ארייד הדא :מוֹמתא הדין ¨¥§¨¨¨¨¨£¥

דּית  עמּ נא מאן הכא  אית וֹ הי  ¨©§¦¦¨¨¦©¨

דּיןקאים  אלהנא י וֹמא יי  קדם  ¨¥¨¥¢¨§¨¡¨©¨

עמּ נא מאןוית  הכא  דּ לית וֹ הי §¨©§¨§¦¨¨¦©¨

דּין : א תּ וּ ן טו [שלישי]י וֹמא ארי ¨¥£¥©

בּ ארעא  דּ יתיבנא  ית  ¨§©§¨§¥¦¨§©§ידעתּ וּ ן 

דּ עברנא  וית  בּיני דּ מצרים  §¦§¨¦§¨©£©§¨¥¥

דּ עבר תּ וּ ן : וחזית וֹ ן טז עממיּ א  ©§©¨©£©§©£¥

וית  שׁ קּ וּ ציה וֹ ן  טעותה וֹןית  ¨¦¥§¨¨£¨§

ודה בּ א  כּ ס פּ א  ואבנא  ¨§©§¨§©¨§©§¨א̈עא 

רש"י 

אתכם עשה  ולא  למקום  הכעסתם 
לפניו: קימין אתם  והרי  כליה 

קייםהיום . שהוא  הזה כהיום
לכם האיר כך ומאיר מאפיל והוא 
והקללות לכם להאיר  עתיד  וכך 
ומציבין  אתכם  מקיימין והיסורין
של הפרשה ואף  לפניו. אתכם
ראיתם אתם הם  פיוסין מזו מעלה

אחר  דבר  וגו'. כל נצביםאת י אתם שהיו ליהושעלפי ממשה לפרנס  מפרנס  יוצאין שראל
יהושע  עשה  וכן לזרזם כדי מצבה  אותם  עשה  כ"ד)(לפיכך שמואליהושע י"ב)(וכן א שמואל

שאול: של לידו ונכנסו מידו כשיצאו אתכם " ואשפטה  איננויד)("התיצבו אשר  ואת 

להיות :פה . העתידים דורות  עם  אתטו)(ואף  ותראו וגו' ידעתם אתם כי

אחריהם :שקוציהם . ללכת  אותו  מכם  אחד  לב השיא  ושמא  עו"א  האומות  שראיתם  לפי
שקוציהם .טז)( את כשקצים:ותראו מאוסים  שהם  שם שמוסרחיםגלוליהם .על

כגלל: ואבן .ומאוסין יראיםעץ  העו"א  שאין לפי בגלוי ראיתם  אבנים ושל  עצים של אותן
זהב  ושל כסף של אבל יגנבו יגנבו:עמהםשמא  שמא  יראים  שהם  לפי הם  משכיתם  בחדרי

המתורגם  תרגום

עמך 3ובשבועתו כורת אלקיך  שה'

זה  אותך להקים למעןיב [שני]:יום

זה לך לפניויום יהיה  והוא לעם 

לךכמולאלוק שנשבעוכמושדיבר 

וליעקב: ליצחק לאברהם לאבותיך

את יג  כורת אנכי לבדכם אתכם ולא

הזאת  הזאת :השבועה ואת4הברית

אתיד  עומד שמיכי  עמנו פה ישנו

צרי  מעט

אבינו" אברהם של בבריתו .(ח.א.)"להכניסו

המקרא בלשון הוא ח)וכן כ, א' "כי (שמואל

עבדך" את הבאת ה' הגר)בברית [כונתו](נפש .

אלא  ברית", "על לעברך הכתוב לשון שאין

בברית  להכנס שהכונה יורה וזה "בברית",

בחיי) "לעבר�",(רבנו תרגם שלא צ"ע .§¨§§

הכנסתך)למעבּ רכוֹ ן ירושלמי,(לענין כתרגום , §¤§©§

בבראשית  שתרגם וכמו המקרא, לשון ע"ד

ד) למירת�(כח, .(א.מ.)"לרשׁ תּ �", §¦§§§¥§¨

שבועהוּ במוֹ מתיהּ : נדרים לשון פיהמ"ש (רמב"ם ְ◌ָ◌ֵ◌

ב) לקמןא, יט). לוטיא,(פסוק "האלה", תרגם ,¨¨¨

הגר"א כמש"כ וי"ל קללה. אליהו)לשון כמו (באדרת האלה" "שבועת כאן שהיתה ,

כא)בסוטה ה, בתנחומא(במדבר הוא וכן שבועות ובירושלמי(ג), ועיין ה"ה; פ"ב (סוטה

ה) ו, ובויק"ר עוזיאל,לקיּ מא:(יב).(ש.א.)לה: בן יונתן בתרגום הוא וכן קיום, לשון ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌

פירש"י. "אתּ כם",עמּ כוֹ ן:(יג)וכן 'את')תרגם 'עם'(לשון שהכונה, עשרות , תרגם (וכן ִ◌ְ◌¦§¤¤¦

במקרא) היא הדין:.פעמים 'קימא' שהמלה והטעם, כלה"כ. דלא זכר, לשון הזה, ָ◌ֵ◌

זכ  שבמקרא.לשון "ברית" כמלה דלא וכו':(יד)ר, מאן צ"ל ית  היה לכאורה ָ◌ַ◌

'עמכוֹ ן' ולא לעיל, שתרגם כמו דליתוהי, מאן ו"עם" דאיתוהי, מאן §¦¦¦'עם'

העתידים הדורות עם וראב"ע, רש"י שפירשו וכמו ושמלה)בלחודיכון, לחם .(עיין

"מי".מאן: שהכונה במקרא, "אשר" דלא דּ ליתוֹ הי:תרגם מורכבת, מלה ַ◌¦ְ◌ָ◌ְ◌ִ◌

התרגום  חידושי

ישׁנוֹ אשׁר את כּי הזּאת, האלה ואת הזּאת הבּרית  את כּרת אנכי לבדּכם אתּכם §¤¤£¤¦Ÿ¦§¤§©§¤¨Ÿ¦Ÿ¥¤©§¦©Ÿ§¤¨¨¨©Ÿ§ולא

היּוֹם עמּנוּ פּה איננּוּ אשׁר ואת אלהינוּ ה' לפני היּוֹם עמד עמּנוּ יג-יד)פּה .(כט, Ÿ¦¨Ÿ¥©¦§¥¡Ÿ¥§¥£¤¥¤Ÿ¦¨©

ית  ארי הדא, מומתא וית הדין קימא ית גזר אנא בלחודיכון עמכון ולא אונקלוס:

עמנא  הכא דליתוהי מן וית אלהנא יי קדם דין יומא קאים עמנא הכא דאיתוהי מן

דין. יומא

zinx`d zilelind dzliawna "z`" z` ci weqta qelwpe` mbxz miinrt¥

ix`' mbxzl el did dxe`kly xirn 'ixv hrn' ."zi"mre ...idezi`c onmron

qelwpe` libx jk ."oeknr" ,bi weqt dlrnl "mkY`" z` mbxzy enk ,'idezilc¦§¤

z` mzigWn ippde" oebk ,lertd onqk `le sxvl zynynd "z`" lk mbxzl¥§¦§¦©§¦¨¤

מא.3. ח פסוקים כד , בראשית עיין

.4' 'הדין תרגם - 'הזּ ה ' כי בארמית קימא ', ' ¨¥©¤§¨¨

זכר. לשון הוא

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

נשׁ בּ ע  וכאשׁ ר דּ בּ ר־ל� Æ©§¦£¤³»©§®¨¤¦−¤£»©כּ אשׁ ר
ליצחק  לאברהם ̈−§¦§¬¨¨§©§½¤Ÿ£»©לאבתי�

לבדּ כם (È‚)וּ ליעקב: אתּ כם ולֹא «§©«£«Ÿ§¬¦§¤−§©§¤®
הזּ את  את־הבּ רית כּ רת Ÿ¦ÀŸ¥Æ¤©§¦´©½Ÿ»א̈נכי

הזּ את: את־(È„)ואת־האלה כּ י §¤¨«¨¨−©«Ÿ¦Á¤
היּ וֹ ם  עמד עמּ נוּ  פּ ה ישׁ נוֹ  ½©´¥¹ÀŸ¦Æ̈ÆŸ§¤̧¤£אשׁ ר
אשׁ ר  ואת אלֹהינוּ  יהוה ¬¤£̧¥§®¥¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני

היּ וֹ ם: עמּ נוּ  פּ ה כּ י־È˘ÈÏ˘(ÂË)איננּ וּ  ¥¤²−Ÿ¦¨¬©«¦«
אשׁ ר־ישׁ בנוּ  את ידעתּ ם §−©¨¤£¬¥½¤§©§´¤©אתּ ם
אשׁ ר־עברנוּ  ואת מצרים §²©¨¤£¯¥§¦®¨§¦¤´¤§בּ ארץ
עברתּ ם: אשׁ ר הגּ וֹ ים »¤§©£¬¤£−¦©¤¬¤§בּ קרב

(ÊË) ואת את־שׁ קּ וּ ציהם −¥§½¤¥´¦¤Æ§¦©ותּ ראוּ 
וזהב  כּ סף ואבן עץ ̈−¨§¤¬¤¤½¤¨´¥®¤¥»ª¦גּ לּ ליהם

אונקלוס 

לאברהם  לאבהת � ¨¨§©§¨¨¨£©¥©§דּ קיּ ים 

וּ ליעקב: עמּ כ וֹ ן יג ליצחק ולא  §¦§¨§©£Ÿ§¨¦§

קימא  ית  גּ זר  אנא  ¨¨§¨©¨¨£¥§¦בּ לחוֹ דיכוֹ ן

וית  ארייד הדא :מוֹמתא הדין ¨¥§¨¨¨¨¨£¥

דּית  עמּ נא מאן הכא  אית וֹ הי  ¨©§¦¦¨¨¦©¨

דּיןקאים  אלהנא י וֹמא יי  קדם  ¨¥¨¥¢¨§¨¡¨©¨

עמּ נא מאןוית  הכא  דּ לית וֹ הי §¨©§¨§¦¨¨¦©¨

דּין : א תּ וּ ן טו [שלישי]י וֹמא ארי ¨¥£¥©

בּ ארעא  דּ יתיבנא  ית  ¨§©§¨§¥¦¨§©§ידעתּ וּ ן 

דּ עברנא  וית  בּיני דּ מצרים  §¦§¨¦§¨©£©§¨¥¥

דּ עבר תּ וּ ן : וחזית וֹ ן טז עממיּ א  ©§©¨©£©§©£¥

וית  שׁ קּ וּ ציה וֹ ן  טעותה וֹןית  ¨¦¥§¨¨£¨§

ודה בּ א  כּ ס פּ א  ואבנא  ¨§©§¨§©¨§©§¨א̈עא 

רש"י 

אתכם עשה  ולא  למקום  הכעסתם 
לפניו: קימין אתם  והרי  כליה 

קייםהיום . שהוא  הזה כהיום
לכם האיר כך ומאיר מאפיל והוא 
והקללות לכם להאיר  עתיד  וכך 
ומציבין  אתכם  מקיימין והיסורין
של הפרשה ואף  לפניו. אתכם
ראיתם אתם הם  פיוסין מזו מעלה

אחר  דבר  וגו'. כל נצביםאת י אתם שהיו ליהושעלפי ממשה לפרנס  מפרנס  יוצאין שראל
יהושע  עשה  וכן לזרזם כדי מצבה  אותם  עשה  כ"ד)(לפיכך שמואליהושע י"ב)(וכן א שמואל

שאול: של לידו ונכנסו מידו כשיצאו אתכם " ואשפטה  איננויד)("התיצבו אשר  ואת 

להיות :פה . העתידים דורות  עם  אתטו)(ואף  ותראו וגו' ידעתם אתם כי

אחריהם :שקוציהם . ללכת  אותו  מכם  אחד  לב השיא  ושמא  עו"א  האומות  שראיתם  לפי
שקוציהם .טז)( את כשקצים:ותראו מאוסים  שהם  שם שמוסרחיםגלוליהם .על

כגלל: ואבן .ומאוסין יראיםעץ  העו"א  שאין לפי בגלוי ראיתם  אבנים ושל  עצים של אותן
זהב  ושל כסף של אבל יגנבו יגנבו:עמהםשמא  שמא  יראים  שהם  לפי הם  משכיתם  בחדרי

המתורגם  תרגום

עמך 3ובשבועתו כורת אלקיך  שה'

זה  אותך להקים למעןיב [שני]:יום

זה לך לפניויום יהיה  והוא לעם 

לךכמולאלוק שנשבעוכמושדיבר 

וליעקב: ליצחק לאברהם לאבותיך

את יג  כורת אנכי לבדכם אתכם ולא

הזאת  הזאת :השבועה ואת4הברית

אתיד  עומד שמיכי  עמנו פה ישנו

צרי  מעט

אבינו" אברהם של בבריתו .(ח.א.)"להכניסו

המקרא בלשון הוא ח)וכן כ, א' "כי (שמואל

עבדך" את הבאת ה' הגר)בברית [כונתו](נפש .

אלא  ברית", "על לעברך הכתוב לשון שאין

בברית  להכנס שהכונה יורה וזה "בברית",

בחיי) "לעבר�",(רבנו תרגם שלא צ"ע .§¨§§

הכנסתך)למעבּ רכוֹ ן ירושלמי,(לענין כתרגום , §¤§©§

בבראשית  שתרגם וכמו המקרא, לשון ע"ד

ד) למירת�(כח, .(א.מ.)"לרשׁ תּ �", §¦§§§¥§¨

שבועהוּ במוֹ מתיהּ : נדרים לשון פיהמ"ש (רמב"ם ְ◌ָ◌ֵ◌

ב) לקמןא, יט). לוטיא,(פסוק "האלה", תרגם ,¨¨¨

הגר"א כמש"כ וי"ל קללה. אליהו)לשון כמו (באדרת האלה" "שבועת כאן שהיתה ,

כא)בסוטה ה, בתנחומא(במדבר הוא וכן שבועות ובירושלמי(ג), ועיין ה"ה; פ"ב (סוטה

ה) ו, ובויק"ר עוזיאל,לקיּ מא:(יב).(ש.א.)לה: בן יונתן בתרגום הוא וכן קיום, לשון ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌

פירש"י. "אתּ כם",עמּ כוֹ ן:(יג)וכן 'את')תרגם 'עם'(לשון שהכונה, עשרות , תרגם (וכן ִ◌ְ◌¦§¤¤¦

במקרא) היא הדין:.פעמים 'קימא' שהמלה והטעם, כלה"כ. דלא זכר, לשון הזה, ָ◌ֵ◌

זכ  שבמקרא.לשון "ברית" כמלה דלא וכו':(יד)ר, מאן צ"ל ית  היה לכאורה ָ◌ַ◌

'עמכוֹ ן' ולא לעיל, שתרגם כמו דליתוהי, מאן ו"עם" דאיתוהי, מאן §¦¦¦'עם'

העתידים הדורות עם וראב"ע, רש"י שפירשו וכמו ושמלה)בלחודיכון, לחם .(עיין

"מי".מאן: שהכונה במקרא, "אשר" דלא דּ ליתוֹ הי:תרגם מורכבת, מלה ַ◌¦ְ◌ָ◌ְ◌ִ◌

התרגום  חידושי

ישׁנוֹ אשׁר את כּי הזּאת, האלה ואת הזּאת הבּרית  את כּרת אנכי לבדּכם אתּכם §¤¤£¤¦Ÿ¦§¤§©§¤¨Ÿ¦Ÿ¥¤©§¦©Ÿ§¤¨¨¨©Ÿ§ולא

היּוֹם עמּנוּ פּה איננּוּ אשׁר ואת אלהינוּ ה' לפני היּוֹם עמד עמּנוּ יג-יד)פּה .(כט, Ÿ¦¨Ÿ¥©¦§¥¡Ÿ¥§¥£¤¥¤Ÿ¦¨©

ית  ארי הדא, מומתא וית הדין קימא ית גזר אנא בלחודיכון עמכון ולא אונקלוס:

עמנא  הכא דליתוהי מן וית אלהנא יי קדם דין יומא קאים עמנא הכא דאיתוהי מן

דין. יומא

zinx`d zilelind dzliawna "z`" z` ci weqta qelwpe` mbxz miinrt¥

ix`' mbxzl el did dxe`kly xirn 'ixv hrn' ."zi"mre ...idezi`c onmron

qelwpe` libx jk ."oeknr" ,bi weqt dlrnl "mkY`" z` mbxzy enk ,'idezilc¦§¤

z` mzigWn ippde" oebk ,lertd onqk `le sxvl zynynd "z`" lk mbxzl¥§¦§¦©§¦¨¤

מא.3. ח פסוקים כד , בראשית עיין

.4' 'הדין תרגם - 'הזּ ה ' כי בארמית קימא ', ' ¨¥©¤§¨¨

זכר. לשון הוא



נצבים כט דבריםד  

נשׁ בּ ע  וכאשׁ ר דּ בּ ר־ל� Æ©§¦£¤³»©§®¨¤¦−¤£»©כּ אשׁ ר
ליצחק  לאברהם ̈−§¦§¬¨¨§©§½¤Ÿ£»©לאבתי�

לבדּ כם (È‚)וּ ליעקב: אתּ כם ולֹא «§©«£«Ÿ§¬¦§¤−§©§¤®
הזּ את  את־הבּ רית כּ רת Ÿ¦ÀŸ¥Æ¤©§¦´©½Ÿ»א̈נכי

הזּ את: את־(È„)ואת־האלה כּ י §¤¨«¨¨−©«Ÿ¦Á¤
היּ וֹ ם  עמד עמּ נוּ  פּ ה ישׁ נוֹ  ½©´¥¹ÀŸ¦Æ̈ÆŸ§¤̧¤£אשׁ ר
אשׁ ר  ואת אלֹהינוּ  יהוה ¬¤£̧¥§®¥¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני

היּ וֹ ם: עמּ נוּ  פּ ה כּ י־È˘ÈÏ˘(ÂË)איננּ וּ  ¥¤²−Ÿ¦¨¬©«¦«
אשׁ ר־ישׁ בנוּ  את ידעתּ ם §−©¨¤£¬¥½¤§©§´¤©אתּ ם
אשׁ ר־עברנוּ  ואת מצרים §²©¨¤£¯¥§¦®¨§¦¤´¤§בּ ארץ
עברתּ ם: אשׁ ר הגּ וֹ ים »¤§©£¬¤£−¦©¤¬¤§בּ קרב

(ÊË) ואת את־שׁ קּ וּ ציהם −¥§½¤¥´¦¤Æ§¦©ותּ ראוּ 
וזהב  כּ סף ואבן עץ ̈−¨§¤¬¤¤½¤¨´¥®¤¥»ª¦גּ לּ ליהם

אונקלוס 

לאברהם  לאבהת � ¨¨§©§¨¨¨£©¥©§דּ קיּ ים 

וּ ליעקב: עמּ כ וֹ ן יג ליצחק ולא  §¦§¨§©£Ÿ§¨¦§

קימא  ית  גּ זר  אנא  ¨¨§¨©¨¨£¥§¦בּ לחוֹ דיכוֹ ן

וית  ארייד הדא :מוֹמתא הדין ¨¥§¨¨¨¨¨£¥

דּית  עמּ נא מאן הכא  אית וֹ הי  ¨©§¦¦¨¨¦©¨

דּיןקאים  אלהנא י וֹמא יי  קדם  ¨¥¨¥¢¨§¨¡¨©¨

עמּ נא מאןוית  הכא  דּ לית וֹ הי §¨©§¨§¦¨¨¦©¨

דּין : א תּ וּ ן טו [שלישי]י וֹמא ארי ¨¥£¥©

בּ ארעא  דּ יתיבנא  ית  ¨§©§¨§¥¦¨§©§ידעתּ וּ ן 

דּ עברנא  וית  בּיני דּ מצרים  §¦§¨¦§¨©£©§¨¥¥

דּ עבר תּ וּ ן : וחזית וֹ ן טז עממיּ א  ©§©¨©£©§©£¥

וית  שׁ קּ וּ ציה וֹ ן  טעותה וֹןית  ¨¦¥§¨¨£¨§

ודה בּ א  כּ ס פּ א  ואבנא  ¨§©§¨§©¨§©§¨א̈עא 

רש"י 

אתכם עשה  ולא  למקום  הכעסתם 
לפניו: קימין אתם  והרי  כליה 

קייםהיום . שהוא  הזה כהיום
לכם האיר כך ומאיר מאפיל והוא 
והקללות לכם להאיר  עתיד  וכך 
ומציבין  אתכם  מקיימין והיסורין
של הפרשה ואף  לפניו. אתכם
ראיתם אתם הם  פיוסין מזו מעלה

אחר  דבר  וגו'. כל נצביםאת י אתם שהיו ליהושעלפי ממשה לפרנס  מפרנס  יוצאין שראל
יהושע  עשה  וכן לזרזם כדי מצבה  אותם  עשה  כ"ד)(לפיכך שמואליהושע י"ב)(וכן א שמואל

שאול: של לידו ונכנסו מידו כשיצאו אתכם " ואשפטה  איננויד)("התיצבו אשר  ואת 

להיות :פה . העתידים דורות  עם  אתטו)(ואף  ותראו וגו' ידעתם אתם כי

אחריהם :שקוציהם . ללכת  אותו  מכם  אחד  לב השיא  ושמא  עו"א  האומות  שראיתם  לפי
שקוציהם .טז)( את כשקצים:ותראו מאוסים  שהם  שם שמוסרחיםגלוליהם .על

כגלל: ואבן .ומאוסין יראיםעץ  העו"א  שאין לפי בגלוי ראיתם  אבנים ושל  עצים של אותן
זהב  ושל כסף של אבל יגנבו יגנבו:עמהםשמא  שמא  יראים  שהם  לפי הם  משכיתם  בחדרי

המתורגם  תרגום

עמך 3ובשבועתו כורת אלקיך  שה'

זה  אותך להקים למעןיב [שני]:יום

זה לך לפניויום יהיה  והוא לעם 

לךכמולאלוק שנשבעוכמושדיבר 

וליעקב: ליצחק לאברהם לאבותיך

את יג  כורת אנכי לבדכם אתכם ולא

הזאת  הזאת :השבועה ואת4הברית

אתיד  עומד שמיכי  עמנו פה ישנו

צרי  מעט

אבינו" אברהם של בבריתו .(ח.א.)"להכניסו

המקרא בלשון הוא ח)וכן כ, א' "כי (שמואל

עבדך" את הבאת ה' הגר)בברית [כונתו](נפש .

אלא  ברית", "על לעברך הכתוב לשון שאין

בברית  להכנס שהכונה יורה וזה "בברית",

בחיי) "לעבר�",(רבנו תרגם שלא צ"ע .§¨§§

הכנסתך)למעבּ רכוֹ ן ירושלמי,(לענין כתרגום , §¤§©§

בבראשית  שתרגם וכמו המקרא, לשון ע"ד

ד) למירת�(כח, .(א.מ.)"לרשׁ תּ �", §¦§§§¥§¨

שבועהוּ במוֹ מתיהּ : נדרים לשון פיהמ"ש (רמב"ם ְ◌ָ◌ֵ◌

ב) לקמןא, יט). לוטיא,(פסוק "האלה", תרגם ,¨¨¨

הגר"א כמש"כ וי"ל קללה. אליהו)לשון כמו (באדרת האלה" "שבועת כאן שהיתה ,

כא)בסוטה ה, בתנחומא(במדבר הוא וכן שבועות ובירושלמי(ג), ועיין ה"ה; פ"ב (סוטה

ה) ו, ובויק"ר עוזיאל,לקיּ מא:(יב).(ש.א.)לה: בן יונתן בתרגום הוא וכן קיום, לשון ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌

פירש"י. "אתּ כם",עמּ כוֹ ן:(יג)וכן 'את')תרגם 'עם'(לשון שהכונה, עשרות , תרגם (וכן ִ◌ְ◌¦§¤¤¦

במקרא) היא הדין:.פעמים 'קימא' שהמלה והטעם, כלה"כ. דלא זכר, לשון הזה, ָ◌ֵ◌

זכ  שבמקרא.לשון "ברית" כמלה דלא וכו':(יד)ר, מאן צ"ל ית  היה לכאורה ָ◌ַ◌

'עמכוֹ ן' ולא לעיל, שתרגם כמו דליתוהי, מאן ו"עם" דאיתוהי, מאן §¦¦¦'עם'

העתידים הדורות עם וראב"ע, רש"י שפירשו וכמו ושמלה)בלחודיכון, לחם .(עיין

"מי".מאן: שהכונה במקרא, "אשר" דלא דּ ליתוֹ הי:תרגם מורכבת, מלה ַ◌¦ְ◌ָ◌ְ◌ִ◌

התרגום  חידושי

ישׁנוֹ אשׁר את כּי הזּאת, האלה ואת הזּאת הבּרית  את כּרת אנכי לבדּכם אתּכם §¤¤£¤¦Ÿ¦§¤§©§¤¨Ÿ¦Ÿ¥¤©§¦©Ÿ§¤¨¨¨©Ÿ§ולא

היּוֹם עמּנוּ פּה איננּוּ אשׁר ואת אלהינוּ ה' לפני היּוֹם עמד עמּנוּ יג-יד)פּה .(כט, Ÿ¦¨Ÿ¥©¦§¥¡Ÿ¥§¥£¤¥¤Ÿ¦¨©

ית  ארי הדא, מומתא וית הדין קימא ית גזר אנא בלחודיכון עמכון ולא אונקלוס:

עמנא  הכא דליתוהי מן וית אלהנא יי קדם דין יומא קאים עמנא הכא דאיתוהי מן

דין. יומא

zinx`d zilelind dzliawna "z`" z` ci weqta qelwpe` mbxz miinrt¥

ix`' mbxzl el did dxe`kly xirn 'ixv hrn' ."zi"mre ...idezi`c onmron

qelwpe` libx jk ."oeknr" ,bi weqt dlrnl "mkY`" z` mbxzy enk ,'idezilc¦§¤

z` mzigWn ippde" oebk ,lertd onqk `le sxvl zynynd "z`" lk mbxzl¥§¦§¦©§¦¨¤

מא.3. ח פסוקים כד , בראשית עיין

.4' 'הדין תרגם - 'הזּ ה ' כי בארמית קימא ', ' ¨¥©¤§¨¨

זכר. לשון הוא

נצבים כט דברים

נשׁ בּ ע  וכאשׁ ר דּ בּ ר־ל� Æ©§¦£¤³»©§®¨¤¦−¤£»©כּ אשׁ ר
ליצחק  לאברהם ̈−§¦§¬¨¨§©§½¤Ÿ£»©לאבתי�

לבדּ כם (È‚)וּ ליעקב: אתּ כם ולֹא «§©«£«Ÿ§¬¦§¤−§©§¤®
הזּ את  את־הבּ רית כּ רת Ÿ¦ÀŸ¥Æ¤©§¦´©½Ÿ»א̈נכי

הזּ את: את־(È„)ואת־האלה כּ י §¤¨«¨¨−©«Ÿ¦Á¤
היּ וֹ ם  עמד עמּ נוּ  פּ ה ישׁ נוֹ  ½©´¥¹ÀŸ¦Æ̈ÆŸ§¤̧¤£אשׁ ר
אשׁ ר  ואת אלֹהינוּ  יהוה ¬¤£̧¥§®¥¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני

היּ וֹ ם: עמּ נוּ  פּ ה כּ י־È˘ÈÏ˘(ÂË)איננּ וּ  ¥¤²−Ÿ¦¨¬©«¦«
אשׁ ר־ישׁ בנוּ  את ידעתּ ם §−©¨¤£¬¥½¤§©§´¤©אתּ ם
אשׁ ר־עברנוּ  ואת מצרים §²©¨¤£¯¥§¦®¨§¦¤´¤§בּ ארץ
עברתּ ם: אשׁ ר הגּ וֹ ים »¤§©£¬¤£−¦©¤¬¤§בּ קרב

(ÊË) ואת את־שׁ קּ וּ ציהם −¥§½¤¥´¦¤Æ§¦©ותּ ראוּ 
וזהב  כּ סף ואבן עץ ̈−¨§¤¬¤¤½¤¨´¥®¤¥»ª¦גּ לּ ליהם

אונקלוס 

לאברהם  לאבהת � ¨¨§©§¨¨¨£©¥©§דּ קיּ ים 

וּ ליעקב: עמּ כ וֹ ן יג ליצחק ולא  §¦§¨§©£Ÿ§¨¦§

קימא  ית  גּ זר  אנא  ¨¨§¨©¨¨£¥§¦בּ לחוֹ דיכוֹ ן

וית  ארייד הדא :מוֹמתא הדין ¨¥§¨¨¨¨¨£¥

דּית  עמּ נא מאן הכא  אית וֹ הי  ¨©§¦¦¨¨¦©¨

דּיןקאים  אלהנא י וֹמא יי  קדם  ¨¥¨¥¢¨§¨¡¨©¨

עמּ נא מאןוית  הכא  דּ לית וֹ הי §¨©§¨§¦¨¨¦©¨

דּין : א תּ וּ ן טו [שלישי]י וֹמא ארי ¨¥£¥©

בּ ארעא  דּ יתיבנא  ית  ¨§©§¨§¥¦¨§©§ידעתּ וּ ן 

דּ עברנא  וית  בּיני דּ מצרים  §¦§¨¦§¨©£©§¨¥¥

דּ עבר תּ וּ ן : וחזית וֹ ן טז עממיּ א  ©§©¨©£©§©£¥

וית  שׁ קּ וּ ציה וֹ ן  טעותה וֹןית  ¨¦¥§¨¨£¨§

ודה בּ א  כּ ס פּ א  ואבנא  ¨§©§¨§©¨§©§¨א̈עא 

רש"י 

אתכם עשה  ולא  למקום  הכעסתם 
לפניו: קימין אתם  והרי  כליה 

קייםהיום . שהוא  הזה כהיום
לכם האיר כך ומאיר מאפיל והוא 
והקללות לכם להאיר  עתיד  וכך 
ומציבין  אתכם  מקיימין והיסורין
של הפרשה ואף  לפניו. אתכם
ראיתם אתם הם  פיוסין מזו מעלה

אחר  דבר  וגו'. כל נצביםאת י אתם שהיו ליהושעלפי ממשה לפרנס  מפרנס  יוצאין שראל
יהושע  עשה  וכן לזרזם כדי מצבה  אותם  עשה  כ"ד)(לפיכך שמואליהושע י"ב)(וכן א שמואל

שאול: של לידו ונכנסו מידו כשיצאו אתכם " ואשפטה  איננויד)("התיצבו אשר  ואת 

להיות :פה . העתידים דורות  עם  אתטו)(ואף  ותראו וגו' ידעתם אתם כי

אחריהם :שקוציהם . ללכת  אותו  מכם  אחד  לב השיא  ושמא  עו"א  האומות  שראיתם  לפי
שקוציהם .טז)( את כשקצים:ותראו מאוסים  שהם  שם שמוסרחיםגלוליהם .על

כגלל: ואבן .ומאוסין יראיםעץ  העו"א  שאין לפי בגלוי ראיתם  אבנים ושל  עצים של אותן
זהב  ושל כסף של אבל יגנבו יגנבו:עמהםשמא  שמא  יראים  שהם  לפי הם  משכיתם  בחדרי

המתורגם  תרגום

עמך 3ובשבועתו כורת אלקיך  שה'

זה  אותך להקים למעןיב [שני]:יום

זה לך לפניויום יהיה  והוא לעם 

לךכמולאלוק שנשבעוכמושדיבר 

וליעקב: ליצחק לאברהם לאבותיך

את יג  כורת אנכי לבדכם אתכם ולא

הזאת  הזאת :השבועה ואת4הברית

אתיד  עומד שמיכי  עמנו פה ישנו

צרי  מעט

אבינו" אברהם של בבריתו .(ח.א.)"להכניסו

המקרא בלשון הוא ח)וכן כ, א' "כי (שמואל

עבדך" את הבאת ה' הגר)בברית [כונתו](נפש .

אלא  ברית", "על לעברך הכתוב לשון שאין

בברית  להכנס שהכונה יורה וזה "בברית",

בחיי) "לעבר�",(רבנו תרגם שלא צ"ע .§¨§§

הכנסתך)למעבּ רכוֹ ן ירושלמי,(לענין כתרגום , §¤§©§

בבראשית  שתרגם וכמו המקרא, לשון ע"ד

ד) למירת�(כח, .(א.מ.)"לרשׁ תּ �", §¦§§§¥§¨

שבועהוּ במוֹ מתיהּ : נדרים לשון פיהמ"ש (רמב"ם ְ◌ָ◌ֵ◌

ב) לקמןא, יט). לוטיא,(פסוק "האלה", תרגם ,¨¨¨

הגר"א כמש"כ וי"ל קללה. אליהו)לשון כמו (באדרת האלה" "שבועת כאן שהיתה ,

כא)בסוטה ה, בתנחומא(במדבר הוא וכן שבועות ובירושלמי(ג), ועיין ה"ה; פ"ב (סוטה

ה) ו, ובויק"ר עוזיאל,לקיּ מא:(יב).(ש.א.)לה: בן יונתן בתרגום הוא וכן קיום, לשון ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌

פירש"י. "אתּ כם",עמּ כוֹ ן:(יג)וכן 'את')תרגם 'עם'(לשון שהכונה, עשרות , תרגם (וכן ִ◌ְ◌¦§¤¤¦

במקרא) היא הדין:.פעמים 'קימא' שהמלה והטעם, כלה"כ. דלא זכר, לשון הזה, ָ◌ֵ◌

זכ  שבמקרא.לשון "ברית" כמלה דלא וכו':(יד)ר, מאן צ"ל ית  היה לכאורה ָ◌ַ◌

'עמכוֹ ן' ולא לעיל, שתרגם כמו דליתוהי, מאן ו"עם" דאיתוהי, מאן §¦¦¦'עם'

העתידים הדורות עם וראב"ע, רש"י שפירשו וכמו ושמלה)בלחודיכון, לחם .(עיין

"מי".מאן: שהכונה במקרא, "אשר" דלא דּ ליתוֹ הי:תרגם מורכבת, מלה ַ◌¦ְ◌ָ◌ְ◌ִ◌

התרגום  חידושי

ישׁנוֹ אשׁר את כּי הזּאת, האלה ואת הזּאת הבּרית  את כּרת אנכי לבדּכם אתּכם §¤¤£¤¦Ÿ¦§¤§©§¤¨Ÿ¦Ÿ¥¤©§¦©Ÿ§¤¨¨¨©Ÿ§ולא

היּוֹם עמּנוּ פּה איננּוּ אשׁר ואת אלהינוּ ה' לפני היּוֹם עמד עמּנוּ יג-יד)פּה .(כט, Ÿ¦¨Ÿ¥©¦§¥¡Ÿ¥§¥£¤¥¤Ÿ¦¨©

ית  ארי הדא, מומתא וית הדין קימא ית גזר אנא בלחודיכון עמכון ולא אונקלוס:

עמנא  הכא דליתוהי מן וית אלהנא יי קדם דין יומא קאים עמנא הכא דאיתוהי מן

דין. יומא

zinx`d zilelind dzliawna "z`" z` ci weqta qelwpe` mbxz miinrt¥

ix`' mbxzl el did dxe`kly xirn 'ixv hrn' ."zi"mre ...idezi`c onmron
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מא.3. ח פסוקים כד , בראשית עיין

.4' 'הדין תרגם - 'הזּ ה ' כי בארמית קימא ', ' ¨¥©¤§¨¨

זכר. לשון הוא

ה   נצבים כט דברים

נשׁ בּ ע  וכאשׁ ר דּ בּ ר־ל� Æ©§¦£¤³»©§®¨¤¦−¤£»©כּ אשׁ ר
ליצחק  לאברהם ̈−§¦§¬¨¨§©§½¤Ÿ£»©לאבתי�

לבדּ כם (È‚)וּ ליעקב: אתּ כם ולֹא «§©«£«Ÿ§¬¦§¤−§©§¤®
הזּ את  את־הבּ רית כּ רת Ÿ¦ÀŸ¥Æ¤©§¦´©½Ÿ»א̈נכי

הזּ את: את־(È„)ואת־האלה כּ י §¤¨«¨¨−©«Ÿ¦Á¤
היּ וֹ ם  עמד עמּ נוּ  פּ ה ישׁ נוֹ  ½©´¥¹ÀŸ¦Æ̈ÆŸ§¤̧¤£אשׁ ר
אשׁ ר  ואת אלֹהינוּ  יהוה ¬¤£̧¥§®¥¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני

היּ וֹ ם: עמּ נוּ  פּ ה כּ י־È˘ÈÏ˘(ÂË)איננּ וּ  ¥¤²−Ÿ¦¨¬©«¦«
אשׁ ר־ישׁ בנוּ  את ידעתּ ם §−©¨¤£¬¥½¤§©§´¤©אתּ ם
אשׁ ר־עברנוּ  ואת מצרים §²©¨¤£¯¥§¦®¨§¦¤´¤§בּ ארץ
עברתּ ם: אשׁ ר הגּ וֹ ים »¤§©£¬¤£−¦©¤¬¤§בּ קרב

(ÊË) ואת את־שׁ קּ וּ ציהם −¥§½¤¥´¦¤Æ§¦©ותּ ראוּ 
וזהב  כּ סף ואבן עץ ̈−¨§¤¬¤¤½¤¨´¥®¤¥»ª¦גּ לּ ליהם

אונקלוס 

לאברהם  לאבהת � ¨¨§©§¨¨¨£©¥©§דּ קיּ ים 

וּ ליעקב: עמּ כ וֹ ן יג ליצחק ולא  §¦§¨§©£Ÿ§¨¦§

קימא  ית  גּ זר  אנא  ¨¨§¨©¨¨£¥§¦בּ לחוֹ דיכוֹ ן

וית  ארייד הדא :מוֹמתא הדין ¨¥§¨¨¨¨¨£¥

דּית  עמּ נא מאן הכא  אית וֹ הי  ¨©§¦¦¨¨¦©¨

דּיןקאים  אלהנא י וֹמא יי  קדם  ¨¥¨¥¢¨§¨¡¨©¨

עמּ נא מאןוית  הכא  דּ לית וֹ הי §¨©§¨§¦¨¨¦©¨

דּין : א תּ וּ ן טו [שלישי]י וֹמא ארי ¨¥£¥©

בּ ארעא  דּ יתיבנא  ית  ¨§©§¨§¥¦¨§©§ידעתּ וּ ן 

דּ עברנא  וית  בּיני דּ מצרים  §¦§¨¦§¨©£©§¨¥¥

דּ עבר תּ וּ ן : וחזית וֹ ן טז עממיּ א  ©§©¨©£©§©£¥

וית  שׁ קּ וּ ציה וֹ ן  טעותה וֹןית  ¨¦¥§¨¨£¨§

ודה בּ א  כּ ס פּ א  ואבנא  ¨§©§¨§©¨§©§¨א̈עא 

רש"י 

אתכם עשה  ולא  למקום  הכעסתם 
לפניו: קימין אתם  והרי  כליה 

קייםהיום . שהוא  הזה כהיום
לכם האיר כך ומאיר מאפיל והוא 
והקללות לכם להאיר  עתיד  וכך 
ומציבין  אתכם  מקיימין והיסורין
של הפרשה ואף  לפניו. אתכם
ראיתם אתם הם  פיוסין מזו מעלה

אחר  דבר  וגו'. כל נצביםאת י אתם שהיו ליהושעלפי ממשה לפרנס  מפרנס  יוצאין שראל
יהושע  עשה  וכן לזרזם כדי מצבה  אותם  עשה  כ"ד)(לפיכך שמואליהושע י"ב)(וכן א שמואל

שאול: של לידו ונכנסו מידו כשיצאו אתכם " ואשפטה  איננויד)("התיצבו אשר  ואת 

להיות :פה . העתידים דורות  עם  אתטו)(ואף  ותראו וגו' ידעתם אתם כי

אחריהם :שקוציהם . ללכת  אותו  מכם  אחד  לב השיא  ושמא  עו"א  האומות  שראיתם  לפי
שקוציהם .טז)( את כשקצים:ותראו מאוסים  שהם  שם שמוסרחיםגלוליהם .על

כגלל: ואבן .ומאוסין יראיםעץ  העו"א  שאין לפי בגלוי ראיתם  אבנים ושל  עצים של אותן
זהב  ושל כסף של אבל יגנבו יגנבו:עמהםשמא  שמא  יראים  שהם  לפי הם  משכיתם  בחדרי

המתורגם  תרגום

עמך 3ובשבועתו כורת אלקיך  שה'

זה  אותך להקים למעןיב [שני]:יום

זה לך לפניויום יהיה  והוא לעם 

לךכמולאלוק שנשבעוכמושדיבר 

וליעקב: ליצחק לאברהם לאבותיך

את יג  כורת אנכי לבדכם אתכם ולא

הזאת  הזאת :השבועה ואת4הברית

אתיד  עומד שמיכי  עמנו פה ישנו

צרי  מעט

אבינו" אברהם של בבריתו .(ח.א.)"להכניסו

המקרא בלשון הוא ח)וכן כ, א' "כי (שמואל

עבדך" את הבאת ה' הגר)בברית [כונתו](נפש .

אלא  ברית", "על לעברך הכתוב לשון שאין

בברית  להכנס שהכונה יורה וזה "בברית",

בחיי) "לעבר�",(רבנו תרגם שלא צ"ע .§¨§§

הכנסתך)למעבּ רכוֹ ן ירושלמי,(לענין כתרגום , §¤§©§

בבראשית  שתרגם וכמו המקרא, לשון ע"ד

ד) למירת�(כח, .(א.מ.)"לרשׁ תּ �", §¦§§§¥§¨

שבועהוּ במוֹ מתיהּ : נדרים לשון פיהמ"ש (רמב"ם ְ◌ָ◌ֵ◌

ב) לקמןא, יט). לוטיא,(פסוק "האלה", תרגם ,¨¨¨

הגר"א כמש"כ וי"ל קללה. אליהו)לשון כמו (באדרת האלה" "שבועת כאן שהיתה ,

כא)בסוטה ה, בתנחומא(במדבר הוא וכן שבועות ובירושלמי(ג), ועיין ה"ה; פ"ב (סוטה

ה) ו, ובויק"ר עוזיאל,לקיּ מא:(יב).(ש.א.)לה: בן יונתן בתרגום הוא וכן קיום, לשון ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌

פירש"י. "אתּ כם",עמּ כוֹ ן:(יג)וכן 'את')תרגם 'עם'(לשון שהכונה, עשרות , תרגם (וכן ִ◌ְ◌¦§¤¤¦

במקרא) היא הדין:.פעמים 'קימא' שהמלה והטעם, כלה"כ. דלא זכר, לשון הזה, ָ◌ֵ◌

זכ  שבמקרא.לשון "ברית" כמלה דלא וכו':(יד)ר, מאן צ"ל ית  היה לכאורה ָ◌ַ◌

'עמכוֹ ן' ולא לעיל, שתרגם כמו דליתוהי, מאן ו"עם" דאיתוהי, מאן §¦¦¦'עם'

העתידים הדורות עם וראב"ע, רש"י שפירשו וכמו ושמלה)בלחודיכון, לחם .(עיין

"מי".מאן: שהכונה במקרא, "אשר" דלא דּ ליתוֹ הי:תרגם מורכבת, מלה ַ◌¦ְ◌ָ◌ְ◌ִ◌

התרגום  חידושי

ישׁנוֹ אשׁר את כּי הזּאת, האלה ואת הזּאת הבּרית  את כּרת אנכי לבדּכם אתּכם §¤¤£¤¦Ÿ¦§¤§©§¤¨Ÿ¦Ÿ¥¤©§¦©Ÿ§¤¨¨¨©Ÿ§ולא

היּוֹם עמּנוּ פּה איננּוּ אשׁר ואת אלהינוּ ה' לפני היּוֹם עמד עמּנוּ יג-יד)פּה .(כט, Ÿ¦¨Ÿ¥©¦§¥¡Ÿ¥§¥£¤¥¤Ÿ¦¨©

ית  ארי הדא, מומתא וית הדין קימא ית גזר אנא בלחודיכון עמכון ולא אונקלוס:

עמנא  הכא דליתוהי מן וית אלהנא יי קדם דין יומא קאים עמנא הכא דאיתוהי מן

דין. יומא

zinx`d zilelind dzliawna "z`" z` ci weqta qelwpe` mbxz miinrt¥

ix`' mbxzl el did dxe`kly xirn 'ixv hrn' ."zi"mre ...idezi`c onmron

qelwpe` libx jk ."oeknr" ,bi weqt dlrnl "mkY`" z` mbxzy enk ,'idezilc¦§¤

z` mzigWn ippde" oebk ,lertd onqk `le sxvl zynynd "z`" lk mbxzl¥§¦§¦©§¦¨¤

מא.3. ח פסוקים כד , בראשית עיין

.4' 'הדין תרגם - 'הזּ ה ' כי בארמית קימא ', ' ¨¥©¤§¨¨

זכר. לשון הוא

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

נשׁ בּ ע  וכאשׁ ר דּ בּ ר־ל� Æ©§¦£¤³»©§®¨¤¦−¤£»©כּ אשׁ ר
ליצחק  לאברהם ̈−§¦§¬¨¨§©§½¤Ÿ£»©לאבתי�

לבדּ כם (È‚)וּ ליעקב: אתּ כם ולֹא «§©«£«Ÿ§¬¦§¤−§©§¤®
הזּ את  את־הבּ רית כּ רת Ÿ¦ÀŸ¥Æ¤©§¦´©½Ÿ»א̈נכי

הזּ את: את־(È„)ואת־האלה כּ י §¤¨«¨¨−©«Ÿ¦Á¤
היּ וֹ ם  עמד עמּ נוּ  פּ ה ישׁ נוֹ  ½©´¥¹ÀŸ¦Æ̈ÆŸ§¤̧¤£אשׁ ר
אשׁ ר  ואת אלֹהינוּ  יהוה ¬¤£̧¥§®¥¡´Ÿ̈§−¥§¦לפני

היּ וֹ ם: עמּ נוּ  פּ ה כּ י־È˘ÈÏ˘(ÂË)איננּ וּ  ¥¤²−Ÿ¦¨¬©«¦«
אשׁ ר־ישׁ בנוּ  את ידעתּ ם §−©¨¤£¬¥½¤§©§´¤©אתּ ם
אשׁ ר־עברנוּ  ואת מצרים §²©¨¤£¯¥§¦®¨§¦¤´¤§בּ ארץ
עברתּ ם: אשׁ ר הגּ וֹ ים »¤§©£¬¤£−¦©¤¬¤§בּ קרב

(ÊË) ואת את־שׁ קּ וּ ציהם −¥§½¤¥´¦¤Æ§¦©ותּ ראוּ 
וזהב  כּ סף ואבן עץ ̈−¨§¤¬¤¤½¤¨´¥®¤¥»ª¦גּ לּ ליהם

אונקלוס 

לאברהם  לאבהת � ¨¨§©§¨¨¨£©¥©§דּ קיּ ים 

וּ ליעקב: עמּ כ וֹ ן יג ליצחק ולא  §¦§¨§©£Ÿ§¨¦§

קימא  ית  גּ זר  אנא  ¨¨§¨©¨¨£¥§¦בּ לחוֹ דיכוֹ ן

וית  ארייד הדא :מוֹמתא הדין ¨¥§¨¨¨¨¨£¥

דּית  עמּ נא מאן הכא  אית וֹ הי  ¨©§¦¦¨¨¦©¨

דּיןקאים  אלהנא י וֹמא יי  קדם  ¨¥¨¥¢¨§¨¡¨©¨

עמּ נא מאןוית  הכא  דּ לית וֹ הי §¨©§¨§¦¨¨¦©¨

דּין : א תּ וּ ן טו [שלישי]י וֹמא ארי ¨¥£¥©

בּ ארעא  דּ יתיבנא  ית  ¨§©§¨§¥¦¨§©§ידעתּ וּ ן 

דּ עברנא  וית  בּיני דּ מצרים  §¦§¨¦§¨©£©§¨¥¥

דּ עבר תּ וּ ן : וחזית וֹ ן טז עממיּ א  ©§©¨©£©§©£¥

וית  שׁ קּ וּ ציה וֹ ן  טעותה וֹןית  ¨¦¥§¨¨£¨§

ודה בּ א  כּ ס פּ א  ואבנא  ¨§©§¨§©¨§©§¨א̈עא 

רש"י 

אתכם עשה  ולא  למקום  הכעסתם 
לפניו: קימין אתם  והרי  כליה 

קייםהיום . שהוא  הזה כהיום
לכם האיר כך ומאיר מאפיל והוא 
והקללות לכם להאיר  עתיד  וכך 
ומציבין  אתכם  מקיימין והיסורין
של הפרשה ואף  לפניו. אתכם
ראיתם אתם הם  פיוסין מזו מעלה

אחר  דבר  וגו'. כל נצביםאת י אתם שהיו ליהושעלפי ממשה לפרנס  מפרנס  יוצאין שראל
יהושע  עשה  וכן לזרזם כדי מצבה  אותם  עשה  כ"ד)(לפיכך שמואליהושע י"ב)(וכן א שמואל

שאול: של לידו ונכנסו מידו כשיצאו אתכם " ואשפטה  איננויד)("התיצבו אשר  ואת 

להיות :פה . העתידים דורות  עם  אתטו)(ואף  ותראו וגו' ידעתם אתם כי

אחריהם :שקוציהם . ללכת  אותו  מכם  אחד  לב השיא  ושמא  עו"א  האומות  שראיתם  לפי
שקוציהם .טז)( את כשקצים:ותראו מאוסים  שהם  שם שמוסרחיםגלוליהם .על

כגלל: ואבן .ומאוסין יראיםעץ  העו"א  שאין לפי בגלוי ראיתם  אבנים ושל  עצים של אותן
זהב  ושל כסף של אבל יגנבו יגנבו:עמהםשמא  שמא  יראים  שהם  לפי הם  משכיתם  בחדרי

המתורגם  תרגום

עמך 3ובשבועתו כורת אלקיך  שה'

זה  אותך להקים למעןיב [שני]:יום

זה לך לפניויום יהיה  והוא לעם 

לךכמולאלוק שנשבעוכמושדיבר 

וליעקב: ליצחק לאברהם לאבותיך

את יג  כורת אנכי לבדכם אתכם ולא

הזאת  הזאת :השבועה ואת4הברית

אתיד  עומד שמיכי  עמנו פה ישנו

צרי  מעט

אבינו" אברהם של בבריתו .(ח.א.)"להכניסו

המקרא בלשון הוא ח)וכן כ, א' "כי (שמואל

עבדך" את הבאת ה' הגר)בברית [כונתו](נפש .

אלא  ברית", "על לעברך הכתוב לשון שאין

בברית  להכנס שהכונה יורה וזה "בברית",

בחיי) "לעבר�",(רבנו תרגם שלא צ"ע .§¨§§

הכנסתך)למעבּ רכוֹ ן ירושלמי,(לענין כתרגום , §¤§©§

בבראשית  שתרגם וכמו המקרא, לשון ע"ד

ד) למירת�(כח, .(א.מ.)"לרשׁ תּ �", §¦§§§¥§¨

שבועהוּ במוֹ מתיהּ : נדרים לשון פיהמ"ש (רמב"ם ְ◌ָ◌ֵ◌

ב) לקמןא, יט). לוטיא,(פסוק "האלה", תרגם ,¨¨¨

הגר"א כמש"כ וי"ל קללה. אליהו)לשון כמו (באדרת האלה" "שבועת כאן שהיתה ,

כא)בסוטה ה, בתנחומא(במדבר הוא וכן שבועות ובירושלמי(ג), ועיין ה"ה; פ"ב (סוטה

ה) ו, ובויק"ר עוזיאל,לקיּ מא:(יב).(ש.א.)לה: בן יונתן בתרגום הוא וכן קיום, לשון ְ◌ַ◌ָ◌ָ◌

פירש"י. "אתּ כם",עמּ כוֹ ן:(יג)וכן 'את')תרגם 'עם'(לשון שהכונה, עשרות , תרגם (וכן ִ◌ְ◌¦§¤¤¦

במקרא) היא הדין:.פעמים 'קימא' שהמלה והטעם, כלה"כ. דלא זכר, לשון הזה, ָ◌ֵ◌

זכ  שבמקרא.לשון "ברית" כמלה דלא וכו':(יד)ר, מאן צ"ל ית  היה לכאורה ָ◌ַ◌

'עמכוֹ ן' ולא לעיל, שתרגם כמו דליתוהי, מאן ו"עם" דאיתוהי, מאן §¦¦¦'עם'

העתידים הדורות עם וראב"ע, רש"י שפירשו וכמו ושמלה)בלחודיכון, לחם .(עיין

"מי".מאן: שהכונה במקרא, "אשר" דלא דּ ליתוֹ הי:תרגם מורכבת, מלה ַ◌¦ְ◌ָ◌ְ◌ִ◌

התרגום  חידושי

ישׁנוֹ אשׁר את כּי הזּאת, האלה ואת הזּאת הבּרית  את כּרת אנכי לבדּכם אתּכם §¤¤£¤¦Ÿ¦§¤§©§¤¨Ÿ¦Ÿ¥¤©§¦©Ÿ§¤¨¨¨©Ÿ§ולא

היּוֹם עמּנוּ פּה איננּוּ אשׁר ואת אלהינוּ ה' לפני היּוֹם עמד עמּנוּ יג-יד)פּה .(כט, Ÿ¦¨Ÿ¥©¦§¥¡Ÿ¥§¥£¤¥¤Ÿ¦¨©

ית  ארי הדא, מומתא וית הדין קימא ית גזר אנא בלחודיכון עמכון ולא אונקלוס:

עמנא  הכא דליתוהי מן וית אלהנא יי קדם דין יומא קאים עמנא הכא דאיתוהי מן

דין. יומא

zinx`d zilelind dzliawna "z`" z` ci weqta qelwpe` mbxz miinrt¥

ix`' mbxzl el did dxe`kly xirn 'ixv hrn' ."zi"mre ...idezi`c onmron

qelwpe` libx jk ."oeknr" ,bi weqt dlrnl "mkY`" z` mbxzy enk ,'idezilc¦§¤

z` mzigWn ippde" oebk ,lertd onqk `le sxvl zynynd "z`" lk mbxzl¥§¦§¦©§¦¨¤

מא.3. ח פסוקים כד , בראשית עיין

.4' 'הדין תרגם - 'הזּ ה ' כי בארמית קימא ', ' ¨¥©¤§¨¨

זכר. לשון הוא



נצבים כט דבריםו  

עמּ הם: בּ כם (ÊÈ)אשׁ ר פּ ן־ישׁ  £¤¬¦¨¤«¤¥´Â̈¤Â
אוֹ ־ משׁ פּ חה אוֹ  אוֹ ־א�ה ´¨¨§¦¯º̈¦»´¦אישׁ 
היּ וֹ ם  פנה לבבוֹ  אשׁ ר À¤£¤Á§¨¸Ÿ¤³©Æ¥שׁ בט
ללכתלעבד  אלֹהינוּ  יהוה Æ§Ÿ̈´¡¥½¨¤´¤©«£½Ÿ¦¥מעם

פּ ן־י  ההם הגּ וֹ ים שׁ את־אלֹהי ¤¡¥−©¦´¨¥®¤¥´
ולענה: ראשׁ  פּ רה שׁ רשׁ  »¨£»©§À²Ÿ¤Ÿ¤¬−Ÿ¤בּ̈ כם

(ÁÈ) את־דּ ברי בּ שׁ מעוֹ  ̧¥§¦¤Á§¨§̈¿¨§והיה
בּ לבבוֹ  והתבּ ר� הזּ את ÀŸ§¦§¨¥̧¦§¨³©¹̈¨»ה̈אלה
כּ י  יהיה־לּ י שׁ לוֹ ם ŸÆ¨´¦«§¤¦½¦²¥לאמר
ספוֹ ת  למען אל� לבּ י ¬§©²©§®¥¥−¦¦¬¦§¦בּ שׁ ררוּ ת

את־הצּ מאה: לֹא־(ËÈ)הרוה ¨«¨¨−¤©§¥¨««
יעשׁ ן  אז כּ י לוֹ  סלֹח יהוה ̧©§¤Ÿ¤´§Ÿ̈»§´©¼¦´Â̈יאבה

אונקלוס 

בּ כ וֹ ן יז דּ ע מּ ה וֹ ן: אית  דּ למא  §¦§¦§¨¦§

שׁ בטא  א וֹ  זרעי א וֹ  א תּ א  א וֹ  ¨§¦¦§©¨¦©§גּ בר 

פּ ני דּיןדּ לבּ י הּ  מדּחלתא יוֹמא §¦¥§¦¨¥¦©§§¨

ית דּ למפלח למה � אלהנא  יי  ©¨¡¨©¨¦§¨§¦§©¨

אית עממיּא טעות דּ למא  הא נּ וּ ן ¨£¨©§©¨¨¦¦§¨¦

אוֹבּ כוֹ ן  חטין  מהרהיר גּבר §§©§©§¥£¦

ית יח :זד וֹן בּ משׁ מעיהּ  ויהי ¨¦¥§¦§§¥¨

ויחשּׁיב הדא מוֹמתא פּ תגמי ¦§¨¥¨¨¨¨¦©¥

לי יהי שׁ למא  למימר ¦¥§¨¨§©¥§¥¦§בּ לבּ יהּ 

אזיל ל בּ י בּהרהוּר ארי  אנא £¥§©§¦¦£¨¨¥

חטאי בּ דיל ליהּ לאוֹספא §¦§¨¨¥£¨¥

זידנ וּתא: על ייבייט שׁל וּתא לא  ¨¨©¥¨¨¨¥¥

בּ כן למשׁבּק יי ארי  יתקף לי הּ  §¨§¦§©¥£¥§¥¦§©

רש"י 

וגו בכם יש צריך'פן אני לפיכך
בכם .להשביעכם : יש שמאפן
בכם פנה:יש  לבבו אשר 

הברית :היום . עליו שרשמלקבל

ולענה . ראש מגדלפרה שרש
כלומר  מרים  שהם כגידין מר עשב 

בקרבכם: רשע ומרבה  בלבבו .יח)(מפרה  שלוםוהתברך  ברכת  בלבו יחשוב  ברכה  לשון
אך הללו  קללות  יבואוני לא  לאמר  לילעצמו יהיה בלעז והתברך .:שלום שו"יא  בגדי"רא

והתפלל: והתגלח אלך .כמו לבי כמו בשררות לבי  כ"ד)(במראית  ולאבמדבר "אשורנו
לעשות: רואה  שלבי מה  כלומר  הרוה .קרוב " ספות עללמען פורעניות לו שאוסיף  לפי

ואפרע המזיד  עם שאצרפם  עתה  וגורם  עליהם מעביר  והייתי בשוגג הנה עד שעשה מה
אני  לו שאוסיף  זדנותא" על שלותא  חטאי ליה  לאוספא "בדיל אונקלוס  תרגם  וכן הכל . ממנו

הזדונות : על מדעת :הרוה .השגגות  שלא עושה שהוא שכור כאדם  עושה  שהוא  שוגג
ובתאוה:הצמאה . מדעת עושה ה'.יט)(שהוא אף מתחמםיעשן הגוף  כעס  ידי על

וכן האף  מן יוצא כ"ב)(והעשן ב המקוםשמואל לפני זו שאין פי  על ואף באפו" עשן "עלה 
הארץ: דרך כפי לשמוע ויכולה רגילה  שהיא  כדרך האוזן את משמיע הכתוב

המתורגם  תרגום

זה  ואתיום אלקינו ה' מילפני 

עמנו פה זה שאיננו [שלישי]:יום

בארץטו  שישבנו את ידעתם אתם ¨כי 

שעברנו ואת מצרים העמים ביןשל 

שיקוציהם טז שעברתם: את ותראו

וזהבטעויותיהם ואת כסף  ואבן עץ 

אשה יז שעמהם : או איש בכם  יש פן 

פונה  שלבבו שבט  או משפחה או

זה  של יום ללכת מהיראה אלקינו ה'

את פן העמים טעויותלעבוד  ההם

בכם  אויש חטאים  מהרהר איש

דברי יח :זדון את בשמעו  והיה

צרי  מעט

כאן. בתרגום כן י"ג ואמנם איתוהי,

אל דּ עמּ הוֹ ן:(טז) שבה הזו שהמלה נראה ְ◌ִ◌ְ◌

פירש"י, וכן תיב"ע, פירש [וכן שהזכיר הגוים

ש  ר.י.ל.). – משכיתם המלה "בחדר הרי

שתרגם  יתכן או היא. נקבה לשון "טעותהון"

שנכללת  שקוציהם המלה מפני זכר בלשון

"לבבוֹ פּ ני:(יז).(פתשגן)בזה תרגם פּ נוּ י. ְ◌ִ◌¨§¨

פּ נוּ י. לבּ וֹ  זו מדּ חלתא:פנה", מלה הוסיף Ÿ¤¦¨ִ◌ַ◌ְ◌ְ◌ָ◌

אלא  מה', פנוי ח"ו שאינו הכבוד, מפני

לקמן מש"כ עיין יח)מיראתו. וכו':.(לב, ◌ַ◌גְּ בר

ראש  פרה "שרש של המשל כונת תרגם

המלה  כמו שהוא 'גבר', ותרגם ולענה".

הפסוק בהתחלת של מהרהיר:.(א.נ.)"איש" ההריון שהמחשבה הריון, לשון ְ◌ַ◌ְ◌ֵ◌

הכל)הדיבור ד"ה ח: כתובות המעשה(הפלאה של או ד), נט, ישעיהו הגר"א(רד"ק כ' (ביאור .

ח) א, יצירה הרהור ספר דבור. מצייר אינו אבל לדבר, מה שמחשב הוא 'מחשבה' ,

בלב הוא והרהור במח, היא המחשבה בהרהור. דבור שמצייר וביאור (ע"כ)הוא  .

שה  ירושלמי, כתרגום הוא בארץ,המקרא הקבוע לשורש דומה בחטא מהרהר

המות. כלענת מר וסופו כדבש מתוק זדוֹ ן:שתחילתו אוֹ  תרגם חטין מדוע צ"ע, ֲ◌ִ◌ָ◌

יחיד לשון ו "זדון" רבים, לשון לגר)"חטין", כמו (נתינה מר אינו ש"ראש" ונראה .

התרגום  חידושי

"ux`d(bi ,e ziy`xa)ip`e" ,eplyl dnec xywdae ."`rx` mr oedliagn `p`de" ± ¨¨¤©£¦

"mkixg` mkrxf z`e mkY` izixA z` miwn ippd(h ,h ziy`xa)`p`d `p`e" ± ¦§¦¥¦¤§¦¦¦§¤§¤©§£¤©£¥¤

zixAd z` 'd zxM Epiza` z` `l" ;"oekixza oekipa mre oeknr iniw zi miwnŸ¤£Ÿ¥¨©¤©§¦

"miIg EpNM mFId dt dN` Epgp` EpY` iM z`Gd(b ,d mixac)xfb `pzda` mr `l" ± ©Ÿ¦¦¨£©§¥¤Ÿ©ª¨©¦

."oiniiw `plek oic `nei `k oil` `pgp` `pnr oidl` oicd `niw zi ii

,wgeca Ele ,likdl zinx`d "zi" mb dieyr zixard "z`"l dnecay xyt`¥

pe`e ,sexivd z`xed z`"EpOr" on xewnay "z`" z` oigadl sicrd qelw¥¦¨

dlg ji` epcnlzy dnbn qelwpe`l dziid ile`e .weqt eze`a dz` dritend

.meid epilr zixad

ai cenra jynd

נצבים כט דברים

עמּ הם: בּ כם (ÊÈ)אשׁ ר פּ ן־ישׁ  £¤¬¦¨¤«¤¥´Â̈¤Â
אוֹ ־ משׁ פּ חה אוֹ  אוֹ ־א�ה ´¨¨§¦¯º̈¦»´¦אישׁ 
היּ וֹ ם  פנה לבבוֹ  אשׁ ר À¤£¤Á§¨¸Ÿ¤³©Æ¥שׁ בט
ללכתלעבד  אלֹהינוּ  יהוה Æ§Ÿ̈´¡¥½¨¤´¤©«£½Ÿ¦¥מעם

פּ ן־י  ההם הגּ וֹ ים שׁ את־אלֹהי ¤¡¥−©¦´¨¥®¤¥´
ולענה: ראשׁ  פּ רה שׁ רשׁ  »¨£»©§À²Ÿ¤Ÿ¤¬−Ÿ¤בּ̈ כם

(ÁÈ) את־דּ ברי בּ שׁ מעוֹ  ̧¥§¦¤Á§¨§̈¿¨§והיה
בּ לבבוֹ  והתבּ ר� הזּ את ÀŸ§¦§¨¥̧¦§¨³©¹̈¨»ה̈אלה
כּ י  יהיה־לּ י שׁ לוֹ ם ŸÆ¨´¦«§¤¦½¦²¥לאמר
ספוֹ ת  למען אל� לבּ י ¬§©²©§®¥¥−¦¦¬¦§¦בּ שׁ ררוּ ת

את־הצּ מאה: לֹא־(ËÈ)הרוה ¨«¨¨−¤©§¥¨««
יעשׁ ן  אז כּ י לוֹ  סלֹח יהוה ̧©§¤Ÿ¤´§Ÿ̈»§´©¼¦´Â̈יאבה

אונקלוס 

בּ כ וֹ ן יז דּ ע מּ ה וֹ ן: אית  דּ למא  §¦§¦§¨¦§

שׁ בטא  א וֹ  זרעי א וֹ  א תּ א  א וֹ  ¨§¦¦§©¨¦©§גּ בר 

פּ ני דּיןדּ לבּ י הּ  מדּחלתא יוֹמא §¦¥§¦¨¥¦©§§¨

ית דּ למפלח למה � אלהנא  יי  ©¨¡¨©¨¦§¨§¦§©¨

אית עממיּא טעות דּ למא  הא נּ וּ ן ¨£¨©§©¨¨¦¦§¨¦

אוֹבּ כוֹ ן  חטין  מהרהיר גּבר §§©§©§¥£¦

ית יח :זד וֹן בּ משׁ מעיהּ  ויהי ¨¦¥§¦§§¥¨

ויחשּׁיב הדא מוֹמתא פּ תגמי ¦§¨¥¨¨¨¨¦©¥

לי יהי שׁ למא  למימר ¦¥§¨¨§©¥§¥¦§בּ לבּ יהּ 

אזיל ל בּ י בּהרהוּר ארי  אנא £¥§©§¦¦£¨¨¥

חטאי בּ דיל ליהּ לאוֹספא §¦§¨¨¥£¨¥

זידנ וּתא: על ייבייט שׁל וּתא לא  ¨¨©¥¨¨¨¥¥

בּ כן למשׁבּק יי ארי  יתקף לי הּ  §¨§¦§©¥£¥§¥¦§©

רש"י 

וגו בכם יש צריך'פן אני לפיכך
בכם .להשביעכם : יש שמאפן
בכם פנה:יש  לבבו אשר 

הברית :היום . עליו שרשמלקבל

ולענה . ראש מגדלפרה שרש
כלומר  מרים  שהם כגידין מר עשב 

בקרבכם: רשע ומרבה  בלבבו .יח)(מפרה  שלוםוהתברך  ברכת  בלבו יחשוב  ברכה  לשון
אך הללו  קללות  יבואוני לא  לאמר  לילעצמו יהיה בלעז והתברך .:שלום שו"יא  בגדי"רא

והתפלל: והתגלח אלך .כמו לבי כמו בשררות לבי  כ"ד)(במראית  ולאבמדבר "אשורנו
לעשות: רואה  שלבי מה  כלומר  הרוה .קרוב " ספות עללמען פורעניות לו שאוסיף  לפי

ואפרע המזיד  עם שאצרפם  עתה  וגורם  עליהם מעביר  והייתי בשוגג הנה עד שעשה מה
אני  לו שאוסיף  זדנותא" על שלותא  חטאי ליה  לאוספא "בדיל אונקלוס  תרגם  וכן הכל . ממנו

הזדונות : על מדעת :הרוה .השגגות  שלא עושה שהוא שכור כאדם  עושה  שהוא  שוגג
ובתאוה:הצמאה . מדעת עושה ה'.יט)(שהוא אף מתחמםיעשן הגוף  כעס  ידי על

וכן האף  מן יוצא כ"ב)(והעשן ב המקוםשמואל לפני זו שאין פי  על ואף באפו" עשן "עלה 
הארץ: דרך כפי לשמוע ויכולה רגילה  שהיא  כדרך האוזן את משמיע הכתוב

המתורגם  תרגום

זה  ואתיום אלקינו ה' מילפני 

עמנו פה זה שאיננו [שלישי]:יום

בארץטו  שישבנו את ידעתם אתם ¨כי 

שעברנו ואת מצרים העמים ביןשל 

שיקוציהם טז שעברתם: את ותראו

וזהבטעויותיהם ואת כסף  ואבן עץ 

אשה יז שעמהם : או איש בכם  יש פן 

פונה  שלבבו שבט  או משפחה או

זה  של יום ללכת מהיראה אלקינו ה'

את פן העמים טעויותלעבוד  ההם

בכם  אויש חטאים  מהרהר איש

דברי יח :זדון את בשמעו  והיה

צרי  מעט

כאן. בתרגום כן י"ג ואמנם איתוהי,

אל דּ עמּ הוֹ ן:(טז) שבה הזו שהמלה נראה ְ◌ִ◌ְ◌

פירש"י, וכן תיב"ע, פירש [וכן שהזכיר הגוים

ש  ר.י.ל.). – משכיתם המלה "בחדר הרי

שתרגם  יתכן או היא. נקבה לשון "טעותהון"

שנכללת  שקוציהם המלה מפני זכר בלשון

"לבבוֹ פּ ני:(יז).(פתשגן)בזה תרגם פּ נוּ י. ְ◌ִ◌¨§¨

פּ נוּ י. לבּ וֹ  זו מדּ חלתא:פנה", מלה הוסיף Ÿ¤¦¨ִ◌ַ◌ְ◌ְ◌ָ◌

אלא  מה', פנוי ח"ו שאינו הכבוד, מפני

לקמן מש"כ עיין יח)מיראתו. וכו':.(לב, ◌ַ◌גְּ בר

ראש  פרה "שרש של המשל כונת תרגם

המלה  כמו שהוא 'גבר', ותרגם ולענה".

הפסוק בהתחלת של מהרהיר:.(א.נ.)"איש" ההריון שהמחשבה הריון, לשון ְ◌ַ◌ְ◌ֵ◌

הכל)הדיבור ד"ה ח: כתובות המעשה(הפלאה של או ד), נט, ישעיהו הגר"א(רד"ק כ' (ביאור .

ח) א, יצירה הרהור ספר דבור. מצייר אינו אבל לדבר, מה שמחשב הוא 'מחשבה' ,

בלב הוא והרהור במח, היא המחשבה בהרהור. דבור שמצייר וביאור (ע"כ)הוא  .

שה  ירושלמי, כתרגום הוא בארץ,המקרא הקבוע לשורש דומה בחטא מהרהר

המות. כלענת מר וסופו כדבש מתוק זדוֹ ן:שתחילתו אוֹ  תרגם חטין מדוע צ"ע, ֲ◌ִ◌ָ◌

יחיד לשון ו "זדון" רבים, לשון לגר)"חטין", כמו (נתינה מר אינו ש"ראש" ונראה .

התרגום  חידושי

"ux`d(bi ,e ziy`xa)ip`e" ,eplyl dnec xywdae ."`rx` mr oedliagn `p`de" ± ¨¨¤©£¦

"mkixg` mkrxf z`e mkY` izixA z` miwn ippd(h ,h ziy`xa)`p`d `p`e" ± ¦§¦¥¦¤§¦¦¦§¤§¤©§£¤©£¥¤

zixAd z` 'd zxM Epiza` z` `l" ;"oekixza oekipa mre oeknr iniw zi miwnŸ¤£Ÿ¥¨©¤©§¦

"miIg EpNM mFId dt dN` Epgp` EpY` iM z`Gd(b ,d mixac)xfb `pzda` mr `l" ± ©Ÿ¦¦¨£©§¥¤Ÿ©ª¨©¦

."oiniiw `plek oic `nei `k oil` `pgp` `pnr oidl` oicd `niw zi ii

,wgeca Ele ,likdl zinx`d "zi" mb dieyr zixard "z`"l dnecay xyt`¥

pe`e ,sexivd z`xed z`"EpOr" on xewnay "z`" z` oigadl sicrd qelw¥¦¨

dlg ji` epcnlzy dnbn qelwpe`l dziid ile`e .weqt eze`a dz` dritend

.meid epilr zixad

ai cenra jynd

ז   נצבים כט דברים

עמּ הם: בּ כם (ÊÈ)אשׁ ר פּ ן־ישׁ  £¤¬¦¨¤«¤¥´Â̈¤Â
אוֹ ־ משׁ פּ חה אוֹ  אוֹ ־א�ה ´¨¨§¦¯º̈¦»´¦אישׁ 
היּ וֹ ם  פנה לבבוֹ  אשׁ ר À¤£¤Á§¨¸Ÿ¤³©Æ¥שׁ בט
ללכתלעבד  אלֹהינוּ  יהוה Æ§Ÿ̈´¡¥½¨¤´¤©«£½Ÿ¦¥מעם

פּ ן־י  ההם הגּ וֹ ים שׁ את־אלֹהי ¤¡¥−©¦´¨¥®¤¥´
ולענה: ראשׁ  פּ רה שׁ רשׁ  »¨£»©§À²Ÿ¤Ÿ¤¬−Ÿ¤בּ̈ כם

(ÁÈ) את־דּ ברי בּ שׁ מעוֹ  ̧¥§¦¤Á§¨§̈¿¨§והיה
בּ לבבוֹ  והתבּ ר� הזּ את ÀŸ§¦§¨¥̧¦§¨³©¹̈¨»ה̈אלה
כּ י  יהיה־לּ י שׁ לוֹ ם ŸÆ¨´¦«§¤¦½¦²¥לאמר
ספוֹ ת  למען אל� לבּ י ¬§©²©§®¥¥−¦¦¬¦§¦בּ שׁ ררוּ ת

את־הצּ מאה: לֹא־(ËÈ)הרוה ¨«¨¨−¤©§¥¨««
יעשׁ ן  אז כּ י לוֹ  סלֹח יהוה ̧©§¤Ÿ¤´§Ÿ̈»§´©¼¦´Â̈יאבה

אונקלוס 

בּ כ וֹ ן יז דּ ע מּ ה וֹ ן: אית  דּ למא  §¦§¦§¨¦§

שׁ בטא  א וֹ  זרעי א וֹ  א תּ א  א וֹ  ¨§¦¦§©¨¦©§גּ בר 

פּ ני דּיןדּ לבּ י הּ  מדּחלתא יוֹמא §¦¥§¦¨¥¦©§§¨

ית דּ למפלח למה � אלהנא  יי  ©¨¡¨©¨¦§¨§¦§©¨

אית עממיּא טעות דּ למא  הא נּ וּ ן ¨£¨©§©¨¨¦¦§¨¦

אוֹבּ כוֹ ן  חטין  מהרהיר גּבר §§©§©§¥£¦

ית יח :זד וֹן בּ משׁ מעיהּ  ויהי ¨¦¥§¦§§¥¨

ויחשּׁיב הדא מוֹמתא פּ תגמי ¦§¨¥¨¨¨¨¦©¥

לי יהי שׁ למא  למימר ¦¥§¨¨§©¥§¥¦§בּ לבּ יהּ 

אזיל ל בּ י בּהרהוּר ארי  אנא £¥§©§¦¦£¨¨¥

חטאי בּ דיל ליהּ לאוֹספא §¦§¨¨¥£¨¥

זידנ וּתא: על ייבייט שׁל וּתא לא  ¨¨©¥¨¨¨¥¥

בּ כן למשׁבּק יי ארי  יתקף לי הּ  §¨§¦§©¥£¥§¥¦§©

רש"י 

וגו בכם יש צריך'פן אני לפיכך
בכם .להשביעכם : יש שמאפן
בכם פנה:יש  לבבו אשר 

הברית :היום . עליו שרשמלקבל

ולענה . ראש מגדלפרה שרש
כלומר  מרים  שהם כגידין מר עשב 

בקרבכם: רשע ומרבה  בלבבו .יח)(מפרה  שלוםוהתברך  ברכת  בלבו יחשוב  ברכה  לשון
אך הללו  קללות  יבואוני לא  לאמר  לילעצמו יהיה בלעז והתברך .:שלום שו"יא  בגדי"רא

והתפלל: והתגלח אלך .כמו לבי כמו בשררות לבי  כ"ד)(במראית  ולאבמדבר "אשורנו
לעשות: רואה  שלבי מה  כלומר  הרוה .קרוב " ספות עללמען פורעניות לו שאוסיף  לפי

ואפרע המזיד  עם שאצרפם  עתה  וגורם  עליהם מעביר  והייתי בשוגג הנה עד שעשה מה
אני  לו שאוסיף  זדנותא" על שלותא  חטאי ליה  לאוספא "בדיל אונקלוס  תרגם  וכן הכל . ממנו

הזדונות : על מדעת :הרוה .השגגות  שלא עושה שהוא שכור כאדם  עושה  שהוא  שוגג
ובתאוה:הצמאה . מדעת עושה ה'.יט)(שהוא אף מתחמםיעשן הגוף  כעס  ידי על

וכן האף  מן יוצא כ"ב)(והעשן ב המקוםשמואל לפני זו שאין פי  על ואף באפו" עשן "עלה 
הארץ: דרך כפי לשמוע ויכולה רגילה  שהיא  כדרך האוזן את משמיע הכתוב

המתורגם  תרגום

זה  ואתיום אלקינו ה' מילפני 

עמנו פה זה שאיננו [שלישי]:יום

בארץטו  שישבנו את ידעתם אתם ¨כי 

שעברנו ואת מצרים העמים ביןשל 

שיקוציהם טז שעברתם: את ותראו

וזהבטעויותיהם ואת כסף  ואבן עץ 

אשה יז שעמהם : או איש בכם  יש פן 

פונה  שלבבו שבט  או משפחה או

זה  של יום ללכת מהיראה אלקינו ה'

את פן העמים טעויותלעבוד  ההם

בכם  אויש חטאים  מהרהר איש

דברי יח :זדון את בשמעו  והיה

צרי  מעט

כאן. בתרגום כן י"ג ואמנם איתוהי,

אל דּ עמּ הוֹ ן:(טז) שבה הזו שהמלה נראה ְ◌ִ◌ְ◌

פירש"י, וכן תיב"ע, פירש [וכן שהזכיר הגוים

ש  ר.י.ל.). – משכיתם המלה "בחדר הרי

שתרגם  יתכן או היא. נקבה לשון "טעותהון"

שנכללת  שקוציהם המלה מפני זכר בלשון

"לבבוֹ פּ ני:(יז).(פתשגן)בזה תרגם פּ נוּ י. ְ◌ִ◌¨§¨

פּ נוּ י. לבּ וֹ  זו מדּ חלתא:פנה", מלה הוסיף Ÿ¤¦¨ִ◌ַ◌ְ◌ְ◌ָ◌

אלא  מה', פנוי ח"ו שאינו הכבוד, מפני

לקמן מש"כ עיין יח)מיראתו. וכו':.(לב, ◌ַ◌גְּ בר

ראש  פרה "שרש של המשל כונת תרגם

המלה  כמו שהוא 'גבר', ותרגם ולענה".

הפסוק בהתחלת של מהרהיר:.(א.נ.)"איש" ההריון שהמחשבה הריון, לשון ְ◌ַ◌ְ◌ֵ◌

הכל)הדיבור ד"ה ח: כתובות המעשה(הפלאה של או ד), נט, ישעיהו הגר"א(רד"ק כ' (ביאור .

ח) א, יצירה הרהור ספר דבור. מצייר אינו אבל לדבר, מה שמחשב הוא 'מחשבה' ,

בלב הוא והרהור במח, היא המחשבה בהרהור. דבור שמצייר וביאור (ע"כ)הוא  .

שה  ירושלמי, כתרגום הוא בארץ,המקרא הקבוע לשורש דומה בחטא מהרהר

המות. כלענת מר וסופו כדבש מתוק זדוֹ ן:שתחילתו אוֹ  תרגם חטין מדוע צ"ע, ֲ◌ִ◌ָ◌

יחיד לשון ו "זדון" רבים, לשון לגר)"חטין", כמו (נתינה מר אינו ש"ראש" ונראה .

התרגום  חידושי

"ux`d(bi ,e ziy`xa)ip`e" ,eplyl dnec xywdae ."`rx` mr oedliagn `p`de" ± ¨¨¤©£¦

"mkixg` mkrxf z`e mkY` izixA z` miwn ippd(h ,h ziy`xa)`p`d `p`e" ± ¦§¦¥¦¤§¦¦¦§¤§¤©§£¤©£¥¤

zixAd z` 'd zxM Epiza` z` `l" ;"oekixza oekipa mre oeknr iniw zi miwnŸ¤£Ÿ¥¨©¤©§¦

"miIg EpNM mFId dt dN` Epgp` EpY` iM z`Gd(b ,d mixac)xfb `pzda` mr `l" ± ©Ÿ¦¦¨£©§¥¤Ÿ©ª¨©¦

."oiniiw `plek oic `nei `k oil` `pgp` `pnr oidl` oicd `niw zi ii

,wgeca Ele ,likdl zinx`d "zi" mb dieyr zixard "z`"l dnecay xyt`¥

pe`e ,sexivd z`xed z`"EpOr" on xewnay "z`" z` oigadl sicrd qelw¥¦¨

dlg ji` epcnlzy dnbn qelwpe`l dziid ile`e .weqt eze`a dz` dritend

.meid epilr zixad

ai cenra jynd

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

עמּ הם: בּ כם (ÊÈ)אשׁ ר פּ ן־ישׁ  £¤¬¦¨¤«¤¥´Â̈¤Â
אוֹ ־ משׁ פּ חה אוֹ  אוֹ ־א�ה ´¨¨§¦¯º̈¦»´¦אישׁ 
היּ וֹ ם  פנה לבבוֹ  אשׁ ר À¤£¤Á§¨¸Ÿ¤³©Æ¥שׁ בט
ללכתלעבד  אלֹהינוּ  יהוה Æ§Ÿ̈´¡¥½¨¤´¤©«£½Ÿ¦¥מעם

פּ ן־י  ההם הגּ וֹ ים שׁ את־אלֹהי ¤¡¥−©¦´¨¥®¤¥´
ולענה: ראשׁ  פּ רה שׁ רשׁ  »¨£»©§À²Ÿ¤Ÿ¤¬−Ÿ¤בּ̈ כם

(ÁÈ) את־דּ ברי בּ שׁ מעוֹ  ̧¥§¦¤Á§¨§̈¿¨§והיה
בּ לבבוֹ  והתבּ ר� הזּ את ÀŸ§¦§¨¥̧¦§¨³©¹̈¨»ה̈אלה
כּ י  יהיה־לּ י שׁ לוֹ ם ŸÆ¨´¦«§¤¦½¦²¥לאמר
ספוֹ ת  למען אל� לבּ י ¬§©²©§®¥¥−¦¦¬¦§¦בּ שׁ ררוּ ת

את־הצּ מאה: לֹא־(ËÈ)הרוה ¨«¨¨−¤©§¥¨««
יעשׁ ן  אז כּ י לוֹ  סלֹח יהוה ̧©§¤Ÿ¤´§Ÿ̈»§´©¼¦´Â̈יאבה

אונקלוס 

בּ כ וֹ ן יז דּ ע מּ ה וֹ ן: אית  דּ למא  §¦§¦§¨¦§

שׁ בטא  א וֹ  זרעי א וֹ  א תּ א  א וֹ  ¨§¦¦§©¨¦©§גּ בר 

פּ ני דּיןדּ לבּ י הּ  מדּחלתא יוֹמא §¦¥§¦¨¥¦©§§¨

ית דּ למפלח למה � אלהנא  יי  ©¨¡¨©¨¦§¨§¦§©¨

אית עממיּא טעות דּ למא  הא נּ וּ ן ¨£¨©§©¨¨¦¦§¨¦

אוֹבּ כוֹ ן  חטין  מהרהיר גּבר §§©§©§¥£¦

ית יח :זד וֹן בּ משׁ מעיהּ  ויהי ¨¦¥§¦§§¥¨

ויחשּׁיב הדא מוֹמתא פּ תגמי ¦§¨¥¨¨¨¨¦©¥

לי יהי שׁ למא  למימר ¦¥§¨¨§©¥§¥¦§בּ לבּ יהּ 

אזיל ל בּ י בּהרהוּר ארי  אנא £¥§©§¦¦£¨¨¥

חטאי בּ דיל ליהּ לאוֹספא §¦§¨¨¥£¨¥

זידנ וּתא: על ייבייט שׁל וּתא לא  ¨¨©¥¨¨¨¥¥

בּ כן למשׁבּק יי ארי  יתקף לי הּ  §¨§¦§©¥£¥§¥¦§©

רש"י 

וגו בכם יש צריך'פן אני לפיכך
בכם .להשביעכם : יש שמאפן
בכם פנה:יש  לבבו אשר 

הברית :היום . עליו שרשמלקבל

ולענה . ראש מגדלפרה שרש
כלומר  מרים  שהם כגידין מר עשב 

בקרבכם: רשע ומרבה  בלבבו .יח)(מפרה  שלוםוהתברך  ברכת  בלבו יחשוב  ברכה  לשון
אך הללו  קללות  יבואוני לא  לאמר  לילעצמו יהיה בלעז והתברך .:שלום שו"יא  בגדי"רא

והתפלל: והתגלח אלך .כמו לבי כמו בשררות לבי  כ"ד)(במראית  ולאבמדבר "אשורנו
לעשות: רואה  שלבי מה  כלומר  הרוה .קרוב " ספות עללמען פורעניות לו שאוסיף  לפי

ואפרע המזיד  עם שאצרפם  עתה  וגורם  עליהם מעביר  והייתי בשוגג הנה עד שעשה מה
אני  לו שאוסיף  זדנותא" על שלותא  חטאי ליה  לאוספא "בדיל אונקלוס  תרגם  וכן הכל . ממנו

הזדונות : על מדעת :הרוה .השגגות  שלא עושה שהוא שכור כאדם  עושה  שהוא  שוגג
ובתאוה:הצמאה . מדעת עושה ה'.יט)(שהוא אף מתחמםיעשן הגוף  כעס  ידי על

וכן האף  מן יוצא כ"ב)(והעשן ב המקוםשמואל לפני זו שאין פי  על ואף באפו" עשן "עלה 
הארץ: דרך כפי לשמוע ויכולה רגילה  שהיא  כדרך האוזן את משמיע הכתוב

המתורגם  תרגום

זה  ואתיום אלקינו ה' מילפני 

עמנו פה זה שאיננו [שלישי]:יום

בארץטו  שישבנו את ידעתם אתם ¨כי 

שעברנו ואת מצרים העמים ביןשל 

שיקוציהם טז שעברתם: את ותראו

וזהבטעויותיהם ואת כסף  ואבן עץ 

אשה יז שעמהם : או איש בכם  יש פן 

פונה  שלבבו שבט  או משפחה או

זה  של יום ללכת מהיראה אלקינו ה'

את פן העמים טעויותלעבוד  ההם

בכם  אויש חטאים  מהרהר איש

דברי יח :זדון את בשמעו  והיה

צרי  מעט

כאן. בתרגום כן י"ג ואמנם איתוהי,

אל דּ עמּ הוֹ ן:(טז) שבה הזו שהמלה נראה ְ◌ִ◌ְ◌

פירש"י, וכן תיב"ע, פירש [וכן שהזכיר הגוים

ש  ר.י.ל.). – משכיתם המלה "בחדר הרי

שתרגם  יתכן או היא. נקבה לשון "טעותהון"

שנכללת  שקוציהם המלה מפני זכר בלשון

"לבבוֹ פּ ני:(יז).(פתשגן)בזה תרגם פּ נוּ י. ְ◌ִ◌¨§¨

פּ נוּ י. לבּ וֹ  זו מדּ חלתא:פנה", מלה הוסיף Ÿ¤¦¨ִ◌ַ◌ְ◌ְ◌ָ◌

אלא  מה', פנוי ח"ו שאינו הכבוד, מפני

לקמן מש"כ עיין יח)מיראתו. וכו':.(לב, ◌ַ◌גְּ בר

ראש  פרה "שרש של המשל כונת תרגם

המלה  כמו שהוא 'גבר', ותרגם ולענה".

הפסוק בהתחלת של מהרהיר:.(א.נ.)"איש" ההריון שהמחשבה הריון, לשון ְ◌ַ◌ְ◌ֵ◌

הכל)הדיבור ד"ה ח: כתובות המעשה(הפלאה של או ד), נט, ישעיהו הגר"א(רד"ק כ' (ביאור .

ח) א, יצירה הרהור ספר דבור. מצייר אינו אבל לדבר, מה שמחשב הוא 'מחשבה' ,

בלב הוא והרהור במח, היא המחשבה בהרהור. דבור שמצייר וביאור (ע"כ)הוא  .

שה  ירושלמי, כתרגום הוא בארץ,המקרא הקבוע לשורש דומה בחטא מהרהר

המות. כלענת מר וסופו כדבש מתוק זדוֹ ן:שתחילתו אוֹ  תרגם חטין מדוע צ"ע, ֲ◌ִ◌ָ◌

יחיד לשון ו "זדון" רבים, לשון לגר)"חטין", כמו (נתינה מר אינו ש"ראש" ונראה .

התרגום  חידושי

"ux`d(bi ,e ziy`xa)ip`e" ,eplyl dnec xywdae ."`rx` mr oedliagn `p`de" ± ¨¨¤©£¦

"mkixg` mkrxf z`e mkY` izixA z` miwn ippd(h ,h ziy`xa)`p`d `p`e" ± ¦§¦¥¦¤§¦¦¦§¤§¤©§£¤©£¥¤

zixAd z` 'd zxM Epiza` z` `l" ;"oekixza oekipa mre oeknr iniw zi miwnŸ¤£Ÿ¥¨©¤©§¦

"miIg EpNM mFId dt dN` Epgp` EpY` iM z`Gd(b ,d mixac)xfb `pzda` mr `l" ± ©Ÿ¦¦¨£©§¥¤Ÿ©ª¨©¦

."oiniiw `plek oic `nei `k oil` `pgp` `pnr oidl` oicd `niw zi ii

,wgeca Ele ,likdl zinx`d "zi" mb dieyr zixard "z`"l dnecay xyt`¥

pe`e ,sexivd z`xed z`"EpOr" on xewnay "z`" z` oigadl sicrd qelw¥¦¨

dlg ji` epcnlzy dnbn qelwpe`l dziid ile`e .weqt eze`a dz` dritend

.meid epilr zixad

ai cenra jynd



נצבים כט דבריםו  

עמּ הם: בּ כם (ÊÈ)אשׁ ר פּ ן־ישׁ  £¤¬¦¨¤«¤¥´Â̈¤Â
אוֹ ־ משׁ פּ חה אוֹ  אוֹ ־א�ה ´¨¨§¦¯º̈¦»´¦אישׁ 
היּ וֹ ם  פנה לבבוֹ  אשׁ ר À¤£¤Á§¨¸Ÿ¤³©Æ¥שׁ בט
ללכתלעבד  אלֹהינוּ  יהוה Æ§Ÿ̈´¡¥½¨¤´¤©«£½Ÿ¦¥מעם

פּ ן־י  ההם הגּ וֹ ים שׁ את־אלֹהי ¤¡¥−©¦´¨¥®¤¥´
ולענה: ראשׁ  פּ רה שׁ רשׁ  »¨£»©§À²Ÿ¤Ÿ¤¬−Ÿ¤בּ̈ כם

(ÁÈ) את־דּ ברי בּ שׁ מעוֹ  ̧¥§¦¤Á§¨§̈¿¨§והיה
בּ לבבוֹ  והתבּ ר� הזּ את ÀŸ§¦§¨¥̧¦§¨³©¹̈¨»ה̈אלה
כּ י  יהיה־לּ י שׁ לוֹ ם ŸÆ¨´¦«§¤¦½¦²¥לאמר
ספוֹ ת  למען אל� לבּ י ¬§©²©§®¥¥−¦¦¬¦§¦בּ שׁ ררוּ ת

את־הצּ מאה: לֹא־(ËÈ)הרוה ¨«¨¨−¤©§¥¨««
יעשׁ ן  אז כּ י לוֹ  סלֹח יהוה ̧©§¤Ÿ¤´§Ÿ̈»§´©¼¦´Â̈יאבה

אונקלוס 

בּ כ וֹ ן יז דּ ע מּ ה וֹ ן: אית  דּ למא  §¦§¦§¨¦§

שׁ בטא  א וֹ  זרעי א וֹ  א תּ א  א וֹ  ¨§¦¦§©¨¦©§גּ בר 

פּ ני דּיןדּ לבּ י הּ  מדּחלתא יוֹמא §¦¥§¦¨¥¦©§§¨

ית דּ למפלח למה � אלהנא  יי  ©¨¡¨©¨¦§¨§¦§©¨

אית עממיּא טעות דּ למא  הא נּ וּ ן ¨£¨©§©¨¨¦¦§¨¦

אוֹבּ כוֹ ן  חטין  מהרהיר גּבר §§©§©§¥£¦

ית יח :זד וֹן בּ משׁ מעיהּ  ויהי ¨¦¥§¦§§¥¨

ויחשּׁיב הדא מוֹמתא פּ תגמי ¦§¨¥¨¨¨¨¦©¥

לי יהי שׁ למא  למימר ¦¥§¨¨§©¥§¥¦§בּ לבּ יהּ 

אזיל ל בּ י בּהרהוּר ארי  אנא £¥§©§¦¦£¨¨¥

חטאי בּ דיל ליהּ לאוֹספא §¦§¨¨¥£¨¥

זידנ וּתא: על ייבייט שׁל וּתא לא  ¨¨©¥¨¨¨¥¥

בּ כן למשׁבּק יי ארי  יתקף לי הּ  §¨§¦§©¥£¥§¥¦§©

רש"י 

וגו בכם יש צריך'פן אני לפיכך
בכם .להשביעכם : יש שמאפן
בכם פנה:יש  לבבו אשר 

הברית :היום . עליו שרשמלקבל

ולענה . ראש מגדלפרה שרש
כלומר  מרים  שהם כגידין מר עשב 

בקרבכם: רשע ומרבה  בלבבו .יח)(מפרה  שלוםוהתברך  ברכת  בלבו יחשוב  ברכה  לשון
אך הללו  קללות  יבואוני לא  לאמר  לילעצמו יהיה בלעז והתברך .:שלום שו"יא  בגדי"רא

והתפלל: והתגלח אלך .כמו לבי כמו בשררות לבי  כ"ד)(במראית  ולאבמדבר "אשורנו
לעשות: רואה  שלבי מה  כלומר  הרוה .קרוב " ספות עללמען פורעניות לו שאוסיף  לפי

ואפרע המזיד  עם שאצרפם  עתה  וגורם  עליהם מעביר  והייתי בשוגג הנה עד שעשה מה
אני  לו שאוסיף  זדנותא" על שלותא  חטאי ליה  לאוספא "בדיל אונקלוס  תרגם  וכן הכל . ממנו

הזדונות : על מדעת :הרוה .השגגות  שלא עושה שהוא שכור כאדם  עושה  שהוא  שוגג
ובתאוה:הצמאה . מדעת עושה ה'.יט)(שהוא אף מתחמםיעשן הגוף  כעס  ידי על

וכן האף  מן יוצא כ"ב)(והעשן ב המקוםשמואל לפני זו שאין פי  על ואף באפו" עשן "עלה 
הארץ: דרך כפי לשמוע ויכולה רגילה  שהיא  כדרך האוזן את משמיע הכתוב

המתורגם  תרגום

זה  ואתיום אלקינו ה' מילפני 

עמנו פה זה שאיננו [שלישי]:יום

בארץטו  שישבנו את ידעתם אתם ¨כי 

שעברנו ואת מצרים העמים ביןשל 

שיקוציהם טז שעברתם: את ותראו

וזהבטעויותיהם ואת כסף  ואבן עץ 

אשה יז שעמהם : או איש בכם  יש פן 

פונה  שלבבו שבט  או משפחה או

זה  של יום ללכת מהיראה אלקינו ה'

את פן העמים טעויותלעבוד  ההם

בכם  אויש חטאים  מהרהר איש

דברי יח :זדון את בשמעו  והיה

צרי  מעט

כאן. בתרגום כן י"ג ואמנם איתוהי,

אל דּ עמּ הוֹ ן:(טז) שבה הזו שהמלה נראה ְ◌ִ◌ְ◌

פירש"י, וכן תיב"ע, פירש [וכן שהזכיר הגוים

ש  ר.י.ל.). – משכיתם המלה "בחדר הרי

שתרגם  יתכן או היא. נקבה לשון "טעותהון"

שנכללת  שקוציהם המלה מפני זכר בלשון

"לבבוֹ פּ ני:(יז).(פתשגן)בזה תרגם פּ נוּ י. ְ◌ִ◌¨§¨

פּ נוּ י. לבּ וֹ  זו מדּ חלתא:פנה", מלה הוסיף Ÿ¤¦¨ִ◌ַ◌ְ◌ְ◌ָ◌

אלא  מה', פנוי ח"ו שאינו הכבוד, מפני

לקמן מש"כ עיין יח)מיראתו. וכו':.(לב, ◌ַ◌גְּ בר

ראש  פרה "שרש של המשל כונת תרגם

המלה  כמו שהוא 'גבר', ותרגם ולענה".

הפסוק בהתחלת של מהרהיר:.(א.נ.)"איש" ההריון שהמחשבה הריון, לשון ְ◌ַ◌ְ◌ֵ◌

הכל)הדיבור ד"ה ח: כתובות המעשה(הפלאה של או ד), נט, ישעיהו הגר"א(רד"ק כ' (ביאור .

ח) א, יצירה הרהור ספר דבור. מצייר אינו אבל לדבר, מה שמחשב הוא 'מחשבה' ,

בלב הוא והרהור במח, היא המחשבה בהרהור. דבור שמצייר וביאור (ע"כ)הוא  .

שה  ירושלמי, כתרגום הוא בארץ,המקרא הקבוע לשורש דומה בחטא מהרהר

המות. כלענת מר וסופו כדבש מתוק זדוֹ ן:שתחילתו אוֹ  תרגם חטין מדוע צ"ע, ֲ◌ִ◌ָ◌

יחיד לשון ו "זדון" רבים, לשון לגר)"חטין", כמו (נתינה מר אינו ש"ראש" ונראה .

התרגום  חידושי

"ux`d(bi ,e ziy`xa)ip`e" ,eplyl dnec xywdae ."`rx` mr oedliagn `p`de" ± ¨¨¤©£¦

"mkixg` mkrxf z`e mkY` izixA z` miwn ippd(h ,h ziy`xa)`p`d `p`e" ± ¦§¦¥¦¤§¦¦¦§¤§¤©§£¤©£¥¤

zixAd z` 'd zxM Epiza` z` `l" ;"oekixza oekipa mre oeknr iniw zi miwnŸ¤£Ÿ¥¨©¤©§¦

"miIg EpNM mFId dt dN` Epgp` EpY` iM z`Gd(b ,d mixac)xfb `pzda` mr `l" ± ©Ÿ¦¦¨£©§¥¤Ÿ©ª¨©¦

."oiniiw `plek oic `nei `k oil` `pgp` `pnr oidl` oicd `niw zi ii

,wgeca Ele ,likdl zinx`d "zi" mb dieyr zixard "z`"l dnecay xyt`¥

pe`e ,sexivd z`xed z`"EpOr" on xewnay "z`" z` oigadl sicrd qelw¥¦¨

dlg ji` epcnlzy dnbn qelwpe`l dziid ile`e .weqt eze`a dz` dritend

.meid epilr zixad

ai cenra jynd

נצבים כט דברים

עמּ הם: בּ כם (ÊÈ)אשׁ ר פּ ן־ישׁ  £¤¬¦¨¤«¤¥´Â̈¤Â
אוֹ ־ משׁ פּ חה אוֹ  אוֹ ־א�ה ´¨¨§¦¯º̈¦»´¦אישׁ 
היּ וֹ ם  פנה לבבוֹ  אשׁ ר À¤£¤Á§¨¸Ÿ¤³©Æ¥שׁ בט
ללכתלעבד  אלֹהינוּ  יהוה Æ§Ÿ̈´¡¥½¨¤´¤©«£½Ÿ¦¥מעם

פּ ן־י  ההם הגּ וֹ ים שׁ את־אלֹהי ¤¡¥−©¦´¨¥®¤¥´
ולענה: ראשׁ  פּ רה שׁ רשׁ  »¨£»©§À²Ÿ¤Ÿ¤¬−Ÿ¤בּ̈ כם

(ÁÈ) את־דּ ברי בּ שׁ מעוֹ  ̧¥§¦¤Á§¨§̈¿¨§והיה
בּ לבבוֹ  והתבּ ר� הזּ את ÀŸ§¦§¨¥̧¦§¨³©¹̈¨»ה̈אלה
כּ י  יהיה־לּ י שׁ לוֹ ם ŸÆ¨´¦«§¤¦½¦²¥לאמר
ספוֹ ת  למען אל� לבּ י ¬§©²©§®¥¥−¦¦¬¦§¦בּ שׁ ררוּ ת

את־הצּ מאה: לֹא־(ËÈ)הרוה ¨«¨¨−¤©§¥¨««
יעשׁ ן  אז כּ י לוֹ  סלֹח יהוה ̧©§¤Ÿ¤´§Ÿ̈»§´©¼¦´Â̈יאבה

אונקלוס 

בּ כ וֹ ן יז דּ ע מּ ה וֹ ן: אית  דּ למא  §¦§¦§¨¦§

שׁ בטא  א וֹ  זרעי א וֹ  א תּ א  א וֹ  ¨§¦¦§©¨¦©§גּ בר 

פּ ני דּיןדּ לבּ י הּ  מדּחלתא יוֹמא §¦¥§¦¨¥¦©§§¨

ית דּ למפלח למה � אלהנא  יי  ©¨¡¨©¨¦§¨§¦§©¨

אית עממיּא טעות דּ למא  הא נּ וּ ן ¨£¨©§©¨¨¦¦§¨¦

אוֹבּ כוֹ ן  חטין  מהרהיר גּבר §§©§©§¥£¦

ית יח :זד וֹן בּ משׁ מעיהּ  ויהי ¨¦¥§¦§§¥¨

ויחשּׁיב הדא מוֹמתא פּ תגמי ¦§¨¥¨¨¨¨¦©¥

לי יהי שׁ למא  למימר ¦¥§¨¨§©¥§¥¦§בּ לבּ יהּ 

אזיל ל בּ י בּהרהוּר ארי  אנא £¥§©§¦¦£¨¨¥

חטאי בּ דיל ליהּ לאוֹספא §¦§¨¨¥£¨¥

זידנ וּתא: על ייבייט שׁל וּתא לא  ¨¨©¥¨¨¨¥¥

בּ כן למשׁבּק יי ארי  יתקף לי הּ  §¨§¦§©¥£¥§¥¦§©

רש"י 

וגו בכם יש צריך'פן אני לפיכך
בכם .להשביעכם : יש שמאפן
בכם פנה:יש  לבבו אשר 

הברית :היום . עליו שרשמלקבל

ולענה . ראש מגדלפרה שרש
כלומר  מרים  שהם כגידין מר עשב 

בקרבכם: רשע ומרבה  בלבבו .יח)(מפרה  שלוםוהתברך  ברכת  בלבו יחשוב  ברכה  לשון
אך הללו  קללות  יבואוני לא  לאמר  לילעצמו יהיה בלעז והתברך .:שלום שו"יא  בגדי"רא

והתפלל: והתגלח אלך .כמו לבי כמו בשררות לבי  כ"ד)(במראית  ולאבמדבר "אשורנו
לעשות: רואה  שלבי מה  כלומר  הרוה .קרוב " ספות עללמען פורעניות לו שאוסיף  לפי

ואפרע המזיד  עם שאצרפם  עתה  וגורם  עליהם מעביר  והייתי בשוגג הנה עד שעשה מה
אני  לו שאוסיף  זדנותא" על שלותא  חטאי ליה  לאוספא "בדיל אונקלוס  תרגם  וכן הכל . ממנו

הזדונות : על מדעת :הרוה .השגגות  שלא עושה שהוא שכור כאדם  עושה  שהוא  שוגג
ובתאוה:הצמאה . מדעת עושה ה'.יט)(שהוא אף מתחמםיעשן הגוף  כעס  ידי על

וכן האף  מן יוצא כ"ב)(והעשן ב המקוםשמואל לפני זו שאין פי  על ואף באפו" עשן "עלה 
הארץ: דרך כפי לשמוע ויכולה רגילה  שהיא  כדרך האוזן את משמיע הכתוב

המתורגם  תרגום

זה  ואתיום אלקינו ה' מילפני 

עמנו פה זה שאיננו [שלישי]:יום

בארץטו  שישבנו את ידעתם אתם ¨כי 

שעברנו ואת מצרים העמים ביןשל 

שיקוציהם טז שעברתם: את ותראו

וזהבטעויותיהם ואת כסף  ואבן עץ 

אשה יז שעמהם : או איש בכם  יש פן 

פונה  שלבבו שבט  או משפחה או

זה  של יום ללכת מהיראה אלקינו ה'

את פן העמים טעויותלעבוד  ההם

בכם  אויש חטאים  מהרהר איש

דברי יח :זדון את בשמעו  והיה

צרי  מעט

כאן. בתרגום כן י"ג ואמנם איתוהי,

אל דּ עמּ הוֹ ן:(טז) שבה הזו שהמלה נראה ְ◌ִ◌ְ◌

פירש"י, וכן תיב"ע, פירש [וכן שהזכיר הגוים

ש  ר.י.ל.). – משכיתם המלה "בחדר הרי

שתרגם  יתכן או היא. נקבה לשון "טעותהון"

שנכללת  שקוציהם המלה מפני זכר בלשון

"לבבוֹ פּ ני:(יז).(פתשגן)בזה תרגם פּ נוּ י. ְ◌ִ◌¨§¨

פּ נוּ י. לבּ וֹ  זו מדּ חלתא:פנה", מלה הוסיף Ÿ¤¦¨ִ◌ַ◌ְ◌ְ◌ָ◌

אלא  מה', פנוי ח"ו שאינו הכבוד, מפני

לקמן מש"כ עיין יח)מיראתו. וכו':.(לב, ◌ַ◌גְּ בר

ראש  פרה "שרש של המשל כונת תרגם

המלה  כמו שהוא 'גבר', ותרגם ולענה".

הפסוק בהתחלת של מהרהיר:.(א.נ.)"איש" ההריון שהמחשבה הריון, לשון ְ◌ַ◌ְ◌ֵ◌

הכל)הדיבור ד"ה ח: כתובות המעשה(הפלאה של או ד), נט, ישעיהו הגר"א(רד"ק כ' (ביאור .

ח) א, יצירה הרהור ספר דבור. מצייר אינו אבל לדבר, מה שמחשב הוא 'מחשבה' ,

בלב הוא והרהור במח, היא המחשבה בהרהור. דבור שמצייר וביאור (ע"כ)הוא  .

שה  ירושלמי, כתרגום הוא בארץ,המקרא הקבוע לשורש דומה בחטא מהרהר

המות. כלענת מר וסופו כדבש מתוק זדוֹ ן:שתחילתו אוֹ  תרגם חטין מדוע צ"ע, ֲ◌ִ◌ָ◌

יחיד לשון ו "זדון" רבים, לשון לגר)"חטין", כמו (נתינה מר אינו ש"ראש" ונראה .

התרגום  חידושי

"ux`d(bi ,e ziy`xa)ip`e" ,eplyl dnec xywdae ."`rx` mr oedliagn `p`de" ± ¨¨¤©£¦

"mkixg` mkrxf z`e mkY` izixA z` miwn ippd(h ,h ziy`xa)`p`d `p`e" ± ¦§¦¥¦¤§¦¦¦§¤§¤©§£¤©£¥¤

zixAd z` 'd zxM Epiza` z` `l" ;"oekixza oekipa mre oeknr iniw zi miwnŸ¤£Ÿ¥¨©¤©§¦

"miIg EpNM mFId dt dN` Epgp` EpY` iM z`Gd(b ,d mixac)xfb `pzda` mr `l" ± ©Ÿ¦¦¨£©§¥¤Ÿ©ª¨©¦

."oiniiw `plek oic `nei `k oil` `pgp` `pnr oidl` oicd `niw zi ii

,wgeca Ele ,likdl zinx`d "zi" mb dieyr zixard "z`"l dnecay xyt`¥

pe`e ,sexivd z`xed z`"EpOr" on xewnay "z`" z` oigadl sicrd qelw¥¦¨

dlg ji` epcnlzy dnbn qelwpe`l dziid ile`e .weqt eze`a dz` dritend

.meid epilr zixad

ai cenra jynd

ז   נצבים כט דברים

עמּ הם: בּ כם (ÊÈ)אשׁ ר פּ ן־ישׁ  £¤¬¦¨¤«¤¥´Â̈¤Â
אוֹ ־ משׁ פּ חה אוֹ  אוֹ ־א�ה ´¨¨§¦¯º̈¦»´¦אישׁ 
היּ וֹ ם  פנה לבבוֹ  אשׁ ר À¤£¤Á§¨¸Ÿ¤³©Æ¥שׁ בט
ללכתלעבד  אלֹהינוּ  יהוה Æ§Ÿ̈´¡¥½¨¤´¤©«£½Ÿ¦¥מעם

פּ ן־י  ההם הגּ וֹ ים שׁ את־אלֹהי ¤¡¥−©¦´¨¥®¤¥´
ולענה: ראשׁ  פּ רה שׁ רשׁ  »¨£»©§À²Ÿ¤Ÿ¤¬−Ÿ¤בּ̈ כם

(ÁÈ) את־דּ ברי בּ שׁ מעוֹ  ̧¥§¦¤Á§¨§̈¿¨§והיה
בּ לבבוֹ  והתבּ ר� הזּ את ÀŸ§¦§¨¥̧¦§¨³©¹̈¨»ה̈אלה
כּ י  יהיה־לּ י שׁ לוֹ ם ŸÆ¨´¦«§¤¦½¦²¥לאמר
ספוֹ ת  למען אל� לבּ י ¬§©²©§®¥¥−¦¦¬¦§¦בּ שׁ ררוּ ת

את־הצּ מאה: לֹא־(ËÈ)הרוה ¨«¨¨−¤©§¥¨««
יעשׁ ן  אז כּ י לוֹ  סלֹח יהוה ̧©§¤Ÿ¤´§Ÿ̈»§´©¼¦´Â̈יאבה

אונקלוס 

בּ כ וֹ ן יז דּ ע מּ ה וֹ ן: אית  דּ למא  §¦§¦§¨¦§

שׁ בטא  א וֹ  זרעי א וֹ  א תּ א  א וֹ  ¨§¦¦§©¨¦©§גּ בר 

פּ ני דּיןדּ לבּ י הּ  מדּחלתא יוֹמא §¦¥§¦¨¥¦©§§¨

ית דּ למפלח למה � אלהנא  יי  ©¨¡¨©¨¦§¨§¦§©¨

אית עממיּא טעות דּ למא  הא נּ וּ ן ¨£¨©§©¨¨¦¦§¨¦

אוֹבּ כוֹ ן  חטין  מהרהיר גּבר §§©§©§¥£¦

ית יח :זד וֹן בּ משׁ מעיהּ  ויהי ¨¦¥§¦§§¥¨

ויחשּׁיב הדא מוֹמתא פּ תגמי ¦§¨¥¨¨¨¨¦©¥

לי יהי שׁ למא  למימר ¦¥§¨¨§©¥§¥¦§בּ לבּ יהּ 

אזיל ל בּ י בּהרהוּר ארי  אנא £¥§©§¦¦£¨¨¥

חטאי בּ דיל ליהּ לאוֹספא §¦§¨¨¥£¨¥

זידנ וּתא: על ייבייט שׁל וּתא לא  ¨¨©¥¨¨¨¥¥

בּ כן למשׁבּק יי ארי  יתקף לי הּ  §¨§¦§©¥£¥§¥¦§©

רש"י 

וגו בכם יש צריך'פן אני לפיכך
בכם .להשביעכם : יש שמאפן
בכם פנה:יש  לבבו אשר 

הברית :היום . עליו שרשמלקבל

ולענה . ראש מגדלפרה שרש
כלומר  מרים  שהם כגידין מר עשב 

בקרבכם: רשע ומרבה  בלבבו .יח)(מפרה  שלוםוהתברך  ברכת  בלבו יחשוב  ברכה  לשון
אך הללו  קללות  יבואוני לא  לאמר  לילעצמו יהיה בלעז והתברך .:שלום שו"יא  בגדי"רא

והתפלל: והתגלח אלך .כמו לבי כמו בשררות לבי  כ"ד)(במראית  ולאבמדבר "אשורנו
לעשות: רואה  שלבי מה  כלומר  הרוה .קרוב " ספות עללמען פורעניות לו שאוסיף  לפי

ואפרע המזיד  עם שאצרפם  עתה  וגורם  עליהם מעביר  והייתי בשוגג הנה עד שעשה מה
אני  לו שאוסיף  זדנותא" על שלותא  חטאי ליה  לאוספא "בדיל אונקלוס  תרגם  וכן הכל . ממנו

הזדונות : על מדעת :הרוה .השגגות  שלא עושה שהוא שכור כאדם  עושה  שהוא  שוגג
ובתאוה:הצמאה . מדעת עושה ה'.יט)(שהוא אף מתחמםיעשן הגוף  כעס  ידי על

וכן האף  מן יוצא כ"ב)(והעשן ב המקוםשמואל לפני זו שאין פי  על ואף באפו" עשן "עלה 
הארץ: דרך כפי לשמוע ויכולה רגילה  שהיא  כדרך האוזן את משמיע הכתוב

המתורגם  תרגום

זה  ואתיום אלקינו ה' מילפני 

עמנו פה זה שאיננו [שלישי]:יום

בארץטו  שישבנו את ידעתם אתם ¨כי 

שעברנו ואת מצרים העמים ביןשל 

שיקוציהם טז שעברתם: את ותראו

וזהבטעויותיהם ואת כסף  ואבן עץ 

אשה יז שעמהם : או איש בכם  יש פן 

פונה  שלבבו שבט  או משפחה או

זה  של יום ללכת מהיראה אלקינו ה'

את פן העמים טעויותלעבוד  ההם

בכם  אויש חטאים  מהרהר איש

דברי יח :זדון את בשמעו  והיה

צרי  מעט

כאן. בתרגום כן י"ג ואמנם איתוהי,

אל דּ עמּ הוֹ ן:(טז) שבה הזו שהמלה נראה ְ◌ִ◌ְ◌

פירש"י, וכן תיב"ע, פירש [וכן שהזכיר הגוים

ש  ר.י.ל.). – משכיתם המלה "בחדר הרי

שתרגם  יתכן או היא. נקבה לשון "טעותהון"

שנכללת  שקוציהם המלה מפני זכר בלשון

"לבבוֹ פּ ני:(יז).(פתשגן)בזה תרגם פּ נוּ י. ְ◌ִ◌¨§¨

פּ נוּ י. לבּ וֹ  זו מדּ חלתא:פנה", מלה הוסיף Ÿ¤¦¨ִ◌ַ◌ְ◌ְ◌ָ◌

אלא  מה', פנוי ח"ו שאינו הכבוד, מפני

לקמן מש"כ עיין יח)מיראתו. וכו':.(לב, ◌ַ◌גְּ בר

ראש  פרה "שרש של המשל כונת תרגם

המלה  כמו שהוא 'גבר', ותרגם ולענה".

הפסוק בהתחלת של מהרהיר:.(א.נ.)"איש" ההריון שהמחשבה הריון, לשון ְ◌ַ◌ְ◌ֵ◌

הכל)הדיבור ד"ה ח: כתובות המעשה(הפלאה של או ד), נט, ישעיהו הגר"א(רד"ק כ' (ביאור .

ח) א, יצירה הרהור ספר דבור. מצייר אינו אבל לדבר, מה שמחשב הוא 'מחשבה' ,

בלב הוא והרהור במח, היא המחשבה בהרהור. דבור שמצייר וביאור (ע"כ)הוא  .

שה  ירושלמי, כתרגום הוא בארץ,המקרא הקבוע לשורש דומה בחטא מהרהר

המות. כלענת מר וסופו כדבש מתוק זדוֹ ן:שתחילתו אוֹ  תרגם חטין מדוע צ"ע, ֲ◌ִ◌ָ◌

יחיד לשון ו "זדון" רבים, לשון לגר)"חטין", כמו (נתינה מר אינו ש"ראש" ונראה .

התרגום  חידושי

"ux`d(bi ,e ziy`xa)ip`e" ,eplyl dnec xywdae ."`rx` mr oedliagn `p`de" ± ¨¨¤©£¦

"mkixg` mkrxf z`e mkY` izixA z` miwn ippd(h ,h ziy`xa)`p`d `p`e" ± ¦§¦¥¦¤§¦¦¦§¤§¤©§£¤©£¥¤

zixAd z` 'd zxM Epiza` z` `l" ;"oekixza oekipa mre oeknr iniw zi miwnŸ¤£Ÿ¥¨©¤©§¦

"miIg EpNM mFId dt dN` Epgp` EpY` iM z`Gd(b ,d mixac)xfb `pzda` mr `l" ± ©Ÿ¦¦¨£©§¥¤Ÿ©ª¨©¦

."oiniiw `plek oic `nei `k oil` `pgp` `pnr oidl` oicd `niw zi ii

,wgeca Ele ,likdl zinx`d "zi" mb dieyr zixard "z`"l dnecay xyt`¥

pe`e ,sexivd z`xed z`"EpOr" on xewnay "z`" z` oigadl sicrd qelw¥¦¨

dlg ji` epcnlzy dnbn qelwpe`l dziid ile`e .weqt eze`a dz` dritend

.meid epilr zixad

ai cenra jynd

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

עמּ הם: בּ כם (ÊÈ)אשׁ ר פּ ן־ישׁ  £¤¬¦¨¤«¤¥´Â̈¤Â
אוֹ ־ משׁ פּ חה אוֹ  אוֹ ־א�ה ´¨¨§¦¯º̈¦»´¦אישׁ 
היּ וֹ ם  פנה לבבוֹ  אשׁ ר À¤£¤Á§¨¸Ÿ¤³©Æ¥שׁ בט
ללכתלעבד  אלֹהינוּ  יהוה Æ§Ÿ̈´¡¥½¨¤´¤©«£½Ÿ¦¥מעם

פּ ן־י  ההם הגּ וֹ ים שׁ את־אלֹהי ¤¡¥−©¦´¨¥®¤¥´
ולענה: ראשׁ  פּ רה שׁ רשׁ  »¨£»©§À²Ÿ¤Ÿ¤¬−Ÿ¤בּ̈ כם

(ÁÈ) את־דּ ברי בּ שׁ מעוֹ  ̧¥§¦¤Á§¨§̈¿¨§והיה
בּ לבבוֹ  והתבּ ר� הזּ את ÀŸ§¦§¨¥̧¦§¨³©¹̈¨»ה̈אלה
כּ י  יהיה־לּ י שׁ לוֹ ם ŸÆ¨´¦«§¤¦½¦²¥לאמר
ספוֹ ת  למען אל� לבּ י ¬§©²©§®¥¥−¦¦¬¦§¦בּ שׁ ררוּ ת

את־הצּ מאה: לֹא־(ËÈ)הרוה ¨«¨¨−¤©§¥¨««
יעשׁ ן  אז כּ י לוֹ  סלֹח יהוה ̧©§¤Ÿ¤´§Ÿ̈»§´©¼¦´Â̈יאבה

אונקלוס 

בּ כ וֹ ן יז דּ ע מּ ה וֹ ן: אית  דּ למא  §¦§¦§¨¦§

שׁ בטא  א וֹ  זרעי א וֹ  א תּ א  א וֹ  ¨§¦¦§©¨¦©§גּ בר 

פּ ני דּיןדּ לבּ י הּ  מדּחלתא יוֹמא §¦¥§¦¨¥¦©§§¨

ית דּ למפלח למה � אלהנא  יי  ©¨¡¨©¨¦§¨§¦§©¨

אית עממיּא טעות דּ למא  הא נּ וּ ן ¨£¨©§©¨¨¦¦§¨¦

אוֹבּ כוֹ ן  חטין  מהרהיר גּבר §§©§©§¥£¦

ית יח :זד וֹן בּ משׁ מעיהּ  ויהי ¨¦¥§¦§§¥¨

ויחשּׁיב הדא מוֹמתא פּ תגמי ¦§¨¥¨¨¨¨¦©¥

לי יהי שׁ למא  למימר ¦¥§¨¨§©¥§¥¦§בּ לבּ יהּ 

אזיל ל בּ י בּהרהוּר ארי  אנא £¥§©§¦¦£¨¨¥

חטאי בּ דיל ליהּ לאוֹספא §¦§¨¨¥£¨¥

זידנ וּתא: על ייבייט שׁל וּתא לא  ¨¨©¥¨¨¨¥¥

בּ כן למשׁבּק יי ארי  יתקף לי הּ  §¨§¦§©¥£¥§¥¦§©

רש"י 

וגו בכם יש צריך'פן אני לפיכך
בכם .להשביעכם : יש שמאפן
בכם פנה:יש  לבבו אשר 

הברית :היום . עליו שרשמלקבל

ולענה . ראש מגדלפרה שרש
כלומר  מרים  שהם כגידין מר עשב 

בקרבכם: רשע ומרבה  בלבבו .יח)(מפרה  שלוםוהתברך  ברכת  בלבו יחשוב  ברכה  לשון
אך הללו  קללות  יבואוני לא  לאמר  לילעצמו יהיה בלעז והתברך .:שלום שו"יא  בגדי"רא

והתפלל: והתגלח אלך .כמו לבי כמו בשררות לבי  כ"ד)(במראית  ולאבמדבר "אשורנו
לעשות: רואה  שלבי מה  כלומר  הרוה .קרוב " ספות עללמען פורעניות לו שאוסיף  לפי

ואפרע המזיד  עם שאצרפם  עתה  וגורם  עליהם מעביר  והייתי בשוגג הנה עד שעשה מה
אני  לו שאוסיף  זדנותא" על שלותא  חטאי ליה  לאוספא "בדיל אונקלוס  תרגם  וכן הכל . ממנו

הזדונות : על מדעת :הרוה .השגגות  שלא עושה שהוא שכור כאדם  עושה  שהוא  שוגג
ובתאוה:הצמאה . מדעת עושה ה'.יט)(שהוא אף מתחמםיעשן הגוף  כעס  ידי על

וכן האף  מן יוצא כ"ב)(והעשן ב המקוםשמואל לפני זו שאין פי  על ואף באפו" עשן "עלה 
הארץ: דרך כפי לשמוע ויכולה רגילה  שהיא  כדרך האוזן את משמיע הכתוב

המתורגם  תרגום

זה  ואתיום אלקינו ה' מילפני 

עמנו פה זה שאיננו [שלישי]:יום

בארץטו  שישבנו את ידעתם אתם ¨כי 

שעברנו ואת מצרים העמים ביןשל 

שיקוציהם טז שעברתם: את ותראו

וזהבטעויותיהם ואת כסף  ואבן עץ 

אשה יז שעמהם : או איש בכם  יש פן 

פונה  שלבבו שבט  או משפחה או

זה  של יום ללכת מהיראה אלקינו ה'

את פן העמים טעויותלעבוד  ההם

בכם  אויש חטאים  מהרהר איש

דברי יח :זדון את בשמעו  והיה

צרי  מעט

כאן. בתרגום כן י"ג ואמנם איתוהי,

אל דּ עמּ הוֹ ן:(טז) שבה הזו שהמלה נראה ְ◌ִ◌ְ◌

פירש"י, וכן תיב"ע, פירש [וכן שהזכיר הגוים

ש  ר.י.ל.). – משכיתם המלה "בחדר הרי

שתרגם  יתכן או היא. נקבה לשון "טעותהון"

שנכללת  שקוציהם המלה מפני זכר בלשון

"לבבוֹ פּ ני:(יז).(פתשגן)בזה תרגם פּ נוּ י. ְ◌ִ◌¨§¨

פּ נוּ י. לבּ וֹ  זו מדּ חלתא:פנה", מלה הוסיף Ÿ¤¦¨ִ◌ַ◌ְ◌ְ◌ָ◌

אלא  מה', פנוי ח"ו שאינו הכבוד, מפני

לקמן מש"כ עיין יח)מיראתו. וכו':.(לב, ◌ַ◌גְּ בר

ראש  פרה "שרש של המשל כונת תרגם

המלה  כמו שהוא 'גבר', ותרגם ולענה".

הפסוק בהתחלת של מהרהיר:.(א.נ.)"איש" ההריון שהמחשבה הריון, לשון ְ◌ַ◌ְ◌ֵ◌

הכל)הדיבור ד"ה ח: כתובות המעשה(הפלאה של או ד), נט, ישעיהו הגר"א(רד"ק כ' (ביאור .

ח) א, יצירה הרהור ספר דבור. מצייר אינו אבל לדבר, מה שמחשב הוא 'מחשבה' ,

בלב הוא והרהור במח, היא המחשבה בהרהור. דבור שמצייר וביאור (ע"כ)הוא  .

שה  ירושלמי, כתרגום הוא בארץ,המקרא הקבוע לשורש דומה בחטא מהרהר

המות. כלענת מר וסופו כדבש מתוק זדוֹ ן:שתחילתו אוֹ  תרגם חטין מדוע צ"ע, ֲ◌ִ◌ָ◌

יחיד לשון ו "זדון" רבים, לשון לגר)"חטין", כמו (נתינה מר אינו ש"ראש" ונראה .

התרגום  חידושי

"ux`d(bi ,e ziy`xa)ip`e" ,eplyl dnec xywdae ."`rx` mr oedliagn `p`de" ± ¨¨¤©£¦

"mkixg` mkrxf z`e mkY` izixA z` miwn ippd(h ,h ziy`xa)`p`d `p`e" ± ¦§¦¥¦¤§¦¦¦§¤§¤©§£¤©£¥¤

zixAd z` 'd zxM Epiza` z` `l" ;"oekixza oekipa mre oeknr iniw zi miwnŸ¤£Ÿ¥¨©¤©§¦

"miIg EpNM mFId dt dN` Epgp` EpY` iM z`Gd(b ,d mixac)xfb `pzda` mr `l" ± ©Ÿ¦¦¨£©§¥¤Ÿ©ª¨©¦

."oiniiw `plek oic `nei `k oil` `pgp` `pnr oidl` oicd `niw zi ii

,wgeca Ele ,likdl zinx`d "zi" mb dieyr zixard "z`"l dnecay xyt`¥

pe`e ,sexivd z`xed z`"EpOr" on xewnay "z`" z` oigadl sicrd qelw¥¦¨

dlg ji` epcnlzy dnbn qelwpe`l dziid ile`e .weqt eze`a dz` dritend

.meid epilr zixad

ai cenra jynd



נצבים כט דבריםח  

ההוּ א  בּ אישׁ  וקנאתוֹ  ½©´¦¨Ÿ̈³§¦§¨Æ§©אף־יהוה
הכּ תוּ בה  כּ ל־האלה בּ וֹ  ̈−§©̈½¨´¨¨Æ¨§³¨§ורבצה
את־ יהוה וּ מחה הזּ ה ¤Ÿ̈Æ§³¨¨®¤©¤´¥©בּ סּ פר
ה�מים: מתּ חת ¦»¨¨©©−©¦½§שׁ מוֹ 

(Î) מכּ ל לרעה יהוה Ÿ̈Æ§¨½̈¦−Ÿ§³¦§¦§והבדּ ילוֹ 
אלוֹ ת  כּ כל ישׂ ראל ´¨ŸÆ§®¥¨§¦´¥§¦שׁ בטי
התּ וֹ רה  בּ ספר הכּ תוּ בה ̈−©¤¬¥§̈¾§©½¦§©הבּ רית

האחרוֹ ן (Î‡)הזּ ה: הדּ וֹ ר ואמר ©¤«§¨©º©´¨©«£À
מאחריכם  יקוּ מוּ  אשׁ ר ½¤¥£´©¥Æ£¤³¨ÆÆ¤¥§בּ ניכם
רחוֹ קה  מארץ יבא אשׁ ר ̈®§¤´¤¥Ÿ−¨¬¤£½¦§¨̧©§והנּ כרי
ההוא  הארץ את־מכּ וֹ ת Â¨Â¤©º¨¨³¤©¦Æ§וראוּ 
יהוה  אשׁ ר־חלּ ה −ª¤½¨£¤¦¨¬§Ÿ̈£´©¤§ואת־תּ חלאיה

שׂ רפה (Î·)בּ הּ : ומלח גּ פרית ¨«¨§¦´¨¤»©»§¥¨´
תצמח  ולֹא תזּ רע לֹא ©½¦§©´§Æ©¨¦³¼¨§©כ̈ל־ארצהּ 
כּ ל־עשׂ ב  בהּ  ¤®¥¨̈−¬¤£»©§ולֹא־יעלה
אדמה  ועמרה סדם ´¨§©º§³Ÿ©«£Ÿ̈Æ©¥§©§»כּ מהפּ כת
בּ אפּ וֹ  יהוה הפ� אשׁ ר −©§½Ÿ¦½£¤Æ¨©´§Ÿ̈§וּ צביים

אונקלוס 

בּ גברא וחמתּיהּדּ יירגזא  ª§¨©¨§¦§¥§ª§¨

כּ לוידבּק וּןהה וּ א  לוטיּא בּ יהּ  ©§¦§§¥¨§¨©¨

וימחידּכתיבין הדין  בּ ספרא  ¦§¦¦§¦§¨¨¥§¦§¥

שׁ מיּ א : מתּ חוֹ ת  שׁ מי הּ  ית  ¨©§§¦¥§¨¨§יי

מכּ ל כ  לבישׁ א  יי  Ÿ¦¨¦§¨§¥¦§§©§ויפרשׁ נּ יהּ 

כּ כל דּ י שׂ ראל  לוטי שׁ בטיּ א  ¦§©¨§¦§¨¥§Ÿ§¨¥

א וֹ ריתא דּכתיביןקימא  בּ ספר §¨¨¦§¦¦¦§©¨§¨

בּ תראה כא הדין : דּ רא  ויימר ¨¥§¥©¨¨¨§¨¨

מבּ תריכ וֹ ן דּ יקוּ מוּ ן  וּבר בּ ניכוֹ ן  §¥¦¦¨§¥©

רחיקא עממין מארע דּ ייתי ©§¦§¥¥¥£©©¦¨

ית  ההיא מחתהּויחז וֹ ן  דּ ארעא  §¦§¨©¨©§©§¨©¦

בּ הּ : יי דּ אמרע מרעהא  ©¨§©§©§¨©§©¨§וית 

וּ מלחא כב  יקדא גּ פריתא  תּהי ª§¥¨¦§¨§¥¨§¨

ולא  תּ ז דּ רע לא  ארעהּ  ¨§©§§¦¨¨§©כּ̈ ל

עיסב  כּ ל בּ הּ  יסּ ק ולא  ©¥¨©©¦¨§©©§תּ צמּ ח

ועמוֹ רה  דּ סדוֹ ם  ¨£©§¦¨§¥£©כּ הפיכתא 

יי דּ הפ� וּ צבוֹ יים  ¨§©£©¦§¨§©אדמה 

ויימר וּ ן כג וּ בחמתּ י הּ :בּרגזיהּ §ª§¥§¦§¥§¥§

רש"י 

אנפרטמנ"ט וקנאתו . חמה  לשון
מעביר  ואינו נקמה  לבישת אחיזת

המדה : בספרכ)(על הכתובה

הזה . הואהתורה ולמעלה 
כל גם  הזאת התורה "בספר אומר
לשון  הזאת וגו ' מכה" וכל חלי 
לשון  הזה  התורה , על מוסב נקבה 
פיסוק ידי  ועל הספר אל מוסב  זכר
לשונות לשתי נחלקין  הן הטעמים
נתונה הטפחא  הקללות בפרשת 
התורה תחת  נתונה  הטפחא וכאן הזאת  אמר לכך בזה זה דבוקים  הזאת  והתורה  בספר  תחת 

המתורגם  תרגום

בלבבו 5וחשב הזאתהשבועה 

כי  לי  יהיה שלום לבי בהרהור לאמר

הולך חטאילמען אני לו להוסיף

הזדון על  ה'יט :השגגה יאבה לא

אז6לסלוח כי ה'הכעס יחזקלו של

ההואוחמתו כל ודבקובאיש  בו ¨

צרי  מעט

חטאין, "ראש", תרגם ולכן ה"לענה",

זדון לעיל(פתשגן)ו"לענה", מש"כ וע' טו). .(יט,

בלבבו"מוֹ מתא:(יח) "מתברך השבועה. ָ◌ָ◌

האלה' 'שבועת עליו מקבל לעיל שאינו מש"כ (ע'

יא) רמב"ןפסוק לדעת אבל א'). "והיה (פירוש ,

שישמע  הכונה, האלה", דברי את ¨¨¨כשמעו

בלבבו" "יתברך אחרים, על באו שהקללות

בשרירות  הולך כי אף ענשם יגיע לא שאליו

כפשוטו,ויח�יב:לבו. "והתברך" תרגם לא ִ◌ַ◌ֵ◌

להמלט  חושב אלא ברכה, כאן שאין מפני

רא"ם)מהרעה כתרגום בּ הרהוּ ר:.(עיין ודלא לפירש"י, דומה "בשרירות" תרגומו  ְ◌ַ◌ְ◌

עוזיאל בן ועוד)יונתן בחיי, רבנו רמב"ן, פירשו בחוזק.(וכן "בתקוף", שפירש ◌ָ◌אֲנא ,

וכו': הולךאזיל הווה)אני כונת (לשון ואין כמקודם, ללכת ממשיך אני כלומר, . ָ◌ֵ◌

"אל�" פירש בתיב"ע אבל לבו. שרירות אחרי ללכת בעתיד שדעתו ¥¥המקרא

איזיל. וכו':כפשוטו, כתב לאוֹ ספא המזיד. על השוגג חטאי לו להוסיף למען ¥¦ְ◌ָ◌ָ◌

אני וכו'", ספות "למען כונתו, עד (הקב"ה)רש"י, שעשה מה על פורענות לו אוסיף

ממנו  ואפרע המזיד, עם שאצרפם עתה וגורם עליהם, מעביר והייתי בשוגג, הנה

וצמאה)הכל רוה והמזיד, השוגג נקראו למה שם דרשב"י(וע"ע וכמכילתא .)(45 "מתוך עמוד

למען (פרעה)שרדף שנאמר, כענין ואחרונות, ראשונות המקום עליו גילגל אחריהם,

הצמאה" את הרוה הוספה,(ח.י.ח.)ספות לשון הוא "ספות" ולפ"ז הרא"ם, כתב .

כלייה לשון באב"ע)לא עיין יז; יט, (בראשית תּ סּ פה" "פן תתפרש (כמו איך ידעתי לא אבל , ¦¨¤

שאוסיף  בעבור אלך לבי בשרירות יאמר לא הוא כי הזה, הפי' לפי "למען" ©Ÿהמלה

לי  סיבה הן שפעולותיו דה"ק י"ל ושמא הזדונות. לפורענות השגגות פורענות לו

וכו' פורענות לו גורם (ע"כ)שאוסיף האדם אם שגם הרמב"ן שכתב כמו י"ל ועוד .

ויאשמו" יחרבו "למען כמו "למען" לשון שייך מדעתו שלא ו)לדבר ו, ,(יחזקאל

כאלה אריה)ורבים העונש למשׁ בּ ק:(יט).(גור עזיבת פירושו, "סליחה" [כונתו] ְ◌ִ◌ְ◌ַ◌

יז) יד, במדבר "לסלֹח"(רמב"ן שהכונה, "סלֹח", ותרגם לעיל בּ כן:.(א.מ.). מש "כ ע' §©¦§©ְ◌ֵ◌

מא) עשן.יתקף:.(ד, בשורש בארמית מתורגמים ותוקף עוז לשון כל כי דע ִ◌ְ◌ַ◌

עוז" ח)"להררי ל, מעוזי"(תהלים אתה "כי עשיניא". "לטוריא תרגומו לא,, (תהלים

עוזי"ה) "צור עושני". "אנת תרגומו, ח), סב, תרגם (תהלים ולכן עושני. תקוף ,

"י  המלה כאן גם יתקףאונקלוס והקבלה)עשׁ ן", רש"יוחמתּ יהּ :.(הכתב (איוב וכ"כ ¤§©ְ◌ִ◌ְ◌ֵ◌

עתיד 5. ההיפוך)לשון  ו' 'למ שׁ בּ ק '6..(ע"י §¦§©

' של תרגום גם כב)'לעזבהוא מד, ,(בראשית ©£Ÿ

העונש  עזיבת היא  הסליחה במדבר כי  (רמב"ן

יט) .יד,

נצבים כט דברים

ההוּ א  בּ אישׁ  וקנאתוֹ  ½©´¦¨Ÿ̈³§¦§¨Æ§©אף־יהוה
הכּ תוּ בה  כּ ל־האלה בּ וֹ  ̈−§©̈½¨´¨¨Æ¨§³¨§ורבצה
את־ יהוה וּ מחה הזּ ה ¤Ÿ̈Æ§³¨¨®¤©¤´¥©בּ סּ פר
ה�מים: מתּ חת ¦»¨¨©©−©¦½§שׁ מוֹ 

(Î) מכּ ל לרעה יהוה Ÿ̈Æ§¨½̈¦−Ÿ§³¦§¦§והבדּ ילוֹ 
אלוֹ ת  כּ כל ישׂ ראל ´¨ŸÆ§®¥¨§¦´¥§¦שׁ בטי
התּ וֹ רה  בּ ספר הכּ תוּ בה ̈−©¤¬¥§̈¾§©½¦§©הבּ רית

האחרוֹ ן (Î‡)הזּ ה: הדּ וֹ ר ואמר ©¤«§¨©º©´¨©«£À
מאחריכם  יקוּ מוּ  אשׁ ר ½¤¥£´©¥Æ£¤³¨ÆÆ¤¥§בּ ניכם
רחוֹ קה  מארץ יבא אשׁ ר ̈®§¤´¤¥Ÿ−¨¬¤£½¦§¨̧©§והנּ כרי
ההוא  הארץ את־מכּ וֹ ת Â¨Â¤©º¨¨³¤©¦Æ§וראוּ 
יהוה  אשׁ ר־חלּ ה −ª¤½¨£¤¦¨¬§Ÿ̈£´©¤§ואת־תּ חלאיה

שׂ רפה (Î·)בּ הּ : ומלח גּ פרית ¨«¨§¦´¨¤»©»§¥¨´
תצמח  ולֹא תזּ רע לֹא ©½¦§©´§Æ©¨¦³¼¨§©כ̈ל־ארצהּ 
כּ ל־עשׂ ב  בהּ  ¤®¥¨̈−¬¤£»©§ולֹא־יעלה
אדמה  ועמרה סדם ´¨§©º§³Ÿ©«£Ÿ̈Æ©¥§©§»כּ מהפּ כת
בּ אפּ וֹ  יהוה הפ� אשׁ ר −©§½Ÿ¦½£¤Æ¨©´§Ÿ̈§וּ צביים

אונקלוס 

בּ גברא וחמתּיהּדּ יירגזא  ª§¨©¨§¦§¥§ª§¨

כּ לוידבּק וּןהה וּ א  לוטיּא בּ יהּ  ©§¦§§¥¨§¨©¨

וימחידּכתיבין הדין  בּ ספרא  ¦§¦¦§¦§¨¨¥§¦§¥

שׁ מיּ א : מתּ חוֹ ת  שׁ מי הּ  ית  ¨©§§¦¥§¨¨§יי

מכּ ל כ  לבישׁ א  יי  Ÿ¦¨¦§¨§¥¦§§©§ויפרשׁ נּ יהּ 

כּ כל דּ י שׂ ראל  לוטי שׁ בטיּ א  ¦§©¨§¦§¨¥§Ÿ§¨¥

א וֹ ריתא דּכתיביןקימא  בּ ספר §¨¨¦§¦¦¦§©¨§¨

בּ תראה כא הדין : דּ רא  ויימר ¨¥§¥©¨¨¨§¨¨

מבּ תריכ וֹ ן דּ יקוּ מוּ ן  וּבר בּ ניכוֹ ן  §¥¦¦¨§¥©

רחיקא עממין מארע דּ ייתי ©§¦§¥¥¥£©©¦¨

ית  ההיא מחתהּויחז וֹ ן  דּ ארעא  §¦§¨©¨©§©§¨©¦

בּ הּ : יי דּ אמרע מרעהא  ©¨§©§©§¨©§©¨§וית 

וּ מלחא כב  יקדא גּ פריתא  תּהי ª§¥¨¦§¨§¥¨§¨

ולא  תּ ז דּ רע לא  ארעהּ  ¨§©§§¦¨¨§©כּ̈ ל

עיסב  כּ ל בּ הּ  יסּ ק ולא  ©¥¨©©¦¨§©©§תּ צמּ ח

ועמוֹ רה  דּ סדוֹ ם  ¨£©§¦¨§¥£©כּ הפיכתא 

יי דּ הפ� וּ צבוֹ יים  ¨§©£©¦§¨§©אדמה 

ויימר וּ ן כג וּ בחמתּ י הּ :בּרגזיהּ §ª§¥§¦§¥§¥§

רש"י 

אנפרטמנ"ט וקנאתו . חמה  לשון
מעביר  ואינו נקמה  לבישת אחיזת

המדה : בספרכ)(על הכתובה

הזה . הואהתורה ולמעלה 
כל גם  הזאת התורה "בספר אומר
לשון  הזאת וגו ' מכה" וכל חלי 
לשון  הזה  התורה , על מוסב נקבה 
פיסוק ידי  ועל הספר אל מוסב  זכר
לשונות לשתי נחלקין  הן הטעמים
נתונה הטפחא  הקללות בפרשת 
התורה תחת  נתונה  הטפחא וכאן הזאת  אמר לכך בזה זה דבוקים  הזאת  והתורה  בספר  תחת 

המתורגם  תרגום

בלבבו 5וחשב הזאתהשבועה 

כי  לי  יהיה שלום לבי בהרהור לאמר

הולך חטאילמען אני לו להוסיף

הזדון על  ה'יט :השגגה יאבה לא

אז6לסלוח כי ה'הכעס יחזקלו של

ההואוחמתו כל ודבקובאיש  בו ¨

צרי  מעט

חטאין, "ראש", תרגם ולכן ה"לענה",

זדון לעיל(פתשגן)ו"לענה", מש"כ וע' טו). .(יט,

בלבבו"מוֹ מתא:(יח) "מתברך השבועה. ָ◌ָ◌

האלה' 'שבועת עליו מקבל לעיל שאינו מש"כ (ע'

יא) רמב"ןפסוק לדעת אבל א'). "והיה (פירוש ,

שישמע  הכונה, האלה", דברי את ¨¨¨כשמעו

בלבבו" "יתברך אחרים, על באו שהקללות

בשרירות  הולך כי אף ענשם יגיע לא שאליו

כפשוטו,ויח�יב:לבו. "והתברך" תרגם לא ִ◌ַ◌ֵ◌

להמלט  חושב אלא ברכה, כאן שאין מפני

רא"ם)מהרעה כתרגום בּ הרהוּ ר:.(עיין ודלא לפירש"י, דומה "בשרירות" תרגומו  ְ◌ַ◌ְ◌

עוזיאל בן ועוד)יונתן בחיי, רבנו רמב"ן, פירשו בחוזק.(וכן "בתקוף", שפירש ◌ָ◌אֲנא ,

וכו': הולךאזיל הווה)אני כונת (לשון ואין כמקודם, ללכת ממשיך אני כלומר, . ָ◌ֵ◌

"אל�" פירש בתיב"ע אבל לבו. שרירות אחרי ללכת בעתיד שדעתו ¥¥המקרא

איזיל. וכו':כפשוטו, כתב לאוֹ ספא המזיד. על השוגג חטאי לו להוסיף למען ¥¦ְ◌ָ◌ָ◌

אני וכו'", ספות "למען כונתו, עד (הקב"ה)רש"י, שעשה מה על פורענות לו אוסיף

ממנו  ואפרע המזיד, עם שאצרפם עתה וגורם עליהם, מעביר והייתי בשוגג, הנה

וצמאה)הכל רוה והמזיד, השוגג נקראו למה שם דרשב"י(וע"ע וכמכילתא .)(45 "מתוך עמוד

למען (פרעה)שרדף שנאמר, כענין ואחרונות, ראשונות המקום עליו גילגל אחריהם,

הצמאה" את הרוה הוספה,(ח.י.ח.)ספות לשון הוא "ספות" ולפ"ז הרא"ם, כתב .

כלייה לשון באב"ע)לא עיין יז; יט, (בראשית תּ סּ פה" "פן תתפרש (כמו איך ידעתי לא אבל , ¦¨¤

שאוסיף  בעבור אלך לבי בשרירות יאמר לא הוא כי הזה, הפי' לפי "למען" ©Ÿהמלה

לי  סיבה הן שפעולותיו דה"ק י"ל ושמא הזדונות. לפורענות השגגות פורענות לו

וכו' פורענות לו גורם (ע"כ)שאוסיף האדם אם שגם הרמב"ן שכתב כמו י"ל ועוד .

ויאשמו" יחרבו "למען כמו "למען" לשון שייך מדעתו שלא ו)לדבר ו, ,(יחזקאל

כאלה אריה)ורבים העונש למשׁ בּ ק:(יט).(גור עזיבת פירושו, "סליחה" [כונתו] ְ◌ִ◌ְ◌ַ◌

יז) יד, במדבר "לסלֹח"(רמב"ן שהכונה, "סלֹח", ותרגם לעיל בּ כן:.(א.מ.). מש "כ ע' §©¦§©ְ◌ֵ◌

מא) עשן.יתקף:.(ד, בשורש בארמית מתורגמים ותוקף עוז לשון כל כי דע ִ◌ְ◌ַ◌

עוז" ח)"להררי ל, מעוזי"(תהלים אתה "כי עשיניא". "לטוריא תרגומו לא,, (תהלים

עוזי"ה) "צור עושני". "אנת תרגומו, ח), סב, תרגם (תהלים ולכן עושני. תקוף ,

"י  המלה כאן גם יתקףאונקלוס והקבלה)עשׁ ן", רש"יוחמתּ יהּ :.(הכתב (איוב וכ"כ ¤§©ְ◌ִ◌ְ◌ֵ◌

עתיד 5. ההיפוך)לשון  ו' 'למ שׁ בּ ק '6..(ע"י §¦§©

' של תרגום גם כב)'לעזבהוא מד, ,(בראשית ©£Ÿ

העונש  עזיבת היא  הסליחה במדבר כי  (רמב"ן

יט) .יד,

ט   נצבים כט דברים

ההוּ א  בּ אישׁ  וקנאתוֹ  ½©´¦¨Ÿ̈³§¦§¨Æ§©אף־יהוה
הכּ תוּ בה  כּ ל־האלה בּ וֹ  ̈−§©̈½¨´¨¨Æ¨§³¨§ורבצה
את־ יהוה וּ מחה הזּ ה ¤Ÿ̈Æ§³¨¨®¤©¤´¥©בּ סּ פר
ה�מים: מתּ חת ¦»¨¨©©−©¦½§שׁ מוֹ 

(Î) מכּ ל לרעה יהוה Ÿ̈Æ§¨½̈¦−Ÿ§³¦§¦§והבדּ ילוֹ 
אלוֹ ת  כּ כל ישׂ ראל ´¨ŸÆ§®¥¨§¦´¥§¦שׁ בטי
התּ וֹ רה  בּ ספר הכּ תוּ בה ̈−©¤¬¥§̈¾§©½¦§©הבּ רית

האחרוֹ ן (Î‡)הזּ ה: הדּ וֹ ר ואמר ©¤«§¨©º©´¨©«£À
מאחריכם  יקוּ מוּ  אשׁ ר ½¤¥£´©¥Æ£¤³¨ÆÆ¤¥§בּ ניכם
רחוֹ קה  מארץ יבא אשׁ ר ̈®§¤´¤¥Ÿ−¨¬¤£½¦§¨̧©§והנּ כרי
ההוא  הארץ את־מכּ וֹ ת Â¨Â¤©º¨¨³¤©¦Æ§וראוּ 
יהוה  אשׁ ר־חלּ ה −ª¤½¨£¤¦¨¬§Ÿ̈£´©¤§ואת־תּ חלאיה

שׂ רפה (Î·)בּ הּ : ומלח גּ פרית ¨«¨§¦´¨¤»©»§¥¨´
תצמח  ולֹא תזּ רע לֹא ©½¦§©´§Æ©¨¦³¼¨§©כ̈ל־ארצהּ 
כּ ל־עשׂ ב  בהּ  ¤®¥¨̈−¬¤£»©§ולֹא־יעלה
אדמה  ועמרה סדם ´¨§©º§³Ÿ©«£Ÿ̈Æ©¥§©§»כּ מהפּ כת
בּ אפּ וֹ  יהוה הפ� אשׁ ר −©§½Ÿ¦½£¤Æ¨©´§Ÿ̈§וּ צביים

אונקלוס 

בּ גברא וחמתּיהּדּ יירגזא  ª§¨©¨§¦§¥§ª§¨

כּ לוידבּק וּןהה וּ א  לוטיּא בּ יהּ  ©§¦§§¥¨§¨©¨

וימחידּכתיבין הדין  בּ ספרא  ¦§¦¦§¦§¨¨¥§¦§¥

שׁ מיּ א : מתּ חוֹ ת  שׁ מי הּ  ית  ¨©§§¦¥§¨¨§יי

מכּ ל כ  לבישׁ א  יי  Ÿ¦¨¦§¨§¥¦§§©§ויפרשׁ נּ יהּ 

כּ כל דּ י שׂ ראל  לוטי שׁ בטיּ א  ¦§©¨§¦§¨¥§Ÿ§¨¥

א וֹ ריתא דּכתיביןקימא  בּ ספר §¨¨¦§¦¦¦§©¨§¨

בּ תראה כא הדין : דּ רא  ויימר ¨¥§¥©¨¨¨§¨¨

מבּ תריכ וֹ ן דּ יקוּ מוּ ן  וּבר בּ ניכוֹ ן  §¥¦¦¨§¥©

רחיקא עממין מארע דּ ייתי ©§¦§¥¥¥£©©¦¨

ית  ההיא מחתהּויחז וֹ ן  דּ ארעא  §¦§¨©¨©§©§¨©¦

בּ הּ : יי דּ אמרע מרעהא  ©¨§©§©§¨©§©¨§וית 

וּ מלחא כב  יקדא גּ פריתא  תּהי ª§¥¨¦§¨§¥¨§¨

ולא  תּ ז דּ רע לא  ארעהּ  ¨§©§§¦¨¨§©כּ̈ ל

עיסב  כּ ל בּ הּ  יסּ ק ולא  ©¥¨©©¦¨§©©§תּ צמּ ח

ועמוֹ רה  דּ סדוֹ ם  ¨£©§¦¨§¥£©כּ הפיכתא 

יי דּ הפ� וּ צבוֹ יים  ¨§©£©¦§¨§©אדמה 

ויימר וּ ן כג וּ בחמתּ י הּ :בּרגזיהּ §ª§¥§¦§¥§¥§

רש"י 

אנפרטמנ"ט וקנאתו . חמה  לשון
מעביר  ואינו נקמה  לבישת אחיזת

המדה : בספרכ)(על הכתובה

הזה . הואהתורה ולמעלה 
כל גם  הזאת התורה "בספר אומר
לשון  הזאת וגו ' מכה" וכל חלי 
לשון  הזה  התורה , על מוסב נקבה 
פיסוק ידי  ועל הספר אל מוסב  זכר
לשונות לשתי נחלקין  הן הטעמים
נתונה הטפחא  הקללות בפרשת 
התורה תחת  נתונה  הטפחא וכאן הזאת  אמר לכך בזה זה דבוקים  הזאת  והתורה  בספר  תחת 

המתורגם  תרגום

בלבבו 5וחשב הזאתהשבועה 

כי  לי  יהיה שלום לבי בהרהור לאמר

הולך חטאילמען אני לו להוסיף

הזדון על  ה'יט :השגגה יאבה לא

אז6לסלוח כי ה'הכעס יחזקלו של

ההואוחמתו כל ודבקובאיש  בו ¨

צרי  מעט

חטאין, "ראש", תרגם ולכן ה"לענה",

זדון לעיל(פתשגן)ו"לענה", מש"כ וע' טו). .(יט,

בלבבו"מוֹ מתא:(יח) "מתברך השבועה. ָ◌ָ◌

האלה' 'שבועת עליו מקבל לעיל שאינו מש"כ (ע'

יא) רמב"ןפסוק לדעת אבל א'). "והיה (פירוש ,

שישמע  הכונה, האלה", דברי את ¨¨¨כשמעו

בלבבו" "יתברך אחרים, על באו שהקללות

בשרירות  הולך כי אף ענשם יגיע לא שאליו

כפשוטו,ויח�יב:לבו. "והתברך" תרגם לא ִ◌ַ◌ֵ◌

להמלט  חושב אלא ברכה, כאן שאין מפני

רא"ם)מהרעה כתרגום בּ הרהוּ ר:.(עיין ודלא לפירש"י, דומה "בשרירות" תרגומו  ְ◌ַ◌ְ◌

עוזיאל בן ועוד)יונתן בחיי, רבנו רמב"ן, פירשו בחוזק.(וכן "בתקוף", שפירש ◌ָ◌אֲנא ,

וכו': הולךאזיל הווה)אני כונת (לשון ואין כמקודם, ללכת ממשיך אני כלומר, . ָ◌ֵ◌

"אל�" פירש בתיב"ע אבל לבו. שרירות אחרי ללכת בעתיד שדעתו ¥¥המקרא

איזיל. וכו':כפשוטו, כתב לאוֹ ספא המזיד. על השוגג חטאי לו להוסיף למען ¥¦ְ◌ָ◌ָ◌

אני וכו'", ספות "למען כונתו, עד (הקב"ה)רש"י, שעשה מה על פורענות לו אוסיף

ממנו  ואפרע המזיד, עם שאצרפם עתה וגורם עליהם, מעביר והייתי בשוגג, הנה

וצמאה)הכל רוה והמזיד, השוגג נקראו למה שם דרשב"י(וע"ע וכמכילתא .)(45 "מתוך עמוד

למען (פרעה)שרדף שנאמר, כענין ואחרונות, ראשונות המקום עליו גילגל אחריהם,

הצמאה" את הרוה הוספה,(ח.י.ח.)ספות לשון הוא "ספות" ולפ"ז הרא"ם, כתב .

כלייה לשון באב"ע)לא עיין יז; יט, (בראשית תּ סּ פה" "פן תתפרש (כמו איך ידעתי לא אבל , ¦¨¤

שאוסיף  בעבור אלך לבי בשרירות יאמר לא הוא כי הזה, הפי' לפי "למען" ©Ÿהמלה

לי  סיבה הן שפעולותיו דה"ק י"ל ושמא הזדונות. לפורענות השגגות פורענות לו

וכו' פורענות לו גורם (ע"כ)שאוסיף האדם אם שגם הרמב"ן שכתב כמו י"ל ועוד .

ויאשמו" יחרבו "למען כמו "למען" לשון שייך מדעתו שלא ו)לדבר ו, ,(יחזקאל

כאלה אריה)ורבים העונש למשׁ בּ ק:(יט).(גור עזיבת פירושו, "סליחה" [כונתו] ְ◌ִ◌ְ◌ַ◌

יז) יד, במדבר "לסלֹח"(רמב"ן שהכונה, "סלֹח", ותרגם לעיל בּ כן:.(א.מ.). מש "כ ע' §©¦§©ְ◌ֵ◌

מא) עשן.יתקף:.(ד, בשורש בארמית מתורגמים ותוקף עוז לשון כל כי דע ִ◌ְ◌ַ◌

עוז" ח)"להררי ל, מעוזי"(תהלים אתה "כי עשיניא". "לטוריא תרגומו לא,, (תהלים

עוזי"ה) "צור עושני". "אנת תרגומו, ח), סב, תרגם (תהלים ולכן עושני. תקוף ,

"י  המלה כאן גם יתקףאונקלוס והקבלה)עשׁ ן", רש"יוחמתּ יהּ :.(הכתב (איוב וכ"כ ¤§©ְ◌ִ◌ְ◌ֵ◌

עתיד 5. ההיפוך)לשון  ו' 'למ שׁ בּ ק '6..(ע"י §¦§©

' של תרגום גם כב)'לעזבהוא מד, ,(בראשית ©£Ÿ

העונש  עזיבת היא  הסליחה במדבר כי  (רמב"ן

יט) .יד,

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

ההוּ א  בּ אישׁ  וקנאתוֹ  ½©´¦¨Ÿ̈³§¦§¨Æ§©אף־יהוה
הכּ תוּ בה  כּ ל־האלה בּ וֹ  ̈−§©̈½¨´¨¨Æ¨§³¨§ורבצה
את־ יהוה וּ מחה הזּ ה ¤Ÿ̈Æ§³¨¨®¤©¤´¥©בּ סּ פר
ה�מים: מתּ חת ¦»¨¨©©−©¦½§שׁ מוֹ 

(Î) מכּ ל לרעה יהוה Ÿ̈Æ§¨½̈¦−Ÿ§³¦§¦§והבדּ ילוֹ 
אלוֹ ת  כּ כל ישׂ ראל ´¨ŸÆ§®¥¨§¦´¥§¦שׁ בטי
התּ וֹ רה  בּ ספר הכּ תוּ בה ̈−©¤¬¥§̈¾§©½¦§©הבּ רית

האחרוֹ ן (Î‡)הזּ ה: הדּ וֹ ר ואמר ©¤«§¨©º©´¨©«£À
מאחריכם  יקוּ מוּ  אשׁ ר ½¤¥£´©¥Æ£¤³¨ÆÆ¤¥§בּ ניכם
רחוֹ קה  מארץ יבא אשׁ ר ̈®§¤´¤¥Ÿ−¨¬¤£½¦§¨̧©§והנּ כרי
ההוא  הארץ את־מכּ וֹ ת Â¨Â¤©º¨¨³¤©¦Æ§וראוּ 
יהוה  אשׁ ר־חלּ ה −ª¤½¨£¤¦¨¬§Ÿ̈£´©¤§ואת־תּ חלאיה

שׂ רפה (Î·)בּ הּ : ומלח גּ פרית ¨«¨§¦´¨¤»©»§¥¨´
תצמח  ולֹא תזּ רע לֹא ©½¦§©´§Æ©¨¦³¼¨§©כ̈ל־ארצהּ 
כּ ל־עשׂ ב  בהּ  ¤®¥¨̈−¬¤£»©§ולֹא־יעלה
אדמה  ועמרה סדם ´¨§©º§³Ÿ©«£Ÿ̈Æ©¥§©§»כּ מהפּ כת
בּ אפּ וֹ  יהוה הפ� אשׁ ר −©§½Ÿ¦½£¤Æ¨©´§Ÿ̈§וּ צביים

אונקלוס 

בּ גברא וחמתּיהּדּ יירגזא  ª§¨©¨§¦§¥§ª§¨

כּ לוידבּק וּןהה וּ א  לוטיּא בּ יהּ  ©§¦§§¥¨§¨©¨

וימחידּכתיבין הדין  בּ ספרא  ¦§¦¦§¦§¨¨¥§¦§¥

שׁ מיּ א : מתּ חוֹ ת  שׁ מי הּ  ית  ¨©§§¦¥§¨¨§יי

מכּ ל כ  לבישׁ א  יי  Ÿ¦¨¦§¨§¥¦§§©§ויפרשׁ נּ יהּ 

כּ כל דּ י שׂ ראל  לוטי שׁ בטיּ א  ¦§©¨§¦§¨¥§Ÿ§¨¥

א וֹ ריתא דּכתיביןקימא  בּ ספר §¨¨¦§¦¦¦§©¨§¨

בּ תראה כא הדין : דּ רא  ויימר ¨¥§¥©¨¨¨§¨¨

מבּ תריכ וֹ ן דּ יקוּ מוּ ן  וּבר בּ ניכוֹ ן  §¥¦¦¨§¥©

רחיקא עממין מארע דּ ייתי ©§¦§¥¥¥£©©¦¨

ית  ההיא מחתהּויחז וֹ ן  דּ ארעא  §¦§¨©¨©§©§¨©¦

בּ הּ : יי דּ אמרע מרעהא  ©¨§©§©§¨©§©¨§וית 

וּ מלחא כב  יקדא גּ פריתא  תּהי ª§¥¨¦§¨§¥¨§¨

ולא  תּ ז דּ רע לא  ארעהּ  ¨§©§§¦¨¨§©כּ̈ ל

עיסב  כּ ל בּ הּ  יסּ ק ולא  ©¥¨©©¦¨§©©§תּ צמּ ח

ועמוֹ רה  דּ סדוֹ ם  ¨£©§¦¨§¥£©כּ הפיכתא 

יי דּ הפ� וּ צבוֹ יים  ¨§©£©¦§¨§©אדמה 

ויימר וּ ן כג וּ בחמתּ י הּ :בּרגזיהּ §ª§¥§¦§¥§¥§

רש"י 

אנפרטמנ"ט וקנאתו . חמה  לשון
מעביר  ואינו נקמה  לבישת אחיזת

המדה : בספרכ)(על הכתובה

הזה . הואהתורה ולמעלה 
כל גם  הזאת התורה "בספר אומר
לשון  הזאת וגו ' מכה" וכל חלי 
לשון  הזה  התורה , על מוסב נקבה 
פיסוק ידי  ועל הספר אל מוסב  זכר
לשונות לשתי נחלקין  הן הטעמים
נתונה הטפחא  הקללות בפרשת 
התורה תחת  נתונה  הטפחא וכאן הזאת  אמר לכך בזה זה דבוקים  הזאת  והתורה  בספר  תחת 

המתורגם  תרגום

בלבבו 5וחשב הזאתהשבועה 

כי  לי  יהיה שלום לבי בהרהור לאמר

הולך חטאילמען אני לו להוסיף

הזדון על  ה'יט :השגגה יאבה לא

אז6לסלוח כי ה'הכעס יחזקלו של

ההואוחמתו כל ודבקובאיש  בו ¨

צרי  מעט

חטאין, "ראש", תרגם ולכן ה"לענה",

זדון לעיל(פתשגן)ו"לענה", מש"כ וע' טו). .(יט,

בלבבו"מוֹ מתא:(יח) "מתברך השבועה. ָ◌ָ◌

האלה' 'שבועת עליו מקבל לעיל שאינו מש"כ (ע'

יא) רמב"ןפסוק לדעת אבל א'). "והיה (פירוש ,

שישמע  הכונה, האלה", דברי את ¨¨¨כשמעו

בלבבו" "יתברך אחרים, על באו שהקללות

בשרירות  הולך כי אף ענשם יגיע לא שאליו

כפשוטו,ויח�יב:לבו. "והתברך" תרגם לא ִ◌ַ◌ֵ◌

להמלט  חושב אלא ברכה, כאן שאין מפני

רא"ם)מהרעה כתרגום בּ הרהוּ ר:.(עיין ודלא לפירש"י, דומה "בשרירות" תרגומו  ְ◌ַ◌ְ◌

עוזיאל בן ועוד)יונתן בחיי, רבנו רמב"ן, פירשו בחוזק.(וכן "בתקוף", שפירש ◌ָ◌אֲנא ,

וכו': הולךאזיל הווה)אני כונת (לשון ואין כמקודם, ללכת ממשיך אני כלומר, . ָ◌ֵ◌

"אל�" פירש בתיב"ע אבל לבו. שרירות אחרי ללכת בעתיד שדעתו ¥¥המקרא

איזיל. וכו':כפשוטו, כתב לאוֹ ספא המזיד. על השוגג חטאי לו להוסיף למען ¥¦ְ◌ָ◌ָ◌

אני וכו'", ספות "למען כונתו, עד (הקב"ה)רש"י, שעשה מה על פורענות לו אוסיף

ממנו  ואפרע המזיד, עם שאצרפם עתה וגורם עליהם, מעביר והייתי בשוגג, הנה

וצמאה)הכל רוה והמזיד, השוגג נקראו למה שם דרשב"י(וע"ע וכמכילתא .)(45 "מתוך עמוד

למען (פרעה)שרדף שנאמר, כענין ואחרונות, ראשונות המקום עליו גילגל אחריהם,

הצמאה" את הרוה הוספה,(ח.י.ח.)ספות לשון הוא "ספות" ולפ"ז הרא"ם, כתב .

כלייה לשון באב"ע)לא עיין יז; יט, (בראשית תּ סּ פה" "פן תתפרש (כמו איך ידעתי לא אבל , ¦¨¤

שאוסיף  בעבור אלך לבי בשרירות יאמר לא הוא כי הזה, הפי' לפי "למען" ©Ÿהמלה

לי  סיבה הן שפעולותיו דה"ק י"ל ושמא הזדונות. לפורענות השגגות פורענות לו

וכו' פורענות לו גורם (ע"כ)שאוסיף האדם אם שגם הרמב"ן שכתב כמו י"ל ועוד .

ויאשמו" יחרבו "למען כמו "למען" לשון שייך מדעתו שלא ו)לדבר ו, ,(יחזקאל

כאלה אריה)ורבים העונש למשׁ בּ ק:(יט).(גור עזיבת פירושו, "סליחה" [כונתו] ְ◌ִ◌ְ◌ַ◌

יז) יד, במדבר "לסלֹח"(רמב"ן שהכונה, "סלֹח", ותרגם לעיל בּ כן:.(א.מ.). מש "כ ע' §©¦§©ְ◌ֵ◌

מא) עשן.יתקף:.(ד, בשורש בארמית מתורגמים ותוקף עוז לשון כל כי דע ִ◌ְ◌ַ◌

עוז" ח)"להררי ל, מעוזי"(תהלים אתה "כי עשיניא". "לטוריא תרגומו לא,, (תהלים

עוזי"ה) "צור עושני". "אנת תרגומו, ח), סב, תרגם (תהלים ולכן עושני. תקוף ,

"י  המלה כאן גם יתקףאונקלוס והקבלה)עשׁ ן", רש"יוחמתּ יהּ :.(הכתב (איוב וכ"כ ¤§©ְ◌ִ◌ְ◌ֵ◌

עתיד 5. ההיפוך)לשון  ו' 'למ שׁ בּ ק '6..(ע"י §¦§©

' של תרגום גם כב)'לעזבהוא מד, ,(בראשית ©£Ÿ

העונש  עזיבת היא  הסליחה במדבר כי  (רמב"ן

יט) .יד,



נצבים כט דבריםח  

ההוּ א  בּ אישׁ  וקנאתוֹ  ½©´¦¨Ÿ̈³§¦§¨Æ§©אף־יהוה
הכּ תוּ בה  כּ ל־האלה בּ וֹ  ̈−§©̈½¨´¨¨Æ¨§³¨§ורבצה
את־ יהוה וּ מחה הזּ ה ¤Ÿ̈Æ§³¨¨®¤©¤´¥©בּ סּ פר
ה�מים: מתּ חת ¦»¨¨©©−©¦½§שׁ מוֹ 

(Î) מכּ ל לרעה יהוה Ÿ̈Æ§¨½̈¦−Ÿ§³¦§¦§והבדּ ילוֹ 
אלוֹ ת  כּ כל ישׂ ראל ´¨ŸÆ§®¥¨§¦´¥§¦שׁ בטי
התּ וֹ רה  בּ ספר הכּ תוּ בה ̈−©¤¬¥§̈¾§©½¦§©הבּ רית

האחרוֹ ן (Î‡)הזּ ה: הדּ וֹ ר ואמר ©¤«§¨©º©´¨©«£À
מאחריכם  יקוּ מוּ  אשׁ ר ½¤¥£´©¥Æ£¤³¨ÆÆ¤¥§בּ ניכם
רחוֹ קה  מארץ יבא אשׁ ר ̈®§¤´¤¥Ÿ−¨¬¤£½¦§¨̧©§והנּ כרי
ההוא  הארץ את־מכּ וֹ ת Â¨Â¤©º¨¨³¤©¦Æ§וראוּ 
יהוה  אשׁ ר־חלּ ה −ª¤½¨£¤¦¨¬§Ÿ̈£´©¤§ואת־תּ חלאיה

שׂ רפה (Î·)בּ הּ : ומלח גּ פרית ¨«¨§¦´¨¤»©»§¥¨´
תצמח  ולֹא תזּ רע לֹא ©½¦§©´§Æ©¨¦³¼¨§©כ̈ל־ארצהּ 
כּ ל־עשׂ ב  בהּ  ¤®¥¨̈−¬¤£»©§ולֹא־יעלה
אדמה  ועמרה סדם ´¨§©º§³Ÿ©«£Ÿ̈Æ©¥§©§»כּ מהפּ כת
בּ אפּ וֹ  יהוה הפ� אשׁ ר −©§½Ÿ¦½£¤Æ¨©´§Ÿ̈§וּ צביים

אונקלוס 

בּ גברא וחמתּיהּדּ יירגזא  ª§¨©¨§¦§¥§ª§¨

כּ לוידבּק וּןהה וּ א  לוטיּא בּ יהּ  ©§¦§§¥¨§¨©¨

וימחידּכתיבין הדין  בּ ספרא  ¦§¦¦§¦§¨¨¥§¦§¥

שׁ מיּ א : מתּ חוֹ ת  שׁ מי הּ  ית  ¨©§§¦¥§¨¨§יי

מכּ ל כ  לבישׁ א  יי  Ÿ¦¨¦§¨§¥¦§§©§ויפרשׁ נּ יהּ 

כּ כל דּ י שׂ ראל  לוטי שׁ בטיּ א  ¦§©¨§¦§¨¥§Ÿ§¨¥

א וֹ ריתא דּכתיביןקימא  בּ ספר §¨¨¦§¦¦¦§©¨§¨

בּ תראה כא הדין : דּ רא  ויימר ¨¥§¥©¨¨¨§¨¨

מבּ תריכ וֹ ן דּ יקוּ מוּ ן  וּבר בּ ניכוֹ ן  §¥¦¦¨§¥©

רחיקא עממין מארע דּ ייתי ©§¦§¥¥¥£©©¦¨

ית  ההיא מחתהּויחז וֹ ן  דּ ארעא  §¦§¨©¨©§©§¨©¦

בּ הּ : יי דּ אמרע מרעהא  ©¨§©§©§¨©§©¨§וית 

וּ מלחא כב  יקדא גּ פריתא  תּהי ª§¥¨¦§¨§¥¨§¨

ולא  תּ ז דּ רע לא  ארעהּ  ¨§©§§¦¨¨§©כּ̈ ל

עיסב  כּ ל בּ הּ  יסּ ק ולא  ©¥¨©©¦¨§©©§תּ צמּ ח

ועמוֹ רה  דּ סדוֹ ם  ¨£©§¦¨§¥£©כּ הפיכתא 

יי דּ הפ� וּ צבוֹ יים  ¨§©£©¦§¨§©אדמה 

ויימר וּ ן כג וּ בחמתּ י הּ :בּרגזיהּ §ª§¥§¦§¥§¥§

רש"י 

אנפרטמנ"ט וקנאתו . חמה  לשון
מעביר  ואינו נקמה  לבישת אחיזת

המדה : בספרכ)(על הכתובה

הזה . הואהתורה ולמעלה 
כל גם  הזאת התורה "בספר אומר
לשון  הזאת וגו ' מכה" וכל חלי 
לשון  הזה  התורה , על מוסב נקבה 
פיסוק ידי  ועל הספר אל מוסב  זכר
לשונות לשתי נחלקין  הן הטעמים
נתונה הטפחא  הקללות בפרשת 
התורה תחת  נתונה  הטפחא וכאן הזאת  אמר לכך בזה זה דבוקים  הזאת  והתורה  בספר  תחת 

המתורגם  תרגום

בלבבו 5וחשב הזאתהשבועה 

כי  לי  יהיה שלום לבי בהרהור לאמר

הולך חטאילמען אני לו להוסיף

הזדון על  ה'יט :השגגה יאבה לא

אז6לסלוח כי ה'הכעס יחזקלו של

ההואוחמתו כל ודבקובאיש  בו ¨

צרי  מעט

חטאין, "ראש", תרגם ולכן ה"לענה",

זדון לעיל(פתשגן)ו"לענה", מש"כ וע' טו). .(יט,

בלבבו"מוֹ מתא:(יח) "מתברך השבועה. ָ◌ָ◌

האלה' 'שבועת עליו מקבל לעיל שאינו מש"כ (ע'

יא) רמב"ןפסוק לדעת אבל א'). "והיה (פירוש ,

שישמע  הכונה, האלה", דברי את ¨¨¨כשמעו

בלבבו" "יתברך אחרים, על באו שהקללות

בשרירות  הולך כי אף ענשם יגיע לא שאליו

כפשוטו,ויח�יב:לבו. "והתברך" תרגם לא ִ◌ַ◌ֵ◌

להמלט  חושב אלא ברכה, כאן שאין מפני

רא"ם)מהרעה כתרגום בּ הרהוּ ר:.(עיין ודלא לפירש"י, דומה "בשרירות" תרגומו  ְ◌ַ◌ְ◌

עוזיאל בן ועוד)יונתן בחיי, רבנו רמב"ן, פירשו בחוזק.(וכן "בתקוף", שפירש ◌ָ◌אֲנא ,

וכו': הולךאזיל הווה)אני כונת (לשון ואין כמקודם, ללכת ממשיך אני כלומר, . ָ◌ֵ◌

"אל�" פירש בתיב"ע אבל לבו. שרירות אחרי ללכת בעתיד שדעתו ¥¥המקרא

איזיל. וכו':כפשוטו, כתב לאוֹ ספא המזיד. על השוגג חטאי לו להוסיף למען ¥¦ְ◌ָ◌ָ◌

אני וכו'", ספות "למען כונתו, עד (הקב"ה)רש"י, שעשה מה על פורענות לו אוסיף

ממנו  ואפרע המזיד, עם שאצרפם עתה וגורם עליהם, מעביר והייתי בשוגג, הנה

וצמאה)הכל רוה והמזיד, השוגג נקראו למה שם דרשב"י(וע"ע וכמכילתא .)(45 "מתוך עמוד

למען (פרעה)שרדף שנאמר, כענין ואחרונות, ראשונות המקום עליו גילגל אחריהם,

הצמאה" את הרוה הוספה,(ח.י.ח.)ספות לשון הוא "ספות" ולפ"ז הרא"ם, כתב .

כלייה לשון באב"ע)לא עיין יז; יט, (בראשית תּ סּ פה" "פן תתפרש (כמו איך ידעתי לא אבל , ¦¨¤

שאוסיף  בעבור אלך לבי בשרירות יאמר לא הוא כי הזה, הפי' לפי "למען" ©Ÿהמלה

לי  סיבה הן שפעולותיו דה"ק י"ל ושמא הזדונות. לפורענות השגגות פורענות לו

וכו' פורענות לו גורם (ע"כ)שאוסיף האדם אם שגם הרמב"ן שכתב כמו י"ל ועוד .

ויאשמו" יחרבו "למען כמו "למען" לשון שייך מדעתו שלא ו)לדבר ו, ,(יחזקאל

כאלה אריה)ורבים העונש למשׁ בּ ק:(יט).(גור עזיבת פירושו, "סליחה" [כונתו] ְ◌ִ◌ְ◌ַ◌

יז) יד, במדבר "לסלֹח"(רמב"ן שהכונה, "סלֹח", ותרגם לעיל בּ כן:.(א.מ.). מש "כ ע' §©¦§©ְ◌ֵ◌

מא) עשן.יתקף:.(ד, בשורש בארמית מתורגמים ותוקף עוז לשון כל כי דע ִ◌ְ◌ַ◌

עוז" ח)"להררי ל, מעוזי"(תהלים אתה "כי עשיניא". "לטוריא תרגומו לא,, (תהלים

עוזי"ה) "צור עושני". "אנת תרגומו, ח), סב, תרגם (תהלים ולכן עושני. תקוף ,

"י  המלה כאן גם יתקףאונקלוס והקבלה)עשׁ ן", רש"יוחמתּ יהּ :.(הכתב (איוב וכ"כ ¤§©ְ◌ִ◌ְ◌ֵ◌

עתיד 5. ההיפוך)לשון  ו' 'למ שׁ בּ ק '6..(ע"י §¦§©

' של תרגום גם כב)'לעזבהוא מד, ,(בראשית ©£Ÿ

העונש  עזיבת היא  הסליחה במדבר כי  (רמב"ן

יט) .יד,

נצבים כט דברים

ההוּ א  בּ אישׁ  וקנאתוֹ  ½©´¦¨Ÿ̈³§¦§¨Æ§©אף־יהוה
הכּ תוּ בה  כּ ל־האלה בּ וֹ  ̈−§©̈½¨´¨¨Æ¨§³¨§ורבצה
את־ יהוה וּ מחה הזּ ה ¤Ÿ̈Æ§³¨¨®¤©¤´¥©בּ סּ פר
ה�מים: מתּ חת ¦»¨¨©©−©¦½§שׁ מוֹ 

(Î) מכּ ל לרעה יהוה Ÿ̈Æ§¨½̈¦−Ÿ§³¦§¦§והבדּ ילוֹ 
אלוֹ ת  כּ כל ישׂ ראל ´¨ŸÆ§®¥¨§¦´¥§¦שׁ בטי
התּ וֹ רה  בּ ספר הכּ תוּ בה ̈−©¤¬¥§̈¾§©½¦§©הבּ רית

האחרוֹ ן (Î‡)הזּ ה: הדּ וֹ ר ואמר ©¤«§¨©º©´¨©«£À
מאחריכם  יקוּ מוּ  אשׁ ר ½¤¥£´©¥Æ£¤³¨ÆÆ¤¥§בּ ניכם
רחוֹ קה  מארץ יבא אשׁ ר ̈®§¤´¤¥Ÿ−¨¬¤£½¦§¨̧©§והנּ כרי
ההוא  הארץ את־מכּ וֹ ת Â¨Â¤©º¨¨³¤©¦Æ§וראוּ 
יהוה  אשׁ ר־חלּ ה −ª¤½¨£¤¦¨¬§Ÿ̈£´©¤§ואת־תּ חלאיה

שׂ רפה (Î·)בּ הּ : ומלח גּ פרית ¨«¨§¦´¨¤»©»§¥¨´
תצמח  ולֹא תזּ רע לֹא ©½¦§©´§Æ©¨¦³¼¨§©כ̈ל־ארצהּ 
כּ ל־עשׂ ב  בהּ  ¤®¥¨̈−¬¤£»©§ולֹא־יעלה
אדמה  ועמרה סדם ´¨§©º§³Ÿ©«£Ÿ̈Æ©¥§©§»כּ מהפּ כת
בּ אפּ וֹ  יהוה הפ� אשׁ ר −©§½Ÿ¦½£¤Æ¨©´§Ÿ̈§וּ צביים

אונקלוס 

בּ גברא וחמתּיהּדּ יירגזא  ª§¨©¨§¦§¥§ª§¨

כּ לוידבּק וּןהה וּ א  לוטיּא בּ יהּ  ©§¦§§¥¨§¨©¨

וימחידּכתיבין הדין  בּ ספרא  ¦§¦¦§¦§¨¨¥§¦§¥

שׁ מיּ א : מתּ חוֹ ת  שׁ מי הּ  ית  ¨©§§¦¥§¨¨§יי

מכּ ל כ  לבישׁ א  יי  Ÿ¦¨¦§¨§¥¦§§©§ויפרשׁ נּ יהּ 

כּ כל דּ י שׂ ראל  לוטי שׁ בטיּ א  ¦§©¨§¦§¨¥§Ÿ§¨¥

א וֹ ריתא דּכתיביןקימא  בּ ספר §¨¨¦§¦¦¦§©¨§¨

בּ תראה כא הדין : דּ רא  ויימר ¨¥§¥©¨¨¨§¨¨

מבּ תריכ וֹ ן דּ יקוּ מוּ ן  וּבר בּ ניכוֹ ן  §¥¦¦¨§¥©

רחיקא עממין מארע דּ ייתי ©§¦§¥¥¥£©©¦¨

ית  ההיא מחתהּויחז וֹ ן  דּ ארעא  §¦§¨©¨©§©§¨©¦

בּ הּ : יי דּ אמרע מרעהא  ©¨§©§©§¨©§©¨§וית 

וּ מלחא כב  יקדא גּ פריתא  תּהי ª§¥¨¦§¨§¥¨§¨

ולא  תּ ז דּ רע לא  ארעהּ  ¨§©§§¦¨¨§©כּ̈ ל

עיסב  כּ ל בּ הּ  יסּ ק ולא  ©¥¨©©¦¨§©©§תּ צמּ ח

ועמוֹ רה  דּ סדוֹ ם  ¨£©§¦¨§¥£©כּ הפיכתא 

יי דּ הפ� וּ צבוֹ יים  ¨§©£©¦§¨§©אדמה 

ויימר וּ ן כג וּ בחמתּ י הּ :בּרגזיהּ §ª§¥§¦§¥§¥§

רש"י 

אנפרטמנ"ט וקנאתו . חמה  לשון
מעביר  ואינו נקמה  לבישת אחיזת

המדה : בספרכ)(על הכתובה

הזה . הואהתורה ולמעלה 
כל גם  הזאת התורה "בספר אומר
לשון  הזאת וגו ' מכה" וכל חלי 
לשון  הזה  התורה , על מוסב נקבה 
פיסוק ידי  ועל הספר אל מוסב  זכר
לשונות לשתי נחלקין  הן הטעמים
נתונה הטפחא  הקללות בפרשת 
התורה תחת  נתונה  הטפחא וכאן הזאת  אמר לכך בזה זה דבוקים  הזאת  והתורה  בספר  תחת 

המתורגם  תרגום

בלבבו 5וחשב הזאתהשבועה 

כי  לי  יהיה שלום לבי בהרהור לאמר

הולך חטאילמען אני לו להוסיף

הזדון על  ה'יט :השגגה יאבה לא

אז6לסלוח כי ה'הכעס יחזקלו של

ההואוחמתו כל ודבקובאיש  בו ¨

צרי  מעט

חטאין, "ראש", תרגם ולכן ה"לענה",

זדון לעיל(פתשגן)ו"לענה", מש"כ וע' טו). .(יט,

בלבבו"מוֹ מתא:(יח) "מתברך השבועה. ָ◌ָ◌

האלה' 'שבועת עליו מקבל לעיל שאינו מש"כ (ע'

יא) רמב"ןפסוק לדעת אבל א'). "והיה (פירוש ,

שישמע  הכונה, האלה", דברי את ¨¨¨כשמעו

בלבבו" "יתברך אחרים, על באו שהקללות

בשרירות  הולך כי אף ענשם יגיע לא שאליו

כפשוטו,ויח�יב:לבו. "והתברך" תרגם לא ִ◌ַ◌ֵ◌

להמלט  חושב אלא ברכה, כאן שאין מפני

רא"ם)מהרעה כתרגום בּ הרהוּ ר:.(עיין ודלא לפירש"י, דומה "בשרירות" תרגומו  ְ◌ַ◌ְ◌

עוזיאל בן ועוד)יונתן בחיי, רבנו רמב"ן, פירשו בחוזק.(וכן "בתקוף", שפירש ◌ָ◌אֲנא ,

וכו': הולךאזיל הווה)אני כונת (לשון ואין כמקודם, ללכת ממשיך אני כלומר, . ָ◌ֵ◌

"אל�" פירש בתיב"ע אבל לבו. שרירות אחרי ללכת בעתיד שדעתו ¥¥המקרא

איזיל. וכו':כפשוטו, כתב לאוֹ ספא המזיד. על השוגג חטאי לו להוסיף למען ¥¦ְ◌ָ◌ָ◌

אני וכו'", ספות "למען כונתו, עד (הקב"ה)רש"י, שעשה מה על פורענות לו אוסיף

ממנו  ואפרע המזיד, עם שאצרפם עתה וגורם עליהם, מעביר והייתי בשוגג, הנה

וצמאה)הכל רוה והמזיד, השוגג נקראו למה שם דרשב"י(וע"ע וכמכילתא .)(45 "מתוך עמוד

למען (פרעה)שרדף שנאמר, כענין ואחרונות, ראשונות המקום עליו גילגל אחריהם,

הצמאה" את הרוה הוספה,(ח.י.ח.)ספות לשון הוא "ספות" ולפ"ז הרא"ם, כתב .

כלייה לשון באב"ע)לא עיין יז; יט, (בראשית תּ סּ פה" "פן תתפרש (כמו איך ידעתי לא אבל , ¦¨¤

שאוסיף  בעבור אלך לבי בשרירות יאמר לא הוא כי הזה, הפי' לפי "למען" ©Ÿהמלה

לי  סיבה הן שפעולותיו דה"ק י"ל ושמא הזדונות. לפורענות השגגות פורענות לו

וכו' פורענות לו גורם (ע"כ)שאוסיף האדם אם שגם הרמב"ן שכתב כמו י"ל ועוד .

ויאשמו" יחרבו "למען כמו "למען" לשון שייך מדעתו שלא ו)לדבר ו, ,(יחזקאל

כאלה אריה)ורבים העונש למשׁ בּ ק:(יט).(גור עזיבת פירושו, "סליחה" [כונתו] ְ◌ִ◌ְ◌ַ◌

יז) יד, במדבר "לסלֹח"(רמב"ן שהכונה, "סלֹח", ותרגם לעיל בּ כן:.(א.מ.). מש "כ ע' §©¦§©ְ◌ֵ◌

מא) עשן.יתקף:.(ד, בשורש בארמית מתורגמים ותוקף עוז לשון כל כי דע ִ◌ְ◌ַ◌

עוז" ח)"להררי ל, מעוזי"(תהלים אתה "כי עשיניא". "לטוריא תרגומו לא,, (תהלים

עוזי"ה) "צור עושני". "אנת תרגומו, ח), סב, תרגם (תהלים ולכן עושני. תקוף ,

"י  המלה כאן גם יתקףאונקלוס והקבלה)עשׁ ן", רש"יוחמתּ יהּ :.(הכתב (איוב וכ"כ ¤§©ְ◌ִ◌ְ◌ֵ◌

עתיד 5. ההיפוך)לשון  ו' 'למ שׁ בּ ק '6..(ע"י §¦§©

' של תרגום גם כב)'לעזבהוא מד, ,(בראשית ©£Ÿ

העונש  עזיבת היא  הסליחה במדבר כי  (רמב"ן

יט) .יד,

ט   נצבים כט דברים

ההוּ א  בּ אישׁ  וקנאתוֹ  ½©´¦¨Ÿ̈³§¦§¨Æ§©אף־יהוה
הכּ תוּ בה  כּ ל־האלה בּ וֹ  ̈−§©̈½¨´¨¨Æ¨§³¨§ורבצה
את־ יהוה וּ מחה הזּ ה ¤Ÿ̈Æ§³¨¨®¤©¤´¥©בּ סּ פר
ה�מים: מתּ חת ¦»¨¨©©−©¦½§שׁ מוֹ 

(Î) מכּ ל לרעה יהוה Ÿ̈Æ§¨½̈¦−Ÿ§³¦§¦§והבדּ ילוֹ 
אלוֹ ת  כּ כל ישׂ ראל ´¨ŸÆ§®¥¨§¦´¥§¦שׁ בטי
התּ וֹ רה  בּ ספר הכּ תוּ בה ̈−©¤¬¥§̈¾§©½¦§©הבּ רית

האחרוֹ ן (Î‡)הזּ ה: הדּ וֹ ר ואמר ©¤«§¨©º©´¨©«£À
מאחריכם  יקוּ מוּ  אשׁ ר ½¤¥£´©¥Æ£¤³¨ÆÆ¤¥§בּ ניכם
רחוֹ קה  מארץ יבא אשׁ ר ̈®§¤´¤¥Ÿ−¨¬¤£½¦§¨̧©§והנּ כרי
ההוא  הארץ את־מכּ וֹ ת Â¨Â¤©º¨¨³¤©¦Æ§וראוּ 
יהוה  אשׁ ר־חלּ ה −ª¤½¨£¤¦¨¬§Ÿ̈£´©¤§ואת־תּ חלאיה

שׂ רפה (Î·)בּ הּ : ומלח גּ פרית ¨«¨§¦´¨¤»©»§¥¨´
תצמח  ולֹא תזּ רע לֹא ©½¦§©´§Æ©¨¦³¼¨§©כ̈ל־ארצהּ 
כּ ל־עשׂ ב  בהּ  ¤®¥¨̈−¬¤£»©§ולֹא־יעלה
אדמה  ועמרה סדם ´¨§©º§³Ÿ©«£Ÿ̈Æ©¥§©§»כּ מהפּ כת
בּ אפּ וֹ  יהוה הפ� אשׁ ר −©§½Ÿ¦½£¤Æ¨©´§Ÿ̈§וּ צביים

אונקלוס 

בּ גברא וחמתּיהּדּ יירגזא  ª§¨©¨§¦§¥§ª§¨

כּ לוידבּק וּןהה וּ א  לוטיּא בּ יהּ  ©§¦§§¥¨§¨©¨

וימחידּכתיבין הדין  בּ ספרא  ¦§¦¦§¦§¨¨¥§¦§¥

שׁ מיּ א : מתּ חוֹ ת  שׁ מי הּ  ית  ¨©§§¦¥§¨¨§יי

מכּ ל כ  לבישׁ א  יי  Ÿ¦¨¦§¨§¥¦§§©§ויפרשׁ נּ יהּ 

כּ כל דּ י שׂ ראל  לוטי שׁ בטיּ א  ¦§©¨§¦§¨¥§Ÿ§¨¥

א וֹ ריתא דּכתיביןקימא  בּ ספר §¨¨¦§¦¦¦§©¨§¨

בּ תראה כא הדין : דּ רא  ויימר ¨¥§¥©¨¨¨§¨¨

מבּ תריכ וֹ ן דּ יקוּ מוּ ן  וּבר בּ ניכוֹ ן  §¥¦¦¨§¥©

רחיקא עממין מארע דּ ייתי ©§¦§¥¥¥£©©¦¨

ית  ההיא מחתהּויחז וֹ ן  דּ ארעא  §¦§¨©¨©§©§¨©¦

בּ הּ : יי דּ אמרע מרעהא  ©¨§©§©§¨©§©¨§וית 

וּ מלחא כב  יקדא גּ פריתא  תּהי ª§¥¨¦§¨§¥¨§¨

ולא  תּ ז דּ רע לא  ארעהּ  ¨§©§§¦¨¨§©כּ̈ ל

עיסב  כּ ל בּ הּ  יסּ ק ולא  ©¥¨©©¦¨§©©§תּ צמּ ח

ועמוֹ רה  דּ סדוֹ ם  ¨£©§¦¨§¥£©כּ הפיכתא 

יי דּ הפ� וּ צבוֹ יים  ¨§©£©¦§¨§©אדמה 

ויימר וּ ן כג וּ בחמתּ י הּ :בּרגזיהּ §ª§¥§¦§¥§¥§

רש"י 

אנפרטמנ"ט וקנאתו . חמה  לשון
מעביר  ואינו נקמה  לבישת אחיזת

המדה : בספרכ)(על הכתובה

הזה . הואהתורה ולמעלה 
כל גם  הזאת התורה "בספר אומר
לשון  הזאת וגו ' מכה" וכל חלי 
לשון  הזה  התורה , על מוסב נקבה 
פיסוק ידי  ועל הספר אל מוסב  זכר
לשונות לשתי נחלקין  הן הטעמים
נתונה הטפחא  הקללות בפרשת 
התורה תחת  נתונה  הטפחא וכאן הזאת  אמר לכך בזה זה דבוקים  הזאת  והתורה  בספר  תחת 

המתורגם  תרגום

בלבבו 5וחשב הזאתהשבועה 

כי  לי  יהיה שלום לבי בהרהור לאמר

הולך חטאילמען אני לו להוסיף

הזדון על  ה'יט :השגגה יאבה לא

אז6לסלוח כי ה'הכעס יחזקלו של

ההואוחמתו כל ודבקובאיש  בו ¨

צרי  מעט

חטאין, "ראש", תרגם ולכן ה"לענה",

זדון לעיל(פתשגן)ו"לענה", מש"כ וע' טו). .(יט,

בלבבו"מוֹ מתא:(יח) "מתברך השבועה. ָ◌ָ◌

האלה' 'שבועת עליו מקבל לעיל שאינו מש"כ (ע'

יא) רמב"ןפסוק לדעת אבל א'). "והיה (פירוש ,

שישמע  הכונה, האלה", דברי את ¨¨¨כשמעו

בלבבו" "יתברך אחרים, על באו שהקללות

בשרירות  הולך כי אף ענשם יגיע לא שאליו

כפשוטו,ויח�יב:לבו. "והתברך" תרגם לא ִ◌ַ◌ֵ◌

להמלט  חושב אלא ברכה, כאן שאין מפני

רא"ם)מהרעה כתרגום בּ הרהוּ ר:.(עיין ודלא לפירש"י, דומה "בשרירות" תרגומו  ְ◌ַ◌ְ◌

עוזיאל בן ועוד)יונתן בחיי, רבנו רמב"ן, פירשו בחוזק.(וכן "בתקוף", שפירש ◌ָ◌אֲנא ,

וכו': הולךאזיל הווה)אני כונת (לשון ואין כמקודם, ללכת ממשיך אני כלומר, . ָ◌ֵ◌

"אל�" פירש בתיב"ע אבל לבו. שרירות אחרי ללכת בעתיד שדעתו ¥¥המקרא

איזיל. וכו':כפשוטו, כתב לאוֹ ספא המזיד. על השוגג חטאי לו להוסיף למען ¥¦ְ◌ָ◌ָ◌

אני וכו'", ספות "למען כונתו, עד (הקב"ה)רש"י, שעשה מה על פורענות לו אוסיף

ממנו  ואפרע המזיד, עם שאצרפם עתה וגורם עליהם, מעביר והייתי בשוגג, הנה

וצמאה)הכל רוה והמזיד, השוגג נקראו למה שם דרשב"י(וע"ע וכמכילתא .)(45 "מתוך עמוד

למען (פרעה)שרדף שנאמר, כענין ואחרונות, ראשונות המקום עליו גילגל אחריהם,

הצמאה" את הרוה הוספה,(ח.י.ח.)ספות לשון הוא "ספות" ולפ"ז הרא"ם, כתב .

כלייה לשון באב"ע)לא עיין יז; יט, (בראשית תּ סּ פה" "פן תתפרש (כמו איך ידעתי לא אבל , ¦¨¤

שאוסיף  בעבור אלך לבי בשרירות יאמר לא הוא כי הזה, הפי' לפי "למען" ©Ÿהמלה

לי  סיבה הן שפעולותיו דה"ק י"ל ושמא הזדונות. לפורענות השגגות פורענות לו

וכו' פורענות לו גורם (ע"כ)שאוסיף האדם אם שגם הרמב"ן שכתב כמו י"ל ועוד .

ויאשמו" יחרבו "למען כמו "למען" לשון שייך מדעתו שלא ו)לדבר ו, ,(יחזקאל

כאלה אריה)ורבים העונש למשׁ בּ ק:(יט).(גור עזיבת פירושו, "סליחה" [כונתו] ְ◌ִ◌ְ◌ַ◌

יז) יד, במדבר "לסלֹח"(רמב"ן שהכונה, "סלֹח", ותרגם לעיל בּ כן:.(א.מ.). מש "כ ע' §©¦§©ְ◌ֵ◌

מא) עשן.יתקף:.(ד, בשורש בארמית מתורגמים ותוקף עוז לשון כל כי דע ִ◌ְ◌ַ◌

עוז" ח)"להררי ל, מעוזי"(תהלים אתה "כי עשיניא". "לטוריא תרגומו לא,, (תהלים

עוזי"ה) "צור עושני". "אנת תרגומו, ח), סב, תרגם (תהלים ולכן עושני. תקוף ,

"י  המלה כאן גם יתקףאונקלוס והקבלה)עשׁ ן", רש"יוחמתּ יהּ :.(הכתב (איוב וכ"כ ¤§©ְ◌ִ◌ְ◌ֵ◌

עתיד 5. ההיפוך)לשון  ו' 'למ שׁ בּ ק '6..(ע"י §¦§©

' של תרגום גם כב)'לעזבהוא מד, ,(בראשית ©£Ÿ

העונש  עזיבת היא  הסליחה במדבר כי  (רמב"ן

יט) .יד,

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

ההוּ א  בּ אישׁ  וקנאתוֹ  ½©´¦¨Ÿ̈³§¦§¨Æ§©אף־יהוה
הכּ תוּ בה  כּ ל־האלה בּ וֹ  ̈−§©̈½¨´¨¨Æ¨§³¨§ורבצה
את־ יהוה וּ מחה הזּ ה ¤Ÿ̈Æ§³¨¨®¤©¤´¥©בּ סּ פר
ה�מים: מתּ חת ¦»¨¨©©−©¦½§שׁ מוֹ 

(Î) מכּ ל לרעה יהוה Ÿ̈Æ§¨½̈¦−Ÿ§³¦§¦§והבדּ ילוֹ 
אלוֹ ת  כּ כל ישׂ ראל ´¨ŸÆ§®¥¨§¦´¥§¦שׁ בטי
התּ וֹ רה  בּ ספר הכּ תוּ בה ̈−©¤¬¥§̈¾§©½¦§©הבּ רית

האחרוֹ ן (Î‡)הזּ ה: הדּ וֹ ר ואמר ©¤«§¨©º©´¨©«£À
מאחריכם  יקוּ מוּ  אשׁ ר ½¤¥£´©¥Æ£¤³¨ÆÆ¤¥§בּ ניכם
רחוֹ קה  מארץ יבא אשׁ ר ̈®§¤´¤¥Ÿ−¨¬¤£½¦§¨̧©§והנּ כרי
ההוא  הארץ את־מכּ וֹ ת Â¨Â¤©º¨¨³¤©¦Æ§וראוּ 
יהוה  אשׁ ר־חלּ ה −ª¤½¨£¤¦¨¬§Ÿ̈£´©¤§ואת־תּ חלאיה

שׂ רפה (Î·)בּ הּ : ומלח גּ פרית ¨«¨§¦´¨¤»©»§¥¨´
תצמח  ולֹא תזּ רע לֹא ©½¦§©´§Æ©¨¦³¼¨§©כ̈ל־ארצהּ 
כּ ל־עשׂ ב  בהּ  ¤®¥¨̈−¬¤£»©§ולֹא־יעלה
אדמה  ועמרה סדם ´¨§©º§³Ÿ©«£Ÿ̈Æ©¥§©§»כּ מהפּ כת
בּ אפּ וֹ  יהוה הפ� אשׁ ר −©§½Ÿ¦½£¤Æ¨©´§Ÿ̈§וּ צביים

אונקלוס 

בּ גברא וחמתּיהּדּ יירגזא  ª§¨©¨§¦§¥§ª§¨

כּ לוידבּק וּןהה וּ א  לוטיּא בּ יהּ  ©§¦§§¥¨§¨©¨

וימחידּכתיבין הדין  בּ ספרא  ¦§¦¦§¦§¨¨¥§¦§¥

שׁ מיּ א : מתּ חוֹ ת  שׁ מי הּ  ית  ¨©§§¦¥§¨¨§יי

מכּ ל כ  לבישׁ א  יי  Ÿ¦¨¦§¨§¥¦§§©§ויפרשׁ נּ יהּ 

כּ כל דּ י שׂ ראל  לוטי שׁ בטיּ א  ¦§©¨§¦§¨¥§Ÿ§¨¥

א וֹ ריתא דּכתיביןקימא  בּ ספר §¨¨¦§¦¦¦§©¨§¨

בּ תראה כא הדין : דּ רא  ויימר ¨¥§¥©¨¨¨§¨¨

מבּ תריכ וֹ ן דּ יקוּ מוּ ן  וּבר בּ ניכוֹ ן  §¥¦¦¨§¥©

רחיקא עממין מארע דּ ייתי ©§¦§¥¥¥£©©¦¨

ית  ההיא מחתהּויחז וֹ ן  דּ ארעא  §¦§¨©¨©§©§¨©¦

בּ הּ : יי דּ אמרע מרעהא  ©¨§©§©§¨©§©¨§וית 

וּ מלחא כב  יקדא גּ פריתא  תּהי ª§¥¨¦§¨§¥¨§¨

ולא  תּ ז דּ רע לא  ארעהּ  ¨§©§§¦¨¨§©כּ̈ ל

עיסב  כּ ל בּ הּ  יסּ ק ולא  ©¥¨©©¦¨§©©§תּ צמּ ח

ועמוֹ רה  דּ סדוֹ ם  ¨£©§¦¨§¥£©כּ הפיכתא 

יי דּ הפ� וּ צבוֹ יים  ¨§©£©¦§¨§©אדמה 

ויימר וּ ן כג וּ בחמתּ י הּ :בּרגזיהּ §ª§¥§¦§¥§¥§

רש"י 

אנפרטמנ"ט וקנאתו . חמה  לשון
מעביר  ואינו נקמה  לבישת אחיזת

המדה : בספרכ)(על הכתובה

הזה . הואהתורה ולמעלה 
כל גם  הזאת התורה "בספר אומר
לשון  הזאת וגו ' מכה" וכל חלי 
לשון  הזה  התורה , על מוסב נקבה 
פיסוק ידי  ועל הספר אל מוסב  זכר
לשונות לשתי נחלקין  הן הטעמים
נתונה הטפחא  הקללות בפרשת 
התורה תחת  נתונה  הטפחא וכאן הזאת  אמר לכך בזה זה דבוקים  הזאת  והתורה  בספר  תחת 

המתורגם  תרגום

בלבבו 5וחשב הזאתהשבועה 

כי  לי  יהיה שלום לבי בהרהור לאמר

הולך חטאילמען אני לו להוסיף

הזדון על  ה'יט :השגגה יאבה לא

אז6לסלוח כי ה'הכעס יחזקלו של

ההואוחמתו כל ודבקובאיש  בו ¨

צרי  מעט

חטאין, "ראש", תרגם ולכן ה"לענה",

זדון לעיל(פתשגן)ו"לענה", מש"כ וע' טו). .(יט,

בלבבו"מוֹ מתא:(יח) "מתברך השבועה. ָ◌ָ◌

האלה' 'שבועת עליו מקבל לעיל שאינו מש"כ (ע'

יא) רמב"ןפסוק לדעת אבל א'). "והיה (פירוש ,

שישמע  הכונה, האלה", דברי את ¨¨¨כשמעו

בלבבו" "יתברך אחרים, על באו שהקללות

בשרירות  הולך כי אף ענשם יגיע לא שאליו

כפשוטו,ויח�יב:לבו. "והתברך" תרגם לא ִ◌ַ◌ֵ◌

להמלט  חושב אלא ברכה, כאן שאין מפני

רא"ם)מהרעה כתרגום בּ הרהוּ ר:.(עיין ודלא לפירש"י, דומה "בשרירות" תרגומו  ְ◌ַ◌ְ◌

עוזיאל בן ועוד)יונתן בחיי, רבנו רמב"ן, פירשו בחוזק.(וכן "בתקוף", שפירש ◌ָ◌אֲנא ,

וכו': הולךאזיל הווה)אני כונת (לשון ואין כמקודם, ללכת ממשיך אני כלומר, . ָ◌ֵ◌

"אל�" פירש בתיב"ע אבל לבו. שרירות אחרי ללכת בעתיד שדעתו ¥¥המקרא

איזיל. וכו':כפשוטו, כתב לאוֹ ספא המזיד. על השוגג חטאי לו להוסיף למען ¥¦ְ◌ָ◌ָ◌

אני וכו'", ספות "למען כונתו, עד (הקב"ה)רש"י, שעשה מה על פורענות לו אוסיף

ממנו  ואפרע המזיד, עם שאצרפם עתה וגורם עליהם, מעביר והייתי בשוגג, הנה

וצמאה)הכל רוה והמזיד, השוגג נקראו למה שם דרשב"י(וע"ע וכמכילתא .)(45 "מתוך עמוד

למען (פרעה)שרדף שנאמר, כענין ואחרונות, ראשונות המקום עליו גילגל אחריהם,

הצמאה" את הרוה הוספה,(ח.י.ח.)ספות לשון הוא "ספות" ולפ"ז הרא"ם, כתב .

כלייה לשון באב"ע)לא עיין יז; יט, (בראשית תּ סּ פה" "פן תתפרש (כמו איך ידעתי לא אבל , ¦¨¤

שאוסיף  בעבור אלך לבי בשרירות יאמר לא הוא כי הזה, הפי' לפי "למען" ©Ÿהמלה

לי  סיבה הן שפעולותיו דה"ק י"ל ושמא הזדונות. לפורענות השגגות פורענות לו

וכו' פורענות לו גורם (ע"כ)שאוסיף האדם אם שגם הרמב"ן שכתב כמו י"ל ועוד .

ויאשמו" יחרבו "למען כמו "למען" לשון שייך מדעתו שלא ו)לדבר ו, ,(יחזקאל

כאלה אריה)ורבים העונש למשׁ בּ ק:(יט).(גור עזיבת פירושו, "סליחה" [כונתו] ְ◌ִ◌ְ◌ַ◌

יז) יד, במדבר "לסלֹח"(רמב"ן שהכונה, "סלֹח", ותרגם לעיל בּ כן:.(א.מ.). מש "כ ע' §©¦§©ְ◌ֵ◌

מא) עשן.יתקף:.(ד, בשורש בארמית מתורגמים ותוקף עוז לשון כל כי דע ִ◌ְ◌ַ◌

עוז" ח)"להררי ל, מעוזי"(תהלים אתה "כי עשיניא". "לטוריא תרגומו לא,, (תהלים

עוזי"ה) "צור עושני". "אנת תרגומו, ח), סב, תרגם (תהלים ולכן עושני. תקוף ,

"י  המלה כאן גם יתקףאונקלוס והקבלה)עשׁ ן", רש"יוחמתּ יהּ :.(הכתב (איוב וכ"כ ¤§©ְ◌ִ◌ְ◌ֵ◌

עתיד 5. ההיפוך)לשון  ו' 'למ שׁ בּ ק '6..(ע"י §¦§©

' של תרגום גם כב)'לעזבהוא מד, ,(בראשית ©£Ÿ

העונש  עזיבת היא  הסליחה במדבר כי  (רמב"ן

יט) .יד,



נצבים כט דבריםי  

כּ ל־הגּ וֹ ים (Î‚)וּ בחמתוֹ : ואמרוּ  ©«£¨«§¨«§Æ¨©¦½
לארץ  כּ כה יהוה עשׂ ה ¤´¨¨¨̈−Ÿ̈²§¯¨¨̧¤©על־מה
הגּ דוֹ ל  האף חרי מה −¨©¬©¨Ÿ¤¬¢¦²®©הזּ את

עזבוּ (Î„)הזּ ה: אשׁ ר על ואמרוּ  ©¤«§¨´§½©µ£¤´¨«§½
אבתם  אלֹהי יהוה ®¨Ÿ̈−¡¥´£Ÿ§¬¦§¤את־בּ רית
אתם  בּ הוֹ ציאוֹ  עמּ ם כּ רת ̈−Æ¨©´¦½̈§«¦¬Ÿ¤£אשׁ ר

מצרים: ויּ עבדוּ (Î‰)מארץ ויּ לכוּ  ¥¤¬¤¦§¨«¦©¥«§À©©«©§Æ
להם  ויּ שׁ תּ חווּ  אחרים ®¤¨−£»©§»¦©½¦¥£´¦¡אלֹהים
ולֹא  לֹא־ידעוּ ם אשׁ ר ¬§½¨§»´¤£Æ¦¡אלֹהים

להם: יהוה (ÂÎ)חלק ויּ חר־אף ¨©−¨¤«©¦«©©¬§Ÿ̈−
את־ עליה להביא ההוא ¤Æ¨Æ¤¨³¦¨§®¦©¤´¨בּ̈ ארץ
בּ סּ פר  הכּ תוּ בה ¤¬¥©̈−§©̈½¨§©כּ̈ ל־הקּ ללה

מעל (ÊÎ)הזּ ה: יהוה ויּ תּ שׁ ם ©¤«©¦§¥³§Ÿ̈Æ¥©´
וּ בקצף  וּ בחמה בּ אף ¤´¤§̈−¥§¬©§̈½¨§©אדמתם
אחרת  אל־ארץ ויּ שׁ לכם ¤−¤©¤¬¥²¤¤¦§©©®גּ̈ דוֹ ל

הזּ ה: ליהוה (ÁÎ)כּ יּ וֹ ם הנּ סתּ רת ©¬©¤«©¦̧§¨½Ÿ©«Ÿ̈−

אונקלוס 

כּ דין עממיּא כּ ל  יי  עבד מא  על ¨©§©¨©¨£©§¨§¥

תּ קוֹ ף מא  הדא  רגזא לארעא  §©§¨¨¨¨§ª§¨

הדין : על כד רבּ א  ויימרוּ ן ©¨¨¥§¥§©

אלהא  דּ יי קימא  ית  ¨¨¡¨©¨¨§¨©§¦דּ שׁ בקוּ 

עמּ ה וֹ ן  דּ גזר §¦©§¦§¨¨£©דּ אבהתה וֹ ן

מארעא  יתה וֹ ן ¨§©¥§¨¥¨©§בּ א פּ קוּ תי הּ 

וּ פלחוּ כה דּ מצרים : ואזלוּ  §¦§¨¦©£©§©

עממיּא  להן לטעות וּ סגיד וּ  §¨£¨©§©¨§¦§¥

אוֹטיבא ולא ידעוּניןדּ לא דּחלן ©§¨§¨§©¦§¨¦¨

דּ יירגזא וּ תקיףכו לה וֹ ן: §§¥ª§¨©¨

ית  עלהּ  לאיתאה  ההיא  ¨©£¨¨¥§¦©¨§©§בּ ארעא 

דּכתיביןכּ ל בּ ספרא לוטיּא ¨§¨©¨¦§¦¦§¦§¨

מעל וטלטילנּוּןכז הדין: יי  ¨¥§©§¥¦§¨¥©

וּבתקוֹף וּ בחמא בּרגזארעה וֹן £©§¦§©¦§¨¦§

אחריואגלינ וּןרב לארע ©§©§¦©£©ª§¦

הדין: קדם דּ מטּ מרןכח כּ י וֹ מא  §¨¨¥§¦©§¨¢¨

רש"י 

זה דבוקים התורה  ספר  לזהנמצא 
אחריו  נופל זכר  לשון לפיכך

הספר : על נופל לאכה)(שהלשון

גבורותידעום . בהם ידעו לא
להם .אלהות: חלק  לאולא

"ולא תרגם  ואונקלוס  לחלקם  נתנם
שום להם  הטיבו לא להון" אוטיבא 
אלוה אותו חלק  לא ולשון טובה 
שום להם  חלק לא להם  שבחרו

חלק : ושום  ויתשםכז)(נחלה 

וכן ה'. "וטלטלינון" כתרגומו
אדמתם " מעל נתשם י"ב)("הנני אלהינו .כח)(ירמיהו לה' מההנסתרת תאמרו ואם 

ואחר  וגו '" איש בכם  יש  "פן שנאמר היחיד  הרהורי על  הרבים  את  מעניש אתה לעשות  בידינו

המתורגם  תרגום

שכתובות הזה 7הקללות בספר

השמים : מתחת שמו את ה' ומחה

השבטים כ  מכל  לרעה ה' והבדילו

ככל  ישראל  הברית קללותשל

הזה :שכתובות התורה בספר

בניכם כא  האחרון  הדור ואמר 

מאחריכם עמים שיקומו  שיבוא ובן

את וראו  רחוקה של מכותיה מארץ 

אשר תחלואיה ואת ההיא הארץ 

בה : ה' ומלחכב ח לּ ה תּהיגפרית ¦¨§¦

ולא 8יוקדת תזּ רע  לא ארצה ©¨¦כל 

עשב כל בה יעלה ולא תצמיח 

אדמה  ועמורה סדום של  כמהפכה

ה' שהפך  ובחמתו :בכעסווצבויים

כל כג  ה'העמים ואמרו עשה מה על

חרי  מה הזאת לארץ  הכעס 9ככה

הזה: את כד הגדול שעזבו  על  ואמרו

אבותיהם  של  האלקים ה ' של  הברית

מהארץ אותם בהוציאו עמם שכרת

מצרים: ויעבדו כה של וילכו 

העמים  להן לטעויות 10וישתחוו

11הטיבוולא ידעוּןשלא יראוֹת

¦§§¨

צרי  מעט

ב) ורמב"ןה, ג), פסוק כעס.(שם היא ש"קנאה" ,

הכתוב כלשון וקנאתו, ה' "אף (לקמן תרגם

כז) כב, ובחמתו"פסוקים לשון)"באפו ולא (מרפא .

קנאתי" את "בקנאו כמו "וקנאתו" תרגם

יא) כה, תמיד (במדבר וכדרכו קנאתי" ית "בדקני ,

וצ"ע המקרא, כלשון "קנא" .(פתשגן)לתרגם

דּ כתיבין: שכתוב לוטיּ א כמו רבים, לשון ְ◌ָ◌ַ◌ָ◌ִ◌ְ◌ִ◌ִ◌

הברית" כ)"אלות היא (פסוק "אלה", שהמלה ,¨¨

ופרטית. כללית ◌ָ◌ַ◌ְ◌מַרעהא (כא)לשון

'מרע'דּ אמרע: החליא. אשר שלה החלאים ְ◌ַ◌ְ◌ַ◌

מחלה לשון באל"ף הוא "תחלאיה" בא (ובמקרא

סה"ש) רד"ק ה"א- חולה תמורת שוכב מרע, שכיב .

ז) ג, פאה להרמב"ם פיהמ"ש בתפילת (עיין וכן .

מחלות  פי', בישין, מרעין מכל פורקן", "יקום

ל'תּ הי:(כב)רעות. על הוספה זו מלה ְ◌ֵ◌

יקדא:המקרא. הוא תּ הי וכן נשרפת, תהא ְ◌ֵ◌ָ◌ְ◌ָ◌

היא  "שרפה" שהרי כלה"כ, ואינו בתיב"ע.

"אבדה" "גנבה", כמו הנשרף, דבר עצם, שם

כאן תּ קוֹ ף:)(כג .(א.נ.) "תקוף" שאין נראה ִ◌

מש"כ  ע' ההרגשה, התחזקות אלא כעס, לשון

טו)לעיל "אלהים"דּ חלן:(כה).(ו, תרגם ַ◌ְ◌ָ◌

ענין  זהו כי זה, בשם הע"ז ונקרא יראה. לשון

מפניו ירא שהוא מה נתיבות האלהות, (מהר"ל,

פ"א) ה' יראת תרגם עולם, בפסוק לעיל אבל .

שרצה  מפני עממיא, טעות אחרים", ¨©§©¨£¨"אלהים

מפורש  הגנות כאן אבל הע"ז, את לגנות

להם". חלק ולא ידעום "לא עצמו, ידעוּ נין:בפסוק המלה דּ לא כמו נקבה, לשון ְ◌ָ◌ְ◌ַ◌ִ◌

גבורת  שום בע"ז ישראל ידעו לא כאן, רש"י שכתב כמו הכונה וא"כ 'דחלן',

האורה)אלהות לבוש לעיל(ע' מרש"י להוסיף ויש פז). ראה מספרי יז ידעת (יג, לא "אשר ,

לך, הוא גדול גנאי זה דבר ואבתיך", ויש אתה שקיבלו מה מניחין אין הגוים שאף

מאבותיהם ידיעה לדוד)להם ידעו (משכיל לא אחרים שאלהים הפסוק פירוש ואין .

.7' ש'דּ כתיבין תרגם כיון זכר , לשון 'לוט יּ א ' ¦§¦¦§¨©¨

בארמית. זכר  לשון  ו,8.הוא ויקרא ראה
ו. ה  ב מתורגם 9.פסוקים 'חרון' לשון

חוזק - 'תקוף' בלשון כלל  הכלל בדרך מן (יוצא

ז) טו, שמות ההרגשה.- התחזקות שהיא לפי 
.10' ל'להן תרגם בהתאם  נקבה, לשון  טעות ' §¥¨£¨

רש"י .11.'.עממ יּ א  ©§©¨

נצבים כט דברים

כּ ל־הגּ וֹ ים (Î‚)וּ בחמתוֹ : ואמרוּ  ©«£¨«§¨«§Æ¨©¦½
לארץ  כּ כה יהוה עשׂ ה ¤´¨¨¨̈−Ÿ̈²§¯¨¨̧¤©על־מה
הגּ דוֹ ל  האף חרי מה −¨©¬©¨Ÿ¤¬¢¦²®©הזּ את

עזבוּ (Î„)הזּ ה: אשׁ ר על ואמרוּ  ©¤«§¨´§½©µ£¤´¨«§½
אבתם  אלֹהי יהוה ®¨Ÿ̈−¡¥´£Ÿ§¬¦§¤את־בּ רית
אתם  בּ הוֹ ציאוֹ  עמּ ם כּ רת ̈−Æ¨©´¦½̈§«¦¬Ÿ¤£אשׁ ר

מצרים: ויּ עבדוּ (Î‰)מארץ ויּ לכוּ  ¥¤¬¤¦§¨«¦©¥«§À©©«©§Æ
להם  ויּ שׁ תּ חווּ  אחרים ®¤¨−£»©§»¦©½¦¥£´¦¡אלֹהים
ולֹא  לֹא־ידעוּ ם אשׁ ר ¬§½¨§»´¤£Æ¦¡אלֹהים

להם: יהוה (ÂÎ)חלק ויּ חר־אף ¨©−¨¤«©¦«©©¬§Ÿ̈−
את־ עליה להביא ההוא ¤Æ¨Æ¤¨³¦¨§®¦©¤´¨בּ̈ ארץ
בּ סּ פר  הכּ תוּ בה ¤¬¥©̈−§©̈½¨§©כּ̈ ל־הקּ ללה

מעל (ÊÎ)הזּ ה: יהוה ויּ תּ שׁ ם ©¤«©¦§¥³§Ÿ̈Æ¥©´
וּ בקצף  וּ בחמה בּ אף ¤´¤§̈−¥§¬©§̈½¨§©אדמתם
אחרת  אל־ארץ ויּ שׁ לכם ¤−¤©¤¬¥²¤¤¦§©©®גּ̈ דוֹ ל

הזּ ה: ליהוה (ÁÎ)כּ יּ וֹ ם הנּ סתּ רת ©¬©¤«©¦̧§¨½Ÿ©«Ÿ̈−

אונקלוס 

כּ דין עממיּא כּ ל  יי  עבד מא  על ¨©§©¨©¨£©§¨§¥

תּ קוֹ ף מא  הדא  רגזא לארעא  §©§¨¨¨¨§ª§¨

הדין : על כד רבּ א  ויימרוּ ן ©¨¨¥§¥§©

אלהא  דּ יי קימא  ית  ¨¨¡¨©¨¨§¨©§¦דּ שׁ בקוּ 

עמּ ה וֹ ן  דּ גזר §¦©§¦§¨¨£©דּ אבהתה וֹ ן

מארעא  יתה וֹ ן ¨§©¥§¨¥¨©§בּ א פּ קוּ תי הּ 

וּ פלחוּ כה דּ מצרים : ואזלוּ  §¦§¨¦©£©§©

עממיּא  להן לטעות וּ סגיד וּ  §¨£¨©§©¨§¦§¥

אוֹטיבא ולא ידעוּניןדּ לא דּחלן ©§¨§¨§©¦§¨¦¨

דּ יירגזא וּ תקיףכו לה וֹ ן: §§¥ª§¨©¨

ית  עלהּ  לאיתאה  ההיא  ¨©£¨¨¥§¦©¨§©§בּ ארעא 

דּכתיביןכּ ל בּ ספרא לוטיּא ¨§¨©¨¦§¦¦§¦§¨

מעל וטלטילנּוּןכז הדין: יי  ¨¥§©§¥¦§¨¥©

וּבתקוֹף וּ בחמא בּרגזארעה וֹן £©§¦§©¦§¨¦§

אחריואגלינ וּןרב לארע ©§©§¦©£©ª§¦

הדין: קדם דּ מטּ מרןכח כּ י וֹ מא  §¨¨¥§¦©§¨¢¨

רש"י 

זה דבוקים התורה  ספר  לזהנמצא 
אחריו  נופל זכר  לשון לפיכך

הספר : על נופל לאכה)(שהלשון

גבורותידעום . בהם ידעו לא
להם .אלהות: חלק  לאולא

"ולא תרגם  ואונקלוס  לחלקם  נתנם
שום להם  הטיבו לא להון" אוטיבא 
אלוה אותו חלק  לא ולשון טובה 
שום להם  חלק לא להם  שבחרו

חלק : ושום  ויתשםכז)(נחלה 

וכן ה'. "וטלטלינון" כתרגומו
אדמתם " מעל נתשם י"ב)("הנני אלהינו .כח)(ירמיהו לה' מההנסתרת תאמרו ואם 

ואחר  וגו '" איש בכם  יש  "פן שנאמר היחיד  הרהורי על  הרבים  את  מעניש אתה לעשות  בידינו

המתורגם  תרגום

שכתובות הזה 7הקללות בספר

השמים : מתחת שמו את ה' ומחה

השבטים כ  מכל  לרעה ה' והבדילו

ככל  ישראל  הברית קללותשל

הזה :שכתובות התורה בספר

בניכם כא  האחרון  הדור ואמר 

מאחריכם עמים שיקומו  שיבוא ובן

את וראו  רחוקה של מכותיה מארץ 

אשר תחלואיה ואת ההיא הארץ 

בה : ה' ומלחכב ח לּ ה תּהיגפרית ¦¨§¦

ולא 8יוקדת תזּ רע  לא ארצה ©¨¦כל 

עשב כל בה יעלה ולא תצמיח 

אדמה  ועמורה סדום של  כמהפכה

ה' שהפך  ובחמתו :בכעסווצבויים

כל כג  ה'העמים ואמרו עשה מה על

חרי  מה הזאת לארץ  הכעס 9ככה

הזה: את כד הגדול שעזבו  על  ואמרו

אבותיהם  של  האלקים ה ' של  הברית

מהארץ אותם בהוציאו עמם שכרת

מצרים: ויעבדו כה של וילכו 

העמים  להן לטעויות 10וישתחוו

11הטיבוולא ידעוּןשלא יראוֹת

¦§§¨

צרי  מעט

ב) ורמב"ןה, ג), פסוק כעס.(שם היא ש"קנאה" ,

הכתוב כלשון וקנאתו, ה' "אף (לקמן תרגם

כז) כב, ובחמתו"פסוקים לשון)"באפו ולא (מרפא .

קנאתי" את "בקנאו כמו "וקנאתו" תרגם

יא) כה, תמיד (במדבר וכדרכו קנאתי" ית "בדקני ,

וצ"ע המקרא, כלשון "קנא" .(פתשגן)לתרגם

דּ כתיבין: שכתוב לוטיּ א כמו רבים, לשון ְ◌ָ◌ַ◌ָ◌ִ◌ְ◌ִ◌ִ◌

הברית" כ)"אלות היא (פסוק "אלה", שהמלה ,¨¨

ופרטית. כללית ◌ָ◌ַ◌ְ◌מַרעהא (כא)לשון

'מרע'דּ אמרע: החליא. אשר שלה החלאים ְ◌ַ◌ְ◌ַ◌

מחלה לשון באל"ף הוא "תחלאיה" בא (ובמקרא

סה"ש) רד"ק ה"א- חולה תמורת שוכב מרע, שכיב .

ז) ג, פאה להרמב"ם פיהמ"ש בתפילת (עיין וכן .

מחלות  פי', בישין, מרעין מכל פורקן", "יקום

ל'תּ הי:(כב)רעות. על הוספה זו מלה ְ◌ֵ◌

יקדא:המקרא. הוא תּ הי וכן נשרפת, תהא ְ◌ֵ◌ָ◌ְ◌ָ◌

היא  "שרפה" שהרי כלה"כ, ואינו בתיב"ע.

"אבדה" "גנבה", כמו הנשרף, דבר עצם, שם

כאן תּ קוֹ ף:)(כג .(א.נ.) "תקוף" שאין נראה ִ◌

מש"כ  ע' ההרגשה, התחזקות אלא כעס, לשון

טו)לעיל "אלהים"דּ חלן:(כה).(ו, תרגם ַ◌ְ◌ָ◌

ענין  זהו כי זה, בשם הע"ז ונקרא יראה. לשון

מפניו ירא שהוא מה נתיבות האלהות, (מהר"ל,

פ"א) ה' יראת תרגם עולם, בפסוק לעיל אבל .

שרצה  מפני עממיא, טעות אחרים", ¨©§©¨£¨"אלהים

מפורש  הגנות כאן אבל הע"ז, את לגנות

להם". חלק ולא ידעום "לא עצמו, ידעוּ נין:בפסוק המלה דּ לא כמו נקבה, לשון ְ◌ָ◌ְ◌ַ◌ִ◌

גבורת  שום בע"ז ישראל ידעו לא כאן, רש"י שכתב כמו הכונה וא"כ 'דחלן',

האורה)אלהות לבוש לעיל(ע' מרש"י להוסיף ויש פז). ראה מספרי יז ידעת (יג, לא "אשר ,

לך, הוא גדול גנאי זה דבר ואבתיך", ויש אתה שקיבלו מה מניחין אין הגוים שאף

מאבותיהם ידיעה לדוד)להם ידעו (משכיל לא אחרים שאלהים הפסוק פירוש ואין .

.7' ש'דּ כתיבין תרגם כיון זכר , לשון 'לוט יּ א ' ¦§¦¦§¨©¨

בארמית. זכר  לשון  ו,8.הוא ויקרא ראה
ו. ה  ב מתורגם 9.פסוקים 'חרון' לשון

חוזק - 'תקוף' בלשון כלל  הכלל בדרך מן (יוצא

ז) טו, שמות ההרגשה.- התחזקות שהיא לפי 
.10' ל'להן תרגם בהתאם  נקבה, לשון  טעות ' §¥¨£¨

רש"י .11.'.עממ יּ א  ©§©¨

יא   נצבים כט דברים

כּ ל־הגּ וֹ ים (Î‚)וּ בחמתוֹ : ואמרוּ  ©«£¨«§¨«§Æ¨©¦½
לארץ  כּ כה יהוה עשׂ ה ¤´¨¨¨̈−Ÿ̈²§¯¨¨̧¤©על־מה
הגּ דוֹ ל  האף חרי מה −¨©¬©¨Ÿ¤¬¢¦²®©הזּ את

עזבוּ (Î„)הזּ ה: אשׁ ר על ואמרוּ  ©¤«§¨´§½©µ£¤´¨«§½
אבתם  אלֹהי יהוה ®¨Ÿ̈−¡¥´£Ÿ§¬¦§¤את־בּ רית
אתם  בּ הוֹ ציאוֹ  עמּ ם כּ רת ̈−Æ¨©´¦½̈§«¦¬Ÿ¤£אשׁ ר

מצרים: ויּ עבדוּ (Î‰)מארץ ויּ לכוּ  ¥¤¬¤¦§¨«¦©¥«§À©©«©§Æ
להם  ויּ שׁ תּ חווּ  אחרים ®¤¨−£»©§»¦©½¦¥£´¦¡אלֹהים
ולֹא  לֹא־ידעוּ ם אשׁ ר ¬§½¨§»´¤£Æ¦¡אלֹהים

להם: יהוה (ÂÎ)חלק ויּ חר־אף ¨©−¨¤«©¦«©©¬§Ÿ̈−
את־ עליה להביא ההוא ¤Æ¨Æ¤¨³¦¨§®¦©¤´¨בּ̈ ארץ
בּ סּ פר  הכּ תוּ בה ¤¬¥©̈−§©̈½¨§©כּ̈ ל־הקּ ללה

מעל (ÊÎ)הזּ ה: יהוה ויּ תּ שׁ ם ©¤«©¦§¥³§Ÿ̈Æ¥©´
וּ בקצף  וּ בחמה בּ אף ¤´¤§̈−¥§¬©§̈½¨§©אדמתם
אחרת  אל־ארץ ויּ שׁ לכם ¤−¤©¤¬¥²¤¤¦§©©®גּ̈ דוֹ ל

הזּ ה: ליהוה (ÁÎ)כּ יּ וֹ ם הנּ סתּ רת ©¬©¤«©¦̧§¨½Ÿ©«Ÿ̈−

אונקלוס 

כּ דין עממיּא כּ ל  יי  עבד מא  על ¨©§©¨©¨£©§¨§¥

תּ קוֹ ף מא  הדא  רגזא לארעא  §©§¨¨¨¨§ª§¨

הדין : על כד רבּ א  ויימרוּ ן ©¨¨¥§¥§©

אלהא  דּ יי קימא  ית  ¨¨¡¨©¨¨§¨©§¦דּ שׁ בקוּ 

עמּ ה וֹ ן  דּ גזר §¦©§¦§¨¨£©דּ אבהתה וֹ ן

מארעא  יתה וֹ ן ¨§©¥§¨¥¨©§בּ א פּ קוּ תי הּ 

וּ פלחוּ כה דּ מצרים : ואזלוּ  §¦§¨¦©£©§©

עממיּא  להן לטעות וּ סגיד וּ  §¨£¨©§©¨§¦§¥

אוֹטיבא ולא ידעוּניןדּ לא דּחלן ©§¨§¨§©¦§¨¦¨

דּ יירגזא וּ תקיףכו לה וֹ ן: §§¥ª§¨©¨

ית  עלהּ  לאיתאה  ההיא  ¨©£¨¨¥§¦©¨§©§בּ ארעא 

דּכתיביןכּ ל בּ ספרא לוטיּא ¨§¨©¨¦§¦¦§¦§¨

מעל וטלטילנּוּןכז הדין: יי  ¨¥§©§¥¦§¨¥©

וּבתקוֹף וּ בחמא בּרגזארעה וֹן £©§¦§©¦§¨¦§

אחריואגלינ וּןרב לארע ©§©§¦©£©ª§¦

הדין: קדם דּ מטּ מרןכח כּ י וֹ מא  §¨¨¥§¦©§¨¢¨

רש"י 

זה דבוקים התורה  ספר  לזהנמצא 
אחריו  נופל זכר  לשון לפיכך

הספר : על נופל לאכה)(שהלשון

גבורותידעום . בהם ידעו לא
להם .אלהות: חלק  לאולא

"ולא תרגם  ואונקלוס  לחלקם  נתנם
שום להם  הטיבו לא להון" אוטיבא 
אלוה אותו חלק  לא ולשון טובה 
שום להם  חלק לא להם  שבחרו

חלק : ושום  ויתשםכז)(נחלה 

וכן ה'. "וטלטלינון" כתרגומו
אדמתם " מעל נתשם י"ב)("הנני אלהינו .כח)(ירמיהו לה' מההנסתרת תאמרו ואם 

ואחר  וגו '" איש בכם  יש  "פן שנאמר היחיד  הרהורי על  הרבים  את  מעניש אתה לעשות  בידינו

המתורגם  תרגום

שכתובות הזה 7הקללות בספר

השמים : מתחת שמו את ה' ומחה

השבטים כ  מכל  לרעה ה' והבדילו

ככל  ישראל  הברית קללותשל

הזה :שכתובות התורה בספר

בניכם כא  האחרון  הדור ואמר 

מאחריכם עמים שיקומו  שיבוא ובן

את וראו  רחוקה של מכותיה מארץ 

אשר תחלואיה ואת ההיא הארץ 

בה : ה' ומלחכב ח לּ ה תּהיגפרית ¦¨§¦

ולא 8יוקדת תזּ רע  לא ארצה ©¨¦כל 

עשב כל בה יעלה ולא תצמיח 

אדמה  ועמורה סדום של  כמהפכה

ה' שהפך  ובחמתו :בכעסווצבויים

כל כג  ה'העמים ואמרו עשה מה על

חרי  מה הזאת לארץ  הכעס 9ככה

הזה: את כד הגדול שעזבו  על  ואמרו

אבותיהם  של  האלקים ה ' של  הברית

מהארץ אותם בהוציאו עמם שכרת

מצרים: ויעבדו כה של וילכו 

העמים  להן לטעויות 10וישתחוו

11הטיבוולא ידעוּןשלא יראוֹת

¦§§¨

צרי  מעט

ב) ורמב"ןה, ג), פסוק כעס.(שם היא ש"קנאה" ,

הכתוב כלשון וקנאתו, ה' "אף (לקמן תרגם

כז) כב, ובחמתו"פסוקים לשון)"באפו ולא (מרפא .

קנאתי" את "בקנאו כמו "וקנאתו" תרגם

יא) כה, תמיד (במדבר וכדרכו קנאתי" ית "בדקני ,

וצ"ע המקרא, כלשון "קנא" .(פתשגן)לתרגם

דּ כתיבין: שכתוב לוטיּ א כמו רבים, לשון ְ◌ָ◌ַ◌ָ◌ִ◌ְ◌ִ◌ִ◌

הברית" כ)"אלות היא (פסוק "אלה", שהמלה ,¨¨

ופרטית. כללית ◌ָ◌ַ◌ְ◌מַרעהא (כא)לשון

'מרע'דּ אמרע: החליא. אשר שלה החלאים ְ◌ַ◌ְ◌ַ◌

מחלה לשון באל"ף הוא "תחלאיה" בא (ובמקרא

סה"ש) רד"ק ה"א- חולה תמורת שוכב מרע, שכיב .

ז) ג, פאה להרמב"ם פיהמ"ש בתפילת (עיין וכן .

מחלות  פי', בישין, מרעין מכל פורקן", "יקום

ל'תּ הי:(כב)רעות. על הוספה זו מלה ְ◌ֵ◌

יקדא:המקרא. הוא תּ הי וכן נשרפת, תהא ְ◌ֵ◌ָ◌ְ◌ָ◌

היא  "שרפה" שהרי כלה"כ, ואינו בתיב"ע.

"אבדה" "גנבה", כמו הנשרף, דבר עצם, שם

כאן תּ קוֹ ף:)(כג .(א.נ.) "תקוף" שאין נראה ִ◌

מש"כ  ע' ההרגשה, התחזקות אלא כעס, לשון

טו)לעיל "אלהים"דּ חלן:(כה).(ו, תרגם ַ◌ְ◌ָ◌

ענין  זהו כי זה, בשם הע"ז ונקרא יראה. לשון

מפניו ירא שהוא מה נתיבות האלהות, (מהר"ל,

פ"א) ה' יראת תרגם עולם, בפסוק לעיל אבל .

שרצה  מפני עממיא, טעות אחרים", ¨©§©¨£¨"אלהים

מפורש  הגנות כאן אבל הע"ז, את לגנות

להם". חלק ולא ידעום "לא עצמו, ידעוּ נין:בפסוק המלה דּ לא כמו נקבה, לשון ְ◌ָ◌ְ◌ַ◌ִ◌

גבורת  שום בע"ז ישראל ידעו לא כאן, רש"י שכתב כמו הכונה וא"כ 'דחלן',

האורה)אלהות לבוש לעיל(ע' מרש"י להוסיף ויש פז). ראה מספרי יז ידעת (יג, לא "אשר ,

לך, הוא גדול גנאי זה דבר ואבתיך", ויש אתה שקיבלו מה מניחין אין הגוים שאף

מאבותיהם ידיעה לדוד)להם ידעו (משכיל לא אחרים שאלהים הפסוק פירוש ואין .

.7' ש'דּ כתיבין תרגם כיון זכר , לשון 'לוט יּ א ' ¦§¦¦§¨©¨

בארמית. זכר  לשון  ו,8.הוא ויקרא ראה
ו. ה  ב מתורגם 9.פסוקים 'חרון' לשון

חוזק - 'תקוף' בלשון כלל  הכלל בדרך מן (יוצא

ז) טו, שמות ההרגשה.- התחזקות שהיא לפי 
.10' ל'להן תרגם בהתאם  נקבה, לשון  טעות ' §¥¨£¨

רש"י .11.'.עממ יּ א  ©§©¨

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

כּ ל־הגּ וֹ ים (Î‚)וּ בחמתוֹ : ואמרוּ  ©«£¨«§¨«§Æ¨©¦½
לארץ  כּ כה יהוה עשׂ ה ¤´¨¨¨̈−Ÿ̈²§¯¨¨̧¤©על־מה
הגּ דוֹ ל  האף חרי מה −¨©¬©¨Ÿ¤¬¢¦²®©הזּ את

עזבוּ (Î„)הזּ ה: אשׁ ר על ואמרוּ  ©¤«§¨´§½©µ£¤´¨«§½
אבתם  אלֹהי יהוה ®¨Ÿ̈−¡¥´£Ÿ§¬¦§¤את־בּ רית
אתם  בּ הוֹ ציאוֹ  עמּ ם כּ רת ̈−Æ¨©´¦½̈§«¦¬Ÿ¤£אשׁ ר

מצרים: ויּ עבדוּ (Î‰)מארץ ויּ לכוּ  ¥¤¬¤¦§¨«¦©¥«§À©©«©§Æ
להם  ויּ שׁ תּ חווּ  אחרים ®¤¨−£»©§»¦©½¦¥£´¦¡אלֹהים
ולֹא  לֹא־ידעוּ ם אשׁ ר ¬§½¨§»´¤£Æ¦¡אלֹהים

להם: יהוה (ÂÎ)חלק ויּ חר־אף ¨©−¨¤«©¦«©©¬§Ÿ̈−
את־ עליה להביא ההוא ¤Æ¨Æ¤¨³¦¨§®¦©¤´¨בּ̈ ארץ
בּ סּ פר  הכּ תוּ בה ¤¬¥©̈−§©̈½¨§©כּ̈ ל־הקּ ללה

מעל (ÊÎ)הזּ ה: יהוה ויּ תּ שׁ ם ©¤«©¦§¥³§Ÿ̈Æ¥©´
וּ בקצף  וּ בחמה בּ אף ¤´¤§̈−¥§¬©§̈½¨§©אדמתם
אחרת  אל־ארץ ויּ שׁ לכם ¤−¤©¤¬¥²¤¤¦§©©®גּ̈ דוֹ ל

הזּ ה: ליהוה (ÁÎ)כּ יּ וֹ ם הנּ סתּ רת ©¬©¤«©¦̧§¨½Ÿ©«Ÿ̈−

אונקלוס 

כּ דין עממיּא כּ ל  יי  עבד מא  על ¨©§©¨©¨£©§¨§¥

תּ קוֹ ף מא  הדא  רגזא לארעא  §©§¨¨¨¨§ª§¨

הדין : על כד רבּ א  ויימרוּ ן ©¨¨¥§¥§©

אלהא  דּ יי קימא  ית  ¨¨¡¨©¨¨§¨©§¦דּ שׁ בקוּ 

עמּ ה וֹ ן  דּ גזר §¦©§¦§¨¨£©דּ אבהתה וֹ ן

מארעא  יתה וֹ ן ¨§©¥§¨¥¨©§בּ א פּ קוּ תי הּ 

וּ פלחוּ כה דּ מצרים : ואזלוּ  §¦§¨¦©£©§©

עממיּא  להן לטעות וּ סגיד וּ  §¨£¨©§©¨§¦§¥

אוֹטיבא ולא ידעוּניןדּ לא דּחלן ©§¨§¨§©¦§¨¦¨

דּ יירגזא וּ תקיףכו לה וֹ ן: §§¥ª§¨©¨

ית  עלהּ  לאיתאה  ההיא  ¨©£¨¨¥§¦©¨§©§בּ ארעא 

דּכתיביןכּ ל בּ ספרא לוטיּא ¨§¨©¨¦§¦¦§¦§¨

מעל וטלטילנּוּןכז הדין: יי  ¨¥§©§¥¦§¨¥©

וּבתקוֹף וּ בחמא בּרגזארעה וֹן £©§¦§©¦§¨¦§

אחריואגלינ וּןרב לארע ©§©§¦©£©ª§¦

הדין: קדם דּ מטּ מרןכח כּ י וֹ מא  §¨¨¥§¦©§¨¢¨

רש"י 

זה דבוקים התורה  ספר  לזהנמצא 
אחריו  נופל זכר  לשון לפיכך

הספר : על נופל לאכה)(שהלשון

גבורותידעום . בהם ידעו לא
להם .אלהות: חלק  לאולא

"ולא תרגם  ואונקלוס  לחלקם  נתנם
שום להם  הטיבו לא להון" אוטיבא 
אלוה אותו חלק  לא ולשון טובה 
שום להם  חלק לא להם  שבחרו

חלק : ושום  ויתשםכז)(נחלה 

וכן ה'. "וטלטלינון" כתרגומו
אדמתם " מעל נתשם י"ב)("הנני אלהינו .כח)(ירמיהו לה' מההנסתרת תאמרו ואם 

ואחר  וגו '" איש בכם  יש  "פן שנאמר היחיד  הרהורי על  הרבים  את  מעניש אתה לעשות  בידינו

המתורגם  תרגום

שכתובות הזה 7הקללות בספר

השמים : מתחת שמו את ה' ומחה

השבטים כ  מכל  לרעה ה' והבדילו

ככל  ישראל  הברית קללותשל

הזה :שכתובות התורה בספר

בניכם כא  האחרון  הדור ואמר 

מאחריכם עמים שיקומו  שיבוא ובן

את וראו  רחוקה של מכותיה מארץ 

אשר תחלואיה ואת ההיא הארץ 

בה : ה' ומלחכב ח לּ ה תּהיגפרית ¦¨§¦

ולא 8יוקדת תזּ רע  לא ארצה ©¨¦כל 

עשב כל בה יעלה ולא תצמיח 

אדמה  ועמורה סדום של  כמהפכה

ה' שהפך  ובחמתו :בכעסווצבויים

כל כג  ה'העמים ואמרו עשה מה על

חרי  מה הזאת לארץ  הכעס 9ככה

הזה: את כד הגדול שעזבו  על  ואמרו

אבותיהם  של  האלקים ה ' של  הברית

מהארץ אותם בהוציאו עמם שכרת

מצרים: ויעבדו כה של וילכו 

העמים  להן לטעויות 10וישתחוו

11הטיבוולא ידעוּןשלא יראוֹת

¦§§¨

צרי  מעט

ב) ורמב"ןה, ג), פסוק כעס.(שם היא ש"קנאה" ,

הכתוב כלשון וקנאתו, ה' "אף (לקמן תרגם

כז) כב, ובחמתו"פסוקים לשון)"באפו ולא (מרפא .

קנאתי" את "בקנאו כמו "וקנאתו" תרגם

יא) כה, תמיד (במדבר וכדרכו קנאתי" ית "בדקני ,

וצ"ע המקרא, כלשון "קנא" .(פתשגן)לתרגם

דּ כתיבין: שכתוב לוטיּ א כמו רבים, לשון ְ◌ָ◌ַ◌ָ◌ִ◌ְ◌ִ◌ִ◌

הברית" כ)"אלות היא (פסוק "אלה", שהמלה ,¨¨

ופרטית. כללית ◌ָ◌ַ◌ְ◌מַרעהא (כא)לשון

'מרע'דּ אמרע: החליא. אשר שלה החלאים ְ◌ַ◌ְ◌ַ◌

מחלה לשון באל"ף הוא "תחלאיה" בא (ובמקרא

סה"ש) רד"ק ה"א- חולה תמורת שוכב מרע, שכיב .

ז) ג, פאה להרמב"ם פיהמ"ש בתפילת (עיין וכן .

מחלות  פי', בישין, מרעין מכל פורקן", "יקום

ל'תּ הי:(כב)רעות. על הוספה זו מלה ְ◌ֵ◌

יקדא:המקרא. הוא תּ הי וכן נשרפת, תהא ְ◌ֵ◌ָ◌ְ◌ָ◌

היא  "שרפה" שהרי כלה"כ, ואינו בתיב"ע.

"אבדה" "גנבה", כמו הנשרף, דבר עצם, שם

כאן תּ קוֹ ף:)(כג .(א.נ.) "תקוף" שאין נראה ִ◌

מש"כ  ע' ההרגשה, התחזקות אלא כעס, לשון

טו)לעיל "אלהים"דּ חלן:(כה).(ו, תרגם ַ◌ְ◌ָ◌

ענין  זהו כי זה, בשם הע"ז ונקרא יראה. לשון

מפניו ירא שהוא מה נתיבות האלהות, (מהר"ל,

פ"א) ה' יראת תרגם עולם, בפסוק לעיל אבל .

שרצה  מפני עממיא, טעות אחרים", ¨©§©¨£¨"אלהים

מפורש  הגנות כאן אבל הע"ז, את לגנות

להם". חלק ולא ידעום "לא עצמו, ידעוּ נין:בפסוק המלה דּ לא כמו נקבה, לשון ְ◌ָ◌ְ◌ַ◌ִ◌

גבורת  שום בע"ז ישראל ידעו לא כאן, רש"י שכתב כמו הכונה וא"כ 'דחלן',

האורה)אלהות לבוש לעיל(ע' מרש"י להוסיף ויש פז). ראה מספרי יז ידעת (יג, לא "אשר ,

לך, הוא גדול גנאי זה דבר ואבתיך", ויש אתה שקיבלו מה מניחין אין הגוים שאף

מאבותיהם ידיעה לדוד)להם ידעו (משכיל לא אחרים שאלהים הפסוק פירוש ואין .

.7' ש'דּ כתיבין תרגם כיון זכר , לשון 'לוט יּ א ' ¦§¦¦§¨©¨

בארמית. זכר  לשון  ו,8.הוא ויקרא ראה
ו. ה  ב מתורגם 9.פסוקים 'חרון' לשון

חוזק - 'תקוף' בלשון כלל  הכלל בדרך מן (יוצא

ז) טו, שמות ההרגשה.- התחזקות שהיא לפי 
.10' ל'להן תרגם בהתאם  נקבה, לשון  טעות ' §¥¨£¨

רש"י .11.'.עממ יּ א  ©§©¨



נצבים כט דבריםי  

כּ ל־הגּ וֹ ים (Î‚)וּ בחמתוֹ : ואמרוּ  ©«£¨«§¨«§Æ¨©¦½
לארץ  כּ כה יהוה עשׂ ה ¤´¨¨¨̈−Ÿ̈²§¯¨¨̧¤©על־מה
הגּ דוֹ ל  האף חרי מה −¨©¬©¨Ÿ¤¬¢¦²®©הזּ את

עזבוּ (Î„)הזּ ה: אשׁ ר על ואמרוּ  ©¤«§¨´§½©µ£¤´¨«§½
אבתם  אלֹהי יהוה ®¨Ÿ̈−¡¥´£Ÿ§¬¦§¤את־בּ רית
אתם  בּ הוֹ ציאוֹ  עמּ ם כּ רת ̈−Æ¨©´¦½̈§«¦¬Ÿ¤£אשׁ ר

מצרים: ויּ עבדוּ (Î‰)מארץ ויּ לכוּ  ¥¤¬¤¦§¨«¦©¥«§À©©«©§Æ
להם  ויּ שׁ תּ חווּ  אחרים ®¤¨−£»©§»¦©½¦¥£´¦¡אלֹהים
ולֹא  לֹא־ידעוּ ם אשׁ ר ¬§½¨§»´¤£Æ¦¡אלֹהים

להם: יהוה (ÂÎ)חלק ויּ חר־אף ¨©−¨¤«©¦«©©¬§Ÿ̈−
את־ עליה להביא ההוא ¤Æ¨Æ¤¨³¦¨§®¦©¤´¨בּ̈ ארץ
בּ סּ פר  הכּ תוּ בה ¤¬¥©̈−§©̈½¨§©כּ̈ ל־הקּ ללה

מעל (ÊÎ)הזּ ה: יהוה ויּ תּ שׁ ם ©¤«©¦§¥³§Ÿ̈Æ¥©´
וּ בקצף  וּ בחמה בּ אף ¤´¤§̈−¥§¬©§̈½¨§©אדמתם
אחרת  אל־ארץ ויּ שׁ לכם ¤−¤©¤¬¥²¤¤¦§©©®גּ̈ דוֹ ל

הזּ ה: ליהוה (ÁÎ)כּ יּ וֹ ם הנּ סתּ רת ©¬©¤«©¦̧§¨½Ÿ©«Ÿ̈−

אונקלוס 

כּ דין עממיּא כּ ל  יי  עבד מא  על ¨©§©¨©¨£©§¨§¥

תּ קוֹ ף מא  הדא  רגזא לארעא  §©§¨¨¨¨§ª§¨

הדין : על כד רבּ א  ויימרוּ ן ©¨¨¥§¥§©

אלהא  דּ יי קימא  ית  ¨¨¡¨©¨¨§¨©§¦דּ שׁ בקוּ 

עמּ ה וֹ ן  דּ גזר §¦©§¦§¨¨£©דּ אבהתה וֹ ן

מארעא  יתה וֹ ן ¨§©¥§¨¥¨©§בּ א פּ קוּ תי הּ 

וּ פלחוּ כה דּ מצרים : ואזלוּ  §¦§¨¦©£©§©

עממיּא  להן לטעות וּ סגיד וּ  §¨£¨©§©¨§¦§¥

אוֹטיבא ולא ידעוּניןדּ לא דּחלן ©§¨§¨§©¦§¨¦¨

דּ יירגזא וּ תקיףכו לה וֹ ן: §§¥ª§¨©¨

ית  עלהּ  לאיתאה  ההיא  ¨©£¨¨¥§¦©¨§©§בּ ארעא 

דּכתיביןכּ ל בּ ספרא לוטיּא ¨§¨©¨¦§¦¦§¦§¨

מעל וטלטילנּוּןכז הדין: יי  ¨¥§©§¥¦§¨¥©

וּבתקוֹף וּ בחמא בּרגזארעה וֹן £©§¦§©¦§¨¦§

אחריואגלינ וּןרב לארע ©§©§¦©£©ª§¦

הדין: קדם דּ מטּ מרןכח כּ י וֹ מא  §¨¨¥§¦©§¨¢¨

רש"י 

זה דבוקים התורה  ספר  לזהנמצא 
אחריו  נופל זכר  לשון לפיכך

הספר : על נופל לאכה)(שהלשון

גבורותידעום . בהם ידעו לא
להם .אלהות: חלק  לאולא

"ולא תרגם  ואונקלוס  לחלקם  נתנם
שום להם  הטיבו לא להון" אוטיבא 
אלוה אותו חלק  לא ולשון טובה 
שום להם  חלק לא להם  שבחרו

חלק : ושום  ויתשםכז)(נחלה 

וכן ה'. "וטלטלינון" כתרגומו
אדמתם " מעל נתשם י"ב)("הנני אלהינו .כח)(ירמיהו לה' מההנסתרת תאמרו ואם 

ואחר  וגו '" איש בכם  יש  "פן שנאמר היחיד  הרהורי על  הרבים  את  מעניש אתה לעשות  בידינו

המתורגם  תרגום

שכתובות הזה 7הקללות בספר

השמים : מתחת שמו את ה' ומחה

השבטים כ  מכל  לרעה ה' והבדילו

ככל  ישראל  הברית קללותשל

הזה :שכתובות התורה בספר

בניכם כא  האחרון  הדור ואמר 

מאחריכם עמים שיקומו  שיבוא ובן

את וראו  רחוקה של מכותיה מארץ 

אשר תחלואיה ואת ההיא הארץ 

בה : ה' ומלחכב ח לּ ה תּהיגפרית ¦¨§¦

ולא 8יוקדת תזּ רע  לא ארצה ©¨¦כל 

עשב כל בה יעלה ולא תצמיח 

אדמה  ועמורה סדום של  כמהפכה

ה' שהפך  ובחמתו :בכעסווצבויים

כל כג  ה'העמים ואמרו עשה מה על

חרי  מה הזאת לארץ  הכעס 9ככה

הזה: את כד הגדול שעזבו  על  ואמרו

אבותיהם  של  האלקים ה ' של  הברית

מהארץ אותם בהוציאו עמם שכרת

מצרים: ויעבדו כה של וילכו 

העמים  להן לטעויות 10וישתחוו

11הטיבוולא ידעוּןשלא יראוֹת

¦§§¨

צרי  מעט

ב) ורמב"ןה, ג), פסוק כעס.(שם היא ש"קנאה" ,

הכתוב כלשון וקנאתו, ה' "אף (לקמן תרגם

כז) כב, ובחמתו"פסוקים לשון)"באפו ולא (מרפא .

קנאתי" את "בקנאו כמו "וקנאתו" תרגם

יא) כה, תמיד (במדבר וכדרכו קנאתי" ית "בדקני ,

וצ"ע המקרא, כלשון "קנא" .(פתשגן)לתרגם

דּ כתיבין: שכתוב לוטיּ א כמו רבים, לשון ְ◌ָ◌ַ◌ָ◌ִ◌ְ◌ִ◌ִ◌

הברית" כ)"אלות היא (פסוק "אלה", שהמלה ,¨¨

ופרטית. כללית ◌ָ◌ַ◌ְ◌מַרעהא (כא)לשון

'מרע'דּ אמרע: החליא. אשר שלה החלאים ְ◌ַ◌ְ◌ַ◌

מחלה לשון באל"ף הוא "תחלאיה" בא (ובמקרא

סה"ש) רד"ק ה"א- חולה תמורת שוכב מרע, שכיב .

ז) ג, פאה להרמב"ם פיהמ"ש בתפילת (עיין וכן .

מחלות  פי', בישין, מרעין מכל פורקן", "יקום

ל'תּ הי:(כב)רעות. על הוספה זו מלה ְ◌ֵ◌

יקדא:המקרא. הוא תּ הי וכן נשרפת, תהא ְ◌ֵ◌ָ◌ְ◌ָ◌

היא  "שרפה" שהרי כלה"כ, ואינו בתיב"ע.

"אבדה" "גנבה", כמו הנשרף, דבר עצם, שם

כאן תּ קוֹ ף:)(כג .(א.נ.) "תקוף" שאין נראה ִ◌

מש"כ  ע' ההרגשה, התחזקות אלא כעס, לשון

טו)לעיל "אלהים"דּ חלן:(כה).(ו, תרגם ַ◌ְ◌ָ◌

ענין  זהו כי זה, בשם הע"ז ונקרא יראה. לשון

מפניו ירא שהוא מה נתיבות האלהות, (מהר"ל,

פ"א) ה' יראת תרגם עולם, בפסוק לעיל אבל .

שרצה  מפני עממיא, טעות אחרים", ¨©§©¨£¨"אלהים

מפורש  הגנות כאן אבל הע"ז, את לגנות

להם". חלק ולא ידעום "לא עצמו, ידעוּ נין:בפסוק המלה דּ לא כמו נקבה, לשון ְ◌ָ◌ְ◌ַ◌ִ◌

גבורת  שום בע"ז ישראל ידעו לא כאן, רש"י שכתב כמו הכונה וא"כ 'דחלן',

האורה)אלהות לבוש לעיל(ע' מרש"י להוסיף ויש פז). ראה מספרי יז ידעת (יג, לא "אשר ,

לך, הוא גדול גנאי זה דבר ואבתיך", ויש אתה שקיבלו מה מניחין אין הגוים שאף

מאבותיהם ידיעה לדוד)להם ידעו (משכיל לא אחרים שאלהים הפסוק פירוש ואין .

.7' ש'דּ כתיבין תרגם כיון זכר , לשון 'לוט יּ א ' ¦§¦¦§¨©¨

בארמית. זכר  לשון  ו,8.הוא ויקרא ראה
ו. ה  ב מתורגם 9.פסוקים 'חרון' לשון

חוזק - 'תקוף' בלשון כלל  הכלל בדרך מן (יוצא

ז) טו, שמות ההרגשה.- התחזקות שהיא לפי 
.10' ל'להן תרגם בהתאם  נקבה, לשון  טעות ' §¥¨£¨

רש"י .11.'.עממ יּ א  ©§©¨

נצבים כט דברים

כּ ל־הגּ וֹ ים (Î‚)וּ בחמתוֹ : ואמרוּ  ©«£¨«§¨«§Æ¨©¦½
לארץ  כּ כה יהוה עשׂ ה ¤´¨¨¨̈−Ÿ̈²§¯¨¨̧¤©על־מה
הגּ דוֹ ל  האף חרי מה −¨©¬©¨Ÿ¤¬¢¦²®©הזּ את

עזבוּ (Î„)הזּ ה: אשׁ ר על ואמרוּ  ©¤«§¨´§½©µ£¤´¨«§½
אבתם  אלֹהי יהוה ®¨Ÿ̈−¡¥´£Ÿ§¬¦§¤את־בּ רית
אתם  בּ הוֹ ציאוֹ  עמּ ם כּ רת ̈−Æ¨©´¦½̈§«¦¬Ÿ¤£אשׁ ר

מצרים: ויּ עבדוּ (Î‰)מארץ ויּ לכוּ  ¥¤¬¤¦§¨«¦©¥«§À©©«©§Æ
להם  ויּ שׁ תּ חווּ  אחרים ®¤¨−£»©§»¦©½¦¥£´¦¡אלֹהים
ולֹא  לֹא־ידעוּ ם אשׁ ר ¬§½¨§»´¤£Æ¦¡אלֹהים

להם: יהוה (ÂÎ)חלק ויּ חר־אף ¨©−¨¤«©¦«©©¬§Ÿ̈−
את־ עליה להביא ההוא ¤Æ¨Æ¤¨³¦¨§®¦©¤´¨בּ̈ ארץ
בּ סּ פר  הכּ תוּ בה ¤¬¥©̈−§©̈½¨§©כּ̈ ל־הקּ ללה

מעל (ÊÎ)הזּ ה: יהוה ויּ תּ שׁ ם ©¤«©¦§¥³§Ÿ̈Æ¥©´
וּ בקצף  וּ בחמה בּ אף ¤´¤§̈−¥§¬©§̈½¨§©אדמתם
אחרת  אל־ארץ ויּ שׁ לכם ¤−¤©¤¬¥²¤¤¦§©©®גּ̈ דוֹ ל

הזּ ה: ליהוה (ÁÎ)כּ יּ וֹ ם הנּ סתּ רת ©¬©¤«©¦̧§¨½Ÿ©«Ÿ̈−

אונקלוס 

כּ דין עממיּא כּ ל  יי  עבד מא  על ¨©§©¨©¨£©§¨§¥

תּ קוֹ ף מא  הדא  רגזא לארעא  §©§¨¨¨¨§ª§¨

הדין : על כד רבּ א  ויימרוּ ן ©¨¨¥§¥§©

אלהא  דּ יי קימא  ית  ¨¨¡¨©¨¨§¨©§¦דּ שׁ בקוּ 

עמּ ה וֹ ן  דּ גזר §¦©§¦§¨¨£©דּ אבהתה וֹ ן

מארעא  יתה וֹ ן ¨§©¥§¨¥¨©§בּ א פּ קוּ תי הּ 

וּ פלחוּ כה דּ מצרים : ואזלוּ  §¦§¨¦©£©§©

עממיּא  להן לטעות וּ סגיד וּ  §¨£¨©§©¨§¦§¥

אוֹטיבא ולא ידעוּניןדּ לא דּחלן ©§¨§¨§©¦§¨¦¨

דּ יירגזא וּ תקיףכו לה וֹ ן: §§¥ª§¨©¨

ית  עלהּ  לאיתאה  ההיא  ¨©£¨¨¥§¦©¨§©§בּ ארעא 

דּכתיביןכּ ל בּ ספרא לוטיּא ¨§¨©¨¦§¦¦§¦§¨

מעל וטלטילנּוּןכז הדין: יי  ¨¥§©§¥¦§¨¥©

וּבתקוֹף וּ בחמא בּרגזארעה וֹן £©§¦§©¦§¨¦§

אחריואגלינ וּןרב לארע ©§©§¦©£©ª§¦

הדין: קדם דּ מטּ מרןכח כּ י וֹ מא  §¨¨¥§¦©§¨¢¨

רש"י 

זה דבוקים התורה  ספר  לזהנמצא 
אחריו  נופל זכר  לשון לפיכך

הספר : על נופל לאכה)(שהלשון

גבורותידעום . בהם ידעו לא
להם .אלהות: חלק  לאולא

"ולא תרגם  ואונקלוס  לחלקם  נתנם
שום להם  הטיבו לא להון" אוטיבא 
אלוה אותו חלק  לא ולשון טובה 
שום להם  חלק לא להם  שבחרו

חלק : ושום  ויתשםכז)(נחלה 

וכן ה'. "וטלטלינון" כתרגומו
אדמתם " מעל נתשם י"ב)("הנני אלהינו .כח)(ירמיהו לה' מההנסתרת תאמרו ואם 

ואחר  וגו '" איש בכם  יש  "פן שנאמר היחיד  הרהורי על  הרבים  את  מעניש אתה לעשות  בידינו

המתורגם  תרגום

שכתובות הזה 7הקללות בספר

השמים : מתחת שמו את ה' ומחה

השבטים כ  מכל  לרעה ה' והבדילו

ככל  ישראל  הברית קללותשל

הזה :שכתובות התורה בספר

בניכם כא  האחרון  הדור ואמר 

מאחריכם עמים שיקומו  שיבוא ובן

את וראו  רחוקה של מכותיה מארץ 

אשר תחלואיה ואת ההיא הארץ 

בה : ה' ומלחכב ח לּ ה תּהיגפרית ¦¨§¦

ולא 8יוקדת תזּ רע  לא ארצה ©¨¦כל 

עשב כל בה יעלה ולא תצמיח 

אדמה  ועמורה סדום של  כמהפכה

ה' שהפך  ובחמתו :בכעסווצבויים

כל כג  ה'העמים ואמרו עשה מה על

חרי  מה הזאת לארץ  הכעס 9ככה

הזה: את כד הגדול שעזבו  על  ואמרו

אבותיהם  של  האלקים ה ' של  הברית

מהארץ אותם בהוציאו עמם שכרת

מצרים: ויעבדו כה של וילכו 

העמים  להן לטעויות 10וישתחוו

11הטיבוולא ידעוּןשלא יראוֹת

¦§§¨

צרי  מעט

ב) ורמב"ןה, ג), פסוק כעס.(שם היא ש"קנאה" ,

הכתוב כלשון וקנאתו, ה' "אף (לקמן תרגם

כז) כב, ובחמתו"פסוקים לשון)"באפו ולא (מרפא .

קנאתי" את "בקנאו כמו "וקנאתו" תרגם

יא) כה, תמיד (במדבר וכדרכו קנאתי" ית "בדקני ,

וצ"ע המקרא, כלשון "קנא" .(פתשגן)לתרגם

דּ כתיבין: שכתוב לוטיּ א כמו רבים, לשון ְ◌ָ◌ַ◌ָ◌ִ◌ְ◌ִ◌ִ◌

הברית" כ)"אלות היא (פסוק "אלה", שהמלה ,¨¨

ופרטית. כללית ◌ָ◌ַ◌ְ◌מַרעהא (כא)לשון

'מרע'דּ אמרע: החליא. אשר שלה החלאים ְ◌ַ◌ְ◌ַ◌

מחלה לשון באל"ף הוא "תחלאיה" בא (ובמקרא

סה"ש) רד"ק ה"א- חולה תמורת שוכב מרע, שכיב .

ז) ג, פאה להרמב"ם פיהמ"ש בתפילת (עיין וכן .

מחלות  פי', בישין, מרעין מכל פורקן", "יקום

ל'תּ הי:(כב)רעות. על הוספה זו מלה ְ◌ֵ◌

יקדא:המקרא. הוא תּ הי וכן נשרפת, תהא ְ◌ֵ◌ָ◌ְ◌ָ◌

היא  "שרפה" שהרי כלה"כ, ואינו בתיב"ע.

"אבדה" "גנבה", כמו הנשרף, דבר עצם, שם

כאן תּ קוֹ ף:)(כג .(א.נ.) "תקוף" שאין נראה ִ◌

מש"כ  ע' ההרגשה, התחזקות אלא כעס, לשון

טו)לעיל "אלהים"דּ חלן:(כה).(ו, תרגם ַ◌ְ◌ָ◌

ענין  זהו כי זה, בשם הע"ז ונקרא יראה. לשון

מפניו ירא שהוא מה נתיבות האלהות, (מהר"ל,

פ"א) ה' יראת תרגם עולם, בפסוק לעיל אבל .

שרצה  מפני עממיא, טעות אחרים", ¨©§©¨£¨"אלהים

מפורש  הגנות כאן אבל הע"ז, את לגנות

להם". חלק ולא ידעום "לא עצמו, ידעוּ נין:בפסוק המלה דּ לא כמו נקבה, לשון ְ◌ָ◌ְ◌ַ◌ִ◌

גבורת  שום בע"ז ישראל ידעו לא כאן, רש"י שכתב כמו הכונה וא"כ 'דחלן',

האורה)אלהות לבוש לעיל(ע' מרש"י להוסיף ויש פז). ראה מספרי יז ידעת (יג, לא "אשר ,

לך, הוא גדול גנאי זה דבר ואבתיך", ויש אתה שקיבלו מה מניחין אין הגוים שאף

מאבותיהם ידיעה לדוד)להם ידעו (משכיל לא אחרים שאלהים הפסוק פירוש ואין .

.7' ש'דּ כתיבין תרגם כיון זכר , לשון 'לוט יּ א ' ¦§¦¦§¨©¨

בארמית. זכר  לשון  ו,8.הוא ויקרא ראה
ו. ה  ב מתורגם 9.פסוקים 'חרון' לשון

חוזק - 'תקוף' בלשון כלל  הכלל בדרך מן (יוצא

ז) טו, שמות ההרגשה.- התחזקות שהיא לפי 
.10' ל'להן תרגם בהתאם  נקבה, לשון  טעות ' §¥¨£¨

רש"י .11.'.עממ יּ א  ©§©¨

יא   נצבים כט דברים

כּ ל־הגּ וֹ ים (Î‚)וּ בחמתוֹ : ואמרוּ  ©«£¨«§¨«§Æ¨©¦½
לארץ  כּ כה יהוה עשׂ ה ¤´¨¨¨̈−Ÿ̈²§¯¨¨̧¤©על־מה
הגּ דוֹ ל  האף חרי מה −¨©¬©¨Ÿ¤¬¢¦²®©הזּ את

עזבוּ (Î„)הזּ ה: אשׁ ר על ואמרוּ  ©¤«§¨´§½©µ£¤´¨«§½
אבתם  אלֹהי יהוה ®¨Ÿ̈−¡¥´£Ÿ§¬¦§¤את־בּ רית
אתם  בּ הוֹ ציאוֹ  עמּ ם כּ רת ̈−Æ¨©´¦½̈§«¦¬Ÿ¤£אשׁ ר

מצרים: ויּ עבדוּ (Î‰)מארץ ויּ לכוּ  ¥¤¬¤¦§¨«¦©¥«§À©©«©§Æ
להם  ויּ שׁ תּ חווּ  אחרים ®¤¨−£»©§»¦©½¦¥£´¦¡אלֹהים
ולֹא  לֹא־ידעוּ ם אשׁ ר ¬§½¨§»´¤£Æ¦¡אלֹהים

להם: יהוה (ÂÎ)חלק ויּ חר־אף ¨©−¨¤«©¦«©©¬§Ÿ̈−
את־ עליה להביא ההוא ¤Æ¨Æ¤¨³¦¨§®¦©¤´¨בּ̈ ארץ
בּ סּ פר  הכּ תוּ בה ¤¬¥©̈−§©̈½¨§©כּ̈ ל־הקּ ללה

מעל (ÊÎ)הזּ ה: יהוה ויּ תּ שׁ ם ©¤«©¦§¥³§Ÿ̈Æ¥©´
וּ בקצף  וּ בחמה בּ אף ¤´¤§̈−¥§¬©§̈½¨§©אדמתם
אחרת  אל־ארץ ויּ שׁ לכם ¤−¤©¤¬¥²¤¤¦§©©®גּ̈ דוֹ ל

הזּ ה: ליהוה (ÁÎ)כּ יּ וֹ ם הנּ סתּ רת ©¬©¤«©¦̧§¨½Ÿ©«Ÿ̈−

אונקלוס 

כּ דין עממיּא כּ ל  יי  עבד מא  על ¨©§©¨©¨£©§¨§¥

תּ קוֹ ף מא  הדא  רגזא לארעא  §©§¨¨¨¨§ª§¨

הדין : על כד רבּ א  ויימרוּ ן ©¨¨¥§¥§©

אלהא  דּ יי קימא  ית  ¨¨¡¨©¨¨§¨©§¦דּ שׁ בקוּ 

עמּ ה וֹ ן  דּ גזר §¦©§¦§¨¨£©דּ אבהתה וֹ ן

מארעא  יתה וֹ ן ¨§©¥§¨¥¨©§בּ א פּ קוּ תי הּ 

וּ פלחוּ כה דּ מצרים : ואזלוּ  §¦§¨¦©£©§©

עממיּא  להן לטעות וּ סגיד וּ  §¨£¨©§©¨§¦§¥

אוֹטיבא ולא ידעוּניןדּ לא דּחלן ©§¨§¨§©¦§¨¦¨

דּ יירגזא וּ תקיףכו לה וֹ ן: §§¥ª§¨©¨

ית  עלהּ  לאיתאה  ההיא  ¨©£¨¨¥§¦©¨§©§בּ ארעא 

דּכתיביןכּ ל בּ ספרא לוטיּא ¨§¨©¨¦§¦¦§¦§¨

מעל וטלטילנּוּןכז הדין: יי  ¨¥§©§¥¦§¨¥©

וּבתקוֹף וּ בחמא בּרגזארעה וֹן £©§¦§©¦§¨¦§

אחריואגלינ וּןרב לארע ©§©§¦©£©ª§¦

הדין: קדם דּ מטּ מרןכח כּ י וֹ מא  §¨¨¥§¦©§¨¢¨

רש"י 

זה דבוקים התורה  ספר  לזהנמצא 
אחריו  נופל זכר  לשון לפיכך

הספר : על נופל לאכה)(שהלשון

גבורותידעום . בהם ידעו לא
להם .אלהות: חלק  לאולא

"ולא תרגם  ואונקלוס  לחלקם  נתנם
שום להם  הטיבו לא להון" אוטיבא 
אלוה אותו חלק  לא ולשון טובה 
שום להם  חלק לא להם  שבחרו

חלק : ושום  ויתשםכז)(נחלה 

וכן ה'. "וטלטלינון" כתרגומו
אדמתם " מעל נתשם י"ב)("הנני אלהינו .כח)(ירמיהו לה' מההנסתרת תאמרו ואם 

ואחר  וגו '" איש בכם  יש  "פן שנאמר היחיד  הרהורי על  הרבים  את  מעניש אתה לעשות  בידינו

המתורגם  תרגום

שכתובות הזה 7הקללות בספר

השמים : מתחת שמו את ה' ומחה

השבטים כ  מכל  לרעה ה' והבדילו

ככל  ישראל  הברית קללותשל

הזה :שכתובות התורה בספר

בניכם כא  האחרון  הדור ואמר 

מאחריכם עמים שיקומו  שיבוא ובן

את וראו  רחוקה של מכותיה מארץ 

אשר תחלואיה ואת ההיא הארץ 

בה : ה' ומלחכב ח לּ ה תּהיגפרית ¦¨§¦

ולא 8יוקדת תזּ רע  לא ארצה ©¨¦כל 

עשב כל בה יעלה ולא תצמיח 

אדמה  ועמורה סדום של  כמהפכה

ה' שהפך  ובחמתו :בכעסווצבויים

כל כג  ה'העמים ואמרו עשה מה על

חרי  מה הזאת לארץ  הכעס 9ככה

הזה: את כד הגדול שעזבו  על  ואמרו

אבותיהם  של  האלקים ה ' של  הברית

מהארץ אותם בהוציאו עמם שכרת

מצרים: ויעבדו כה של וילכו 

העמים  להן לטעויות 10וישתחוו

11הטיבוולא ידעוּןשלא יראוֹת

¦§§¨

צרי  מעט

ב) ורמב"ןה, ג), פסוק כעס.(שם היא ש"קנאה" ,

הכתוב כלשון וקנאתו, ה' "אף (לקמן תרגם

כז) כב, ובחמתו"פסוקים לשון)"באפו ולא (מרפא .

קנאתי" את "בקנאו כמו "וקנאתו" תרגם

יא) כה, תמיד (במדבר וכדרכו קנאתי" ית "בדקני ,

וצ"ע המקרא, כלשון "קנא" .(פתשגן)לתרגם

דּ כתיבין: שכתוב לוטיּ א כמו רבים, לשון ְ◌ָ◌ַ◌ָ◌ִ◌ְ◌ִ◌ִ◌

הברית" כ)"אלות היא (פסוק "אלה", שהמלה ,¨¨

ופרטית. כללית ◌ָ◌ַ◌ְ◌מַרעהא (כא)לשון

'מרע'דּ אמרע: החליא. אשר שלה החלאים ְ◌ַ◌ְ◌ַ◌

מחלה לשון באל"ף הוא "תחלאיה" בא (ובמקרא

סה"ש) רד"ק ה"א- חולה תמורת שוכב מרע, שכיב .

ז) ג, פאה להרמב"ם פיהמ"ש בתפילת (עיין וכן .

מחלות  פי', בישין, מרעין מכל פורקן", "יקום

ל'תּ הי:(כב)רעות. על הוספה זו מלה ְ◌ֵ◌

יקדא:המקרא. הוא תּ הי וכן נשרפת, תהא ְ◌ֵ◌ָ◌ְ◌ָ◌

היא  "שרפה" שהרי כלה"כ, ואינו בתיב"ע.

"אבדה" "גנבה", כמו הנשרף, דבר עצם, שם

כאן תּ קוֹ ף:)(כג .(א.נ.) "תקוף" שאין נראה ִ◌

מש"כ  ע' ההרגשה, התחזקות אלא כעס, לשון

טו)לעיל "אלהים"דּ חלן:(כה).(ו, תרגם ַ◌ְ◌ָ◌

ענין  זהו כי זה, בשם הע"ז ונקרא יראה. לשון

מפניו ירא שהוא מה נתיבות האלהות, (מהר"ל,

פ"א) ה' יראת תרגם עולם, בפסוק לעיל אבל .

שרצה  מפני עממיא, טעות אחרים", ¨©§©¨£¨"אלהים

מפורש  הגנות כאן אבל הע"ז, את לגנות

להם". חלק ולא ידעום "לא עצמו, ידעוּ נין:בפסוק המלה דּ לא כמו נקבה, לשון ְ◌ָ◌ְ◌ַ◌ִ◌

גבורת  שום בע"ז ישראל ידעו לא כאן, רש"י שכתב כמו הכונה וא"כ 'דחלן',

האורה)אלהות לבוש לעיל(ע' מרש"י להוסיף ויש פז). ראה מספרי יז ידעת (יג, לא "אשר ,

לך, הוא גדול גנאי זה דבר ואבתיך", ויש אתה שקיבלו מה מניחין אין הגוים שאף

מאבותיהם ידיעה לדוד)להם ידעו (משכיל לא אחרים שאלהים הפסוק פירוש ואין .

.7' ש'דּ כתיבין תרגם כיון זכר , לשון 'לוט יּ א ' ¦§¦¦§¨©¨

בארמית. זכר  לשון  ו,8.הוא ויקרא ראה
ו. ה  ב מתורגם 9.פסוקים 'חרון' לשון

חוזק - 'תקוף' בלשון כלל  הכלל בדרך מן (יוצא

ז) טו, שמות ההרגשה.- התחזקות שהיא לפי 
.10' ל'להן תרגם בהתאם  נקבה, לשון  טעות ' §¥¨£¨

רש"י .11.'.עממ יּ א  ©§©¨

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

נצבים כט דברים

כּ ל־הגּ וֹ ים (Î‚)וּ בחמתוֹ : ואמרוּ  ©«£¨«§¨«§Æ¨©¦½
לארץ  כּ כה יהוה עשׂ ה ¤´¨¨¨̈−Ÿ̈²§¯¨¨̧¤©על־מה
הגּ דוֹ ל  האף חרי מה −¨©¬©¨Ÿ¤¬¢¦²®©הזּ את

עזבוּ (Î„)הזּ ה: אשׁ ר על ואמרוּ  ©¤«§¨´§½©µ£¤´¨«§½
אבתם  אלֹהי יהוה ®¨Ÿ̈−¡¥´£Ÿ§¬¦§¤את־בּ רית
אתם  בּ הוֹ ציאוֹ  עמּ ם כּ רת ̈−Æ¨©´¦½̈§«¦¬Ÿ¤£אשׁ ר

מצרים: ויּ עבדוּ (Î‰)מארץ ויּ לכוּ  ¥¤¬¤¦§¨«¦©¥«§À©©«©§Æ
להם  ויּ שׁ תּ חווּ  אחרים ®¤¨−£»©§»¦©½¦¥£´¦¡אלֹהים
ולֹא  לֹא־ידעוּ ם אשׁ ר ¬§½¨§»´¤£Æ¦¡אלֹהים

להם: יהוה (ÂÎ)חלק ויּ חר־אף ¨©−¨¤«©¦«©©¬§Ÿ̈−
את־ עליה להביא ההוא ¤Æ¨Æ¤¨³¦¨§®¦©¤´¨בּ̈ ארץ
בּ סּ פר  הכּ תוּ בה ¤¬¥©̈−§©̈½¨§©כּ̈ ל־הקּ ללה

מעל (ÊÎ)הזּ ה: יהוה ויּ תּ שׁ ם ©¤«©¦§¥³§Ÿ̈Æ¥©´
וּ בקצף  וּ בחמה בּ אף ¤´¤§̈−¥§¬©§̈½¨§©אדמתם
אחרת  אל־ארץ ויּ שׁ לכם ¤−¤©¤¬¥²¤¤¦§©©®גּ̈ דוֹ ל

הזּ ה: ליהוה (ÁÎ)כּ יּ וֹ ם הנּ סתּ רת ©¬©¤«©¦̧§¨½Ÿ©«Ÿ̈−

אונקלוס 

כּ דין עממיּא כּ ל  יי  עבד מא  על ¨©§©¨©¨£©§¨§¥

תּ קוֹ ף מא  הדא  רגזא לארעא  §©§¨¨¨¨§ª§¨

הדין : על כד רבּ א  ויימרוּ ן ©¨¨¥§¥§©

אלהא  דּ יי קימא  ית  ¨¨¡¨©¨¨§¨©§¦דּ שׁ בקוּ 

עמּ ה וֹ ן  דּ גזר §¦©§¦§¨¨£©דּ אבהתה וֹ ן

מארעא  יתה וֹ ן ¨§©¥§¨¥¨©§בּ א פּ קוּ תי הּ 

וּ פלחוּ כה דּ מצרים : ואזלוּ  §¦§¨¦©£©§©

עממיּא  להן לטעות וּ סגיד וּ  §¨£¨©§©¨§¦§¥

אוֹטיבא ולא ידעוּניןדּ לא דּחלן ©§¨§¨§©¦§¨¦¨

דּ יירגזא וּ תקיףכו לה וֹ ן: §§¥ª§¨©¨

ית  עלהּ  לאיתאה  ההיא  ¨©£¨¨¥§¦©¨§©§בּ ארעא 

דּכתיביןכּ ל בּ ספרא לוטיּא ¨§¨©¨¦§¦¦§¦§¨

מעל וטלטילנּוּןכז הדין: יי  ¨¥§©§¥¦§¨¥©

וּבתקוֹף וּ בחמא בּרגזארעה וֹן £©§¦§©¦§¨¦§

אחריואגלינ וּןרב לארע ©§©§¦©£©ª§¦

הדין: קדם דּ מטּ מרןכח כּ י וֹ מא  §¨¨¥§¦©§¨¢¨

רש"י 

זה דבוקים התורה  ספר  לזהנמצא 
אחריו  נופל זכר  לשון לפיכך

הספר : על נופל לאכה)(שהלשון

גבורותידעום . בהם ידעו לא
להם .אלהות: חלק  לאולא

"ולא תרגם  ואונקלוס  לחלקם  נתנם
שום להם  הטיבו לא להון" אוטיבא 
אלוה אותו חלק  לא ולשון טובה 
שום להם  חלק לא להם  שבחרו

חלק : ושום  ויתשםכז)(נחלה 

וכן ה'. "וטלטלינון" כתרגומו
אדמתם " מעל נתשם י"ב)("הנני אלהינו .כח)(ירמיהו לה' מההנסתרת תאמרו ואם 

ואחר  וגו '" איש בכם  יש  "פן שנאמר היחיד  הרהורי על  הרבים  את  מעניש אתה לעשות  בידינו

המתורגם  תרגום

שכתובות הזה 7הקללות בספר

השמים : מתחת שמו את ה' ומחה

השבטים כ  מכל  לרעה ה' והבדילו

ככל  ישראל  הברית קללותשל

הזה :שכתובות התורה בספר

בניכם כא  האחרון  הדור ואמר 

מאחריכם עמים שיקומו  שיבוא ובן

את וראו  רחוקה של מכותיה מארץ 

אשר תחלואיה ואת ההיא הארץ 

בה : ה' ומלחכב ח לּ ה תּהיגפרית ¦¨§¦

ולא 8יוקדת תזּ רע  לא ארצה ©¨¦כל 

עשב כל בה יעלה ולא תצמיח 

אדמה  ועמורה סדום של  כמהפכה

ה' שהפך  ובחמתו :בכעסווצבויים

כל כג  ה'העמים ואמרו עשה מה על

חרי  מה הזאת לארץ  הכעס 9ככה

הזה: את כד הגדול שעזבו  על  ואמרו

אבותיהם  של  האלקים ה ' של  הברית

מהארץ אותם בהוציאו עמם שכרת

מצרים: ויעבדו כה של וילכו 

העמים  להן לטעויות 10וישתחוו

11הטיבוולא ידעוּןשלא יראוֹת

¦§§¨

צרי  מעט

ב) ורמב"ןה, ג), פסוק כעס.(שם היא ש"קנאה" ,

הכתוב כלשון וקנאתו, ה' "אף (לקמן תרגם

כז) כב, ובחמתו"פסוקים לשון)"באפו ולא (מרפא .

קנאתי" את "בקנאו כמו "וקנאתו" תרגם

יא) כה, תמיד (במדבר וכדרכו קנאתי" ית "בדקני ,

וצ"ע המקרא, כלשון "קנא" .(פתשגן)לתרגם

דּ כתיבין: שכתוב לוטיּ א כמו רבים, לשון ְ◌ָ◌ַ◌ָ◌ִ◌ְ◌ִ◌ִ◌

הברית" כ)"אלות היא (פסוק "אלה", שהמלה ,¨¨

ופרטית. כללית ◌ָ◌ַ◌ְ◌מַרעהא (כא)לשון

'מרע'דּ אמרע: החליא. אשר שלה החלאים ְ◌ַ◌ְ◌ַ◌

מחלה לשון באל"ף הוא "תחלאיה" בא (ובמקרא

סה"ש) רד"ק ה"א- חולה תמורת שוכב מרע, שכיב .

ז) ג, פאה להרמב"ם פיהמ"ש בתפילת (עיין וכן .

מחלות  פי', בישין, מרעין מכל פורקן", "יקום

ל'תּ הי:(כב)רעות. על הוספה זו מלה ְ◌ֵ◌

יקדא:המקרא. הוא תּ הי וכן נשרפת, תהא ְ◌ֵ◌ָ◌ְ◌ָ◌

היא  "שרפה" שהרי כלה"כ, ואינו בתיב"ע.

"אבדה" "גנבה", כמו הנשרף, דבר עצם, שם

כאן תּ קוֹ ף:)(כג .(א.נ.) "תקוף" שאין נראה ִ◌

מש"כ  ע' ההרגשה, התחזקות אלא כעס, לשון

טו)לעיל "אלהים"דּ חלן:(כה).(ו, תרגם ַ◌ְ◌ָ◌
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za recn dl`yl daeyz cer dlrzlenb xe`iaa exkfed `l zixad ixace zegke

mr xeaivd zraydl "dl`" zeidl zegkezd ecrep ik .`ad mlerl ypere¨¨

,raeye arx e` melye dngln ,dfd mlerd icerii wxe ,"zeidl micizrd"

ly eztegn deekp cg`e cg` lk" `ad mlerl cera ,eicgi xeaivl mirxe`

"exiag(` ,dr `xza `aa).

md mileki md xeaivy iptn la` ,mdiyi` lr ldwd zlaw dlg `ny e`

`ly mdixagl mb `l` mnvr zaehl cala `l mdizepwza be`cl mdilr lhene

`ly mc`l oikf"e ,e`xap mxhy m` ,dzrya excrpy iptn m` ,dnkqda etzey

"eipta(a ,en oiaexir)e` dpwzd dteky xeziee oebk ,zekfd mr daeg dkexky s`e .

"xwtd" ldwd e` "oic zia xwtd" ,dze` xtnd on daeb `idy qpw;a ,ht zenai)

`aa ikcxn ;a ,g my ixi`ne ,` ,h `xza `aa `"ahix ;fh ,c ,c wcv ixry mipe`bd zeaeyz d`x

(` ,a n"eg jexr ogley ;tz `xza`edy enke ,oey`x `le enlera cigi clep mc` oi` .

,epikdy zeizyzd lkne eiptl mi`ad lnrn dpdpe eizea` exavy miqkp yxei

.exearae mxeara epwizy mdizepwz z` yxei `ed jk

mdixac zviw lr xaerd z` qepwl" ,i"yx azek "ozviw lr riqdle" lr

"dxez oic zcn mriqdle(a ,g `xza `aa)my d`xpk `ed riqdl ,oiwz gqepd m` .

o`ne .dviwd z` riqiy z` qepwl xnelk ,mzviw zrqd lr mipzn .lretd

.zn`a dxez oic `id cera zck dpi`y dilr filiy ,"dxez oic zcn" ?Driqi

oicn ederiqiy [mipzn]" :`"ahix .zxg` dpeekl i"yx oeyl z` eriqd mipencw

"xird on e` ,epennn e` ,dxez(my)`ly qepwl zeyx mdl yiy" :sqei iwenipe .

"dxez oicn(s"ixd itca ,a ,e my),dxez oicn zewgxzde drqd jtd envr qpwd .

.l`xyia dkld epi`e ederaw xird ipay iptnsiqen yelg yexitdy dybxdn ile`)

oaena mb qpwpd z` riqn qpwy ,i"yxn xeqnd z` ribtna zegcl `ly dtx dtyak ,`"ahix

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

התרגום  התרגום חידושי חידושי

f cenrn jynd

xW` z`e d"ca azeke ,'xy` mr' rnyn "xW` z`"y dtevnk yxtn i"yx¥£¤§¥£¤

`le "zeidl" xnel i"yx wcwc ."zeidl micizrd zexec mr s`e" ± dR EPpi ¥̀¤Ÿ

oky .zixad dzxkp mnr mby ,xiibzdl micizry mixb mb lelkl ick 'cleeidl'

oicnerd oze` `l` il oi` ± 'dR FpWi xW` z` iM'" :` ,hl zereay `ziixaa iepy¦¤£¤¤§Ÿ

xW` z`e' ,xnel cenlz ?oipn xiibzdl oicizrd mixbe mi`ad zexec .ipiq xd lr§¥£¤

"ipiq xdn" micnere mirayen eplek ".'dR EPpi`(a ,br `nei)zeaxra zixad one ¥¤Ÿ

`negpz yxcn itl ?cvik .ipiq zixa z` dltky a`en(`i exzi aexiwae ,b miavp):

xn` ...dry dze`a my eid `eal oicizrd zexecd s` `l` 'mkCal mkY` `le'"§Ÿ¦§¤§©§¤

,'cnr EpOr dR FpWi xW` z` iM' aizk dnl ,ipngp xa l`eny 'x mya eda` iax¦¤£¤¤§Ÿ¦¨Ÿ¥

my eid zenypdy itl ?['cner' ea aezk `l] 'EpOr dR EPpi` xW` z` [eli`]e'§¥£¤¥¤Ÿ¦¨

s`" ,` ,enw zaya mixbd lre ".dcinr oda aizk `l jkl ,`xap `l seb oiicre

."eed ediilfn eed `l edpi`c ab lr

mly ldw i`yx ,eipa z` aiign epi` ihxt mc`y s` eheytle .eyxcnl jk

zlibn oeylk "mdilr mielPd lM lre mrxf lre mdilr" lawle miiwl xcben£¥¤§©©§¨§©¨©¦§¦£¥¤

mrd" exn` ryedi inia mdiptle ,yexeeyg` inia micedid eyr ok .fk ,h xzq`¨¨

mFIA mrl zixA rWFdi zxkIe ,rnWp FlFwaE carp Epidl` 'd z` rWFdi l ¤̀§ª©¤¡Ÿ¥©£Ÿ§¦§¨©¦§Ÿ§ª©§¦¨¨©

"`Edd(dk-ck ,ck ryedi)dpn` ezxk odkd `xfr zey`xa oeiv iay mdixg`e , ©

midl`d car dWn ciA dpYp xW` midl`d zxFzA zkll drEaWaE dl`A" e`ae§¨¨¦§¨¨¤¤§©¨¡Ÿ¦£¤¦§¨§©Ÿ¤¤¤¨¡Ÿ¦

"eiTge eihRWnE Epipc` 'd zFvn lM z` zFUrle xFnWle(l ,i dingp)zea` . §¦§§©£¤¨¦§£Ÿ¥¦§¨¨§ª¨

wlgM wlg" ,aezkk ,mdipia zexnynd zeiekf z` etilgd dpedkd zegtyn¥¤§¥¤

"zFa`d lr eixMnn cal Elk`i(` ,ep dkeq d`x ;g ,gi mixac)l`xUi ipA mEMd `le" . Ÿ¥§©¦§¨¨©¨¨§Ÿ¦§¥¦§¨¥

(miperabd z`)"l`xUi idl` 'dA dcrd i`iUp mdl ErAWp iM(gi ,h ryedi)dxyr" . ¦¦§§¨¤§¦¥¨¥¨©¡Ÿ¥¦§¨¥

ligpd" mzpn lry "ryedi dpzd oi`pz"ux`d z` l`xyil ryedi,t `nw `aa)

(a ,`t ± azial `iadl mrde mIeld mipdMd mivrd oAxw lr EplRd zFlxFBde" .§©¨¦©§©ª§©¨¥¦©Ÿ£¦©§¦¦§¨¨§¨¦§¥

"dpWa dpW mipOfn miYrl Epiza` zial Epidl`(dl ,i dingp)ipa elryk"y , ¡Ÿ¥§¥£Ÿ¥§¦¦§ª¨¦¨¨§¨¨

el` ecnre ,dkyla mivr e`vn `l dlebd(` ,ek ziprz dpyna zeiepnd zegtynd)

eidi mivr d`ln dkyl elit`y ,odipiay mi`iap epzd jke .mdlyn eacpzde

"odlyn oiacpzn el`(` ,gk my `ziixa)lre zecnd lr zepzdl xird ipa oi`yx" .

"ozviw lr riqdle milret xky lre mixryd`ztqeza dagxdae ,a ,g `xza `aa)

(`i wxt `rivn `aalmipzn miptqe minezgpe mirav e` xird igah cebi` elit`e .

mrevwnl etqeeziy z` mb zaiign mznkqde mdipia(my `ztqeze my `xnb t"r),

`ed xexa xac"e ,"dnvr ipta xirk [md] ixd cg` oipr ipa mdy dxeag lky"

,mdipira d`xiy dn itk zenkqd zeyrle zepwz owzle xecbl mi`yx xeaivdy

"dxezd oick miiw `ed ixde(dtw ,c `"ayx z"ey).dxezd zlaw mlekl a` .

`l dlg `idy xyt` .mi`ad lr ldwd zlaw swez z` oiadl mikxc izy yi

"`A xFce Kld xFC" mpn` m`e ,ziveaiw zeyik xeaivd lr `l` miyi` lrzldw) ¥Ÿ¥§¨

(c ,`dil`ne .xgn mi`vnpl meid mi`vnp oia oi` jkitl .cner mlerl xeaivd ,

za recn dl`yl daeyz cer dlrzlenb xe`iaa exkfed `l zixad ixace zegke

mr xeaivd zraydl "dl`" zeidl zegkezd ecrep ik .`ad mlerl ypere¨¨

,raeye arx e` melye dngln ,dfd mlerd icerii wxe ,"zeidl micizrd"

ly eztegn deekp cg`e cg` lk" `ad mlerl cera ,eicgi xeaivl mirxe`

"exiag(` ,dr `xza `aa).

md mileki md xeaivy iptn la` ,mdiyi` lr ldwd zlaw dlg `ny e`

`ly mdixagl mb `l` mnvr zaehl cala `l mdizepwza be`cl mdilr lhene

`ly mc`l oikf"e ,e`xap mxhy m` ,dzrya excrpy iptn m` ,dnkqda etzey

"eipta(a ,en oiaexir)e` dpwzd dteky xeziee oebk ,zekfd mr daeg dkexky s`e .

"xwtd" ldwd e` "oic zia xwtd" ,dze` xtnd on daeb `idy qpw;a ,ht zenai)

`aa ikcxn ;a ,g my ixi`ne ,` ,h `xza `aa `"ahix ;fh ,c ,c wcv ixry mipe`bd zeaeyz d`x

(` ,a n"eg jexr ogley ;tz `xza`edy enke ,oey`x `le enlera cigi clep mc` oi` .

,epikdy zeizyzd lkne eiptl mi`ad lnrn dpdpe eizea` exavy miqkp yxei

.exearae mxeara epwizy mdizepwz z` yxei `ed jk

mdixac zviw lr xaerd z` qepwl" ,i"yx azek "ozviw lr riqdle" lr

"dxez oic zcn mriqdle(a ,g `xza `aa)my d`xpk `ed riqdl ,oiwz gqepd m` .

o`ne .dviwd z` riqiy z` qepwl xnelk ,mzviw zrqd lr mipzn .lretd

.zn`a dxez oic `id cera zck dpi`y dilr filiy ,"dxez oic zcn" ?Driqi

oicn ederiqiy [mipzn]" :`"ahix .zxg` dpeekl i"yx oeyl z` eriqd mipencw

"xird on e` ,epennn e` ,dxez(my)`ly qepwl zeyx mdl yiy" :sqei iwenipe .

"dxez oicn(s"ixd itca ,a ,e my),dxez oicn zewgxzde drqd jtd envr qpwd .

.l`xyia dkld epi`e ederaw xird ipay iptnsiqen yelg yexitdy dybxdn ile`)

oaena mb qpwpd z` riqn qpwy ,i"yxn xeqnd z` ribtna zegcl `ly dtx dtyak ,`"ahix



התרגום יב   התרגום חידושי חידושי

f cenrn jynd

xW` z`e d"ca azeke ,'xy` mr' rnyn "xW` z`"y dtevnk yxtn i"yx¥£¤§¥£¤

`le "zeidl" xnel i"yx wcwc ."zeidl micizrd zexec mr s`e" ± dR EPpi ¥̀¤Ÿ

oky .zixad dzxkp mnr mby ,xiibzdl micizry mixb mb lelkl ick 'cleeidl'

oicnerd oze` `l` il oi` ± 'dR FpWi xW` z` iM'" :` ,hl zereay `ziixaa iepy¦¤£¤¤§Ÿ

xW` z`e' ,xnel cenlz ?oipn xiibzdl oicizrd mixbe mi`ad zexec .ipiq xd lr§¥£¤

"ipiq xdn" micnere mirayen eplek ".'dR EPpi`(a ,br `nei)zeaxra zixad one ¥¤Ÿ

`negpz yxcn itl ?cvik .ipiq zixa z` dltky a`en(`i exzi aexiwae ,b miavp):

xn` ...dry dze`a my eid `eal oicizrd zexecd s` `l` 'mkCal mkY` `le'"§Ÿ¦§¤§©§¤

,'cnr EpOr dR FpWi xW` z` iM' aizk dnl ,ipngp xa l`eny 'x mya eda` iax¦¤£¤¤§Ÿ¦¨Ÿ¥

my eid zenypdy itl ?['cner' ea aezk `l] 'EpOr dR EPpi` xW` z` [eli`]e'§¥£¤¥¤Ÿ¦¨
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אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

התרגום  התרגום חידושי חידושי

f cenrn jynd

xW` z`e d"ca azeke ,'xy` mr' rnyn "xW` z`"y dtevnk yxtn i"yx¥£¤§¥£¤

`le "zeidl" xnel i"yx wcwc ."zeidl micizrd zexec mr s`e" ± dR EPpi ¥̀¤Ÿ

oky .zixad dzxkp mnr mby ,xiibzdl micizry mixb mb lelkl ick 'cleeidl'

oicnerd oze` `l` il oi` ± 'dR FpWi xW` z` iM'" :` ,hl zereay `ziixaa iepy¦¤£¤¤§Ÿ

xW` z`e' ,xnel cenlz ?oipn xiibzdl oicizrd mixbe mi`ad zexec .ipiq xd lr§¥£¤

"ipiq xdn" micnere mirayen eplek ".'dR EPpi`(a ,br `nei)zeaxra zixad one ¥¤Ÿ

`negpz yxcn itl ?cvik .ipiq zixa z` dltky a`en(`i exzi aexiwae ,b miavp):

xn` ...dry dze`a my eid `eal oicizrd zexecd s` `l` 'mkCal mkY` `le'"§Ÿ¦§¤§©§¤

,'cnr EpOr dR FpWi xW` z` iM' aizk dnl ,ipngp xa l`eny 'x mya eda` iax¦¤£¤¤§Ÿ¦¨Ÿ¥

my eid zenypdy itl ?['cner' ea aezk `l] 'EpOr dR EPpi` xW` z` [eli`]e'§¥£¤¥¤Ÿ¦¨

s`" ,` ,enw zaya mixbd lre ".dcinr oda aizk `l jkl ,`xap `l seb oiicre

."eed ediilfn eed `l edpi`c ab lr

mly ldw i`yx ,eipa z` aiign epi` ihxt mc`y s` eheytle .eyxcnl jk

zlibn oeylk "mdilr mielPd lM lre mrxf lre mdilr" lawle miiwl xcben£¥¤§©©§¨§©¨©¦§¦£¥¤

mrd" exn` ryedi inia mdiptle ,yexeeyg` inia micedid eyr ok .fk ,h xzq`¨¨

mFIA mrl zixA rWFdi zxkIe ,rnWp FlFwaE carp Epidl` 'd z` rWFdi l ¤̀§ª©¤¡Ÿ¥©£Ÿ§¦§¨©¦§Ÿ§ª©§¦¨¨©

"`Edd(dk-ck ,ck ryedi)dpn` ezxk odkd `xfr zey`xa oeiv iay mdixg`e , ©

midl`d car dWn ciA dpYp xW` midl`d zxFzA zkll drEaWaE dl`A" e`ae§¨¨¦§¨¨¤¤§©¨¡Ÿ¦£¤¦§¨§©Ÿ¤¤¤¨¡Ÿ¦

"eiTge eihRWnE Epipc` 'd zFvn lM z` zFUrle xFnWle(l ,i dingp)zea` . §¦§§©£¤¨¦§£Ÿ¥¦§¨¨§ª¨

wlgM wlg" ,aezkk ,mdipia zexnynd zeiekf z` etilgd dpedkd zegtyn¥¤§¥¤

"zFa`d lr eixMnn cal Elk`i(` ,ep dkeq d`x ;g ,gi mixac)l`xUi ipA mEMd `le" . Ÿ¥§©¦§¨¨©¨¨§Ÿ¦§¥¦§¨¥

(miperabd z`)"l`xUi idl` 'dA dcrd i`iUp mdl ErAWp iM(gi ,h ryedi)dxyr" . ¦¦§§¨¤§¦¥¨¥¨©¡Ÿ¥¦§¨¥

ligpd" mzpn lry "ryedi dpzd oi`pz"ux`d z` l`xyil ryedi,t `nw `aa)

(a ,`t ± azial `iadl mrde mIeld mipdMd mivrd oAxw lr EplRd zFlxFBde" .§©¨¦©§©ª§©¨¥¦©Ÿ£¦©§¦¦§¨¨§¨¦§¥

"dpWa dpW mipOfn miYrl Epiza` zial Epidl`(dl ,i dingp)ipa elryk"y , ¡Ÿ¥§¥£Ÿ¥§¦¦§ª¨¦¨¨§¨¨

el` ecnre ,dkyla mivr e`vn `l dlebd(` ,ek ziprz dpyna zeiepnd zegtynd)

eidi mivr d`ln dkyl elit`y ,odipiay mi`iap epzd jke .mdlyn eacpzde

"odlyn oiacpzn el`(` ,gk my `ziixa)lre zecnd lr zepzdl xird ipa oi`yx" .

"ozviw lr riqdle milret xky lre mixryd`ztqeza dagxdae ,a ,g `xza `aa)

(`i wxt `rivn `aalmipzn miptqe minezgpe mirav e` xird igah cebi` elit`e .

mrevwnl etqeeziy z` mb zaiign mznkqde mdipia(my `ztqeze my `xnb t"r),

`ed xexa xac"e ,"dnvr ipta xirk [md] ixd cg` oipr ipa mdy dxeag lky"

,mdipira d`xiy dn itk zenkqd zeyrle zepwz owzle xecbl mi`yx xeaivdy

"dxezd oick miiw `ed ixde(dtw ,c `"ayx z"ey).dxezd zlaw mlekl a` .

`l dlg `idy xyt` .mi`ad lr ldwd zlaw swez z` oiadl mikxc izy yi

"`A xFce Kld xFC" mpn` m`e ,ziveaiw zeyik xeaivd lr `l` miyi` lrzldw) ¥Ÿ¥§¨

(c ,`dil`ne .xgn mi`vnpl meid mi`vnp oia oi` jkitl .cner mlerl xeaivd ,

za recn dl`yl daeyz cer dlrzlenb xe`iaa exkfed `l zixad ixace zegke

mr xeaivd zraydl "dl`" zeidl zegkezd ecrep ik .`ad mlerl ypere¨¨

,raeye arx e` melye dngln ,dfd mlerd icerii wxe ,"zeidl micizrd"

ly eztegn deekp cg`e cg` lk" `ad mlerl cera ,eicgi xeaivl mirxe`

"exiag(` ,dr `xza `aa).

md mileki md xeaivy iptn la` ,mdiyi` lr ldwd zlaw dlg `ny e`

`ly mdixagl mb `l` mnvr zaehl cala `l mdizepwza be`cl mdilr lhene

`ly mc`l oikf"e ,e`xap mxhy m` ,dzrya excrpy iptn m` ,dnkqda etzey

"eipta(a ,en oiaexir)e` dpwzd dteky xeziee oebk ,zekfd mr daeg dkexky s`e .

"xwtd" ldwd e` "oic zia xwtd" ,dze` xtnd on daeb `idy qpw;a ,ht zenai)

`aa ikcxn ;a ,g my ixi`ne ,` ,h `xza `aa `"ahix ;fh ,c ,c wcv ixry mipe`bd zeaeyz d`x

(` ,a n"eg jexr ogley ;tz `xza`edy enke ,oey`x `le enlera cigi clep mc` oi` .

,epikdy zeizyzd lkne eiptl mi`ad lnrn dpdpe eizea` exavy miqkp yxei

.exearae mxeara epwizy mdizepwz z` yxei `ed jk

mdixac zviw lr xaerd z` qepwl" ,i"yx azek "ozviw lr riqdle" lr

"dxez oic zcn mriqdle(a ,g `xza `aa)my d`xpk `ed riqdl ,oiwz gqepd m` .

o`ne .dviwd z` riqiy z` qepwl xnelk ,mzviw zrqd lr mipzn .lretd

.zn`a dxez oic `id cera zck dpi`y dilr filiy ,"dxez oic zcn" ?Driqi

oicn ederiqiy [mipzn]" :`"ahix .zxg` dpeekl i"yx oeyl z` eriqd mipencw

"xird on e` ,epennn e` ,dxez(my)`ly qepwl zeyx mdl yiy" :sqei iwenipe .

"dxez oicn(s"ixd itca ,a ,e my),dxez oicn zewgxzde drqd jtd envr qpwd .

.l`xyia dkld epi`e ederaw xird ipay iptnsiqen yelg yexitdy dybxdn ile`)

oaena mb qpwpd z` riqn qpwy ,i"yxn xeqnd z` ribtna zegcl `ly dtx dtyak ,`"ahix



התרגום יד   התרגום חידושי חידושי

(.xird on eyexib e` epennn ezcxtdxy`k dxez oic i"yxl od xird ipa zepwz

.ektd od mixg` mipey`xl

la` ,aeyg mc` `kilc `kid" wx dxixy irevwn cebi` e` xird ipa zenkqd

ediipink lk e`l aeyg mc` `ki`c `kid(mzeknqa oi`)"epznc(` ,h `xza `aa).

idy ,q xry ,oe`b i`d axl xknnde gwnd xtqa rnynielz lkd mkg yiy ok

oi`y dpicna mixen` mixac dna" :`i ,ci dxikn 'ld m"anxa x`ean xzeie .ea

mc` da yi m` la` .diayei ikxc gilvdle dpicnd dyrn owzl aeyg mkg da

`ly in lr ciqtdle yeprl oileki oi`e melk liren odly i`pzd oi` aeyg mkg

o"anxl eli`e ".mkgd zrcn eyre mdnr dpzd ok m` `l` ,i`pzd laiw(my)

,epnn zeyx lehil yi mkg ly enewnay `l` ,cebi`d ly mlerl `id dpwzd

xird ipa x`yl cqtd dpwzd aqz `nyiyp` zepwz `l` ebieq `l o"anxly xazqn)

(.mkg ipta elit` mpevxk mipwzn xird ipa la` ,revwnaeyg mc` `ki` la`" :`"ahixae

d`xiy ick e` eceak iptn e` ,ezlef i`pz mey zeyrl zeyx mdl oi` xira

"xird ipal cqtd ea oi`ye ie`xk eyriy(zkxfpd daeyza `"ayx oeyl mb d`x ;my).

zedn lky ,dxez oic oirn opid ,ezeyi aevir od xeaiv zelaw m`y ltltl yi

`id xeaivd zpwze ,ezxeza ewlge 'd iptl ezcinr zxev `ed l`xyia xeaiv lk

l`W" ,llk jxc dxezd dzeeivy enk mkgl dpwzd dkixv .dcinrd aehin§©

"Kl Exn`ie Lipwf LcBie Lia`(` ,bk zay d`x ;f ,al mixac)zelawd zetwz m` j` . ¨¦§©¥§§¥¤§Ÿ§¨

,xgn mveaiwl etqeeziy miyi`le mdl zlrez oiba ,evawzdy miyi`d lr

.dxez oic mr dtitg dhlgdl oi`e ,mpevxe mzlrez dn md ehilgi

dritene 'l`'l daexw 'z`' qgid zlin .diipyd dpadl dhep qelwpe`y okzi¥¤

"FzF` cx" enk ,dzxenz minrtl(eh ,` a mikln)ernynydliaen `id .'eil`' ¥

z` ixnbl cg`z `l `id ,'mr' z`xeda ritezyk mb .e`yen l` `vei lret¦

.el hyete ipenl` l` s` laen ipelta xen`dy dxez `l` ,ipenl`e ipelt¤

.dze` milawnd mz`y ,`ln cegi`a "oeknr" ,"mkCal mkY`" zixad zligz¦§¤§©§¤

z`f lkae ,epzvigna "EpOr" ,xen`k ,epi` `ld "mFId EpOr dR EPpi` xW`" la`£¤¥¤Ÿ¦¨©¦¨

irlv z` zeeydl ."`kd idezilc on zi" ,mi`vnpd jeeiza ,ribze zixad zxkiz

."`kd idezi`c on zi" ,"dR FpWi xW` z`" mb qelwpe` mbxz htynd¤£¤¤§Ÿ

'xdd ziYgzA EaSizIe'" :` ,gt zayae(fi ,hi zeny)`ng xa inica` ax xn` ± ©¦§©§§©§¦¨¨

m` ,mdl xn`e zibibk xdd z` mdilr `ed jexa yecwd dtky cnln ,`qg xa

,awri xa `g` ax xn` .mkzxeaw `dz my e`l m`e ,ahen dxezd milawn mz`

inia delaw xecd ok it lr s` ,`ax xn` .`ziixe`l dax `rcen o`kn

"micEdId ElAwe EnIw" ,aizkc ,yexeyg`(fk ,h xzq`)".xak elaiwy dn eniiw ± ¦§§¦§©§¦

mixdae a`en zeaxra dxezd z` elaiwe exfg ixdy eywzp `rcen d"c zetqez

it lr" dl` zelaw mby oeiky z"x aiyde ,mdilr xd dtkpy ila laire mifixb

zexecd z` zaiign dlawy cecivd itl ."mgxk lrak" eaygp od "eid xeaicd

siqedl ile` ozip ,mzaehle mipad ibivpk delaiw mdizea`y meyn mi`ad

s`e .dxwirn dxezd z` l`xyi elaiw dahd cbpk `ly dgiked xdd ziitky

dzzin`n delaiw f` mb `ny ,a`en zeaxra gixkn ila delaiwe exfgy

z` elaiw `l mipey`xy `et` orhii oiicr .mlerd oec` lera my`x qipkdle

meid epl dax `rcen o`kne ,mdipta `ly mipexg`l zekfl ick diikfk dxezd

dyrpy qpd zad`n" delawe eay yexeeyg` inia la` .mcwn epizea`l `l m`

"mdl(inia d"c my zayl i"yx)xxaedyn ,dnr dcxiy dnlyd daehd meyn ,

miYq`n `l" ,yace alg zaf ux`n mileb ,"mdiai` ux`A mzFidA z`f mB s`"y©©Ÿ¦§¨§¤¤Ÿ§¥¤Ÿ§©§¦

"mY` izixA xtdl mzNkl miYlrb `le(cn ,ek `xwie)cin eplivn d"awde , §Ÿ§©§¦§©Ÿ¨§¨¥§¦¦¦¨

.ocicl inp ekf ediiytpl ekfc ebne epizea` ekf f` .epilr micnerd

התרגום  התרגום חידושי חידושי

(.xird on eyexib e` epennn ezcxtdxy`k dxez oic i"yxl od xird ipa zepwz

.ektd od mixg` mipey`xl

la` ,aeyg mc` `kilc `kid" wx dxixy irevwn cebi` e` xird ipa zenkqd

ediipink lk e`l aeyg mc` `ki`c `kid(mzeknqa oi`)"epznc(` ,h `xza `aa).

idy ,q xry ,oe`b i`d axl xknnde gwnd xtqa rnynielz lkd mkg yiy ok

oi`y dpicna mixen` mixac dna" :`i ,ci dxikn 'ld m"anxa x`ean xzeie .ea

mc` da yi m` la` .diayei ikxc gilvdle dpicnd dyrn owzl aeyg mkg da

`ly in lr ciqtdle yeprl oileki oi`e melk liren odly i`pzd oi` aeyg mkg

o"anxl eli`e ".mkgd zrcn eyre mdnr dpzd ok m` `l` ,i`pzd laiw(my)

,epnn zeyx lehil yi mkg ly enewnay `l` ,cebi`d ly mlerl `id dpwzd

xird ipa x`yl cqtd dpwzd aqz `nyiyp` zepwz `l` ebieq `l o"anxly xazqn)

(.mkg ipta elit` mpevxk mipwzn xird ipa la` ,revwnaeyg mc` `ki` la`" :`"ahixae

d`xiy ick e` eceak iptn e` ,ezlef i`pz mey zeyrl zeyx mdl oi` xira

"xird ipal cqtd ea oi`ye ie`xk eyriy(zkxfpd daeyza `"ayx oeyl mb d`x ;my).

zedn lky ,dxez oic oirn opid ,ezeyi aevir od xeaiv zelaw m`y ltltl yi

`id xeaivd zpwze ,ezxeza ewlge 'd iptl ezcinr zxev `ed l`xyia xeaiv lk

l`W" ,llk jxc dxezd dzeeivy enk mkgl dpwzd dkixv .dcinrd aehin§©

"Kl Exn`ie Lipwf LcBie Lia`(` ,bk zay d`x ;f ,al mixac)zelawd zetwz m` j` . ¨¦§©¥§§¥¤§Ÿ§¨

,xgn mveaiwl etqeeziy miyi`le mdl zlrez oiba ,evawzdy miyi`d lr

.dxez oic mr dtitg dhlgdl oi`e ,mpevxe mzlrez dn md ehilgi

dritene 'l`'l daexw 'z`' qgid zlin .diipyd dpadl dhep qelwpe`y okzi¥¤

"FzF` cx" enk ,dzxenz minrtl(eh ,` a mikln)ernynydliaen `id .'eil`' ¥

z` ixnbl cg`z `l `id ,'mr' z`xeda ritezyk mb .e`yen l` `vei lret¦

.el hyete ipenl` l` s` laen ipelta xen`dy dxez `l` ,ipenl`e ipelt¤

.dze` milawnd mz`y ,`ln cegi`a "oeknr" ,"mkCal mkY`" zixad zligz¦§¤§©§¤

z`f lkae ,epzvigna "EpOr" ,xen`k ,epi` `ld "mFId EpOr dR EPpi` xW`" la`£¤¥¤Ÿ¦¨©¦¨

irlv z` zeeydl ."`kd idezilc on zi" ,mi`vnpd jeeiza ,ribze zixad zxkiz

."`kd idezi`c on zi" ,"dR FpWi xW` z`" mb qelwpe` mbxz htynd¤£¤¤§Ÿ

'xdd ziYgzA EaSizIe'" :` ,gt zayae(fi ,hi zeny)`ng xa inica` ax xn` ± ©¦§©§§©§¦¨¨

m` ,mdl xn`e zibibk xdd z` mdilr `ed jexa yecwd dtky cnln ,`qg xa

,awri xa `g` ax xn` .mkzxeaw `dz my e`l m`e ,ahen dxezd milawn mz`

inia delaw xecd ok it lr s` ,`ax xn` .`ziixe`l dax `rcen o`kn

"micEdId ElAwe EnIw" ,aizkc ,yexeyg`(fk ,h xzq`)".xak elaiwy dn eniiw ± ¦§§¦§©§¦

mixdae a`en zeaxra dxezd z` elaiwe exfg ixdy eywzp `rcen d"c zetqez

it lr" dl` zelaw mby oeiky z"x aiyde ,mdilr xd dtkpy ila laire mifixb

zexecd z` zaiign dlawy cecivd itl ."mgxk lrak" eaygp od "eid xeaicd

siqedl ile` ozip ,mzaehle mipad ibivpk delaiw mdizea`y meyn mi`ad

s`e .dxwirn dxezd z` l`xyi elaiw dahd cbpk `ly dgiked xdd ziitky

dzzin`n delaiw f` mb `ny ,a`en zeaxra gixkn ila delaiwe exfgy

z` elaiw `l mipey`xy `et` orhii oiicr .mlerd oec` lera my`x qipkdle

meid epl dax `rcen o`kne ,mdipta `ly mipexg`l zekfl ick diikfk dxezd

dyrpy qpd zad`n" delawe eay yexeeyg` inia la` .mcwn epizea`l `l m`

"mdl(inia d"c my zayl i"yx)xxaedyn ,dnr dcxiy dnlyd daehd meyn ,

miYq`n `l" ,yace alg zaf ux`n mileb ,"mdiai` ux`A mzFidA z`f mB s`"y©©Ÿ¦§¨§¤¤Ÿ§¥¤Ÿ§©§¦

"mY` izixA xtdl mzNkl miYlrb `le(cn ,ek `xwie)cin eplivn d"awde , §Ÿ§©§¦§©Ÿ¨§¨¥§¦¦¦¨

.ocicl inp ekf ediiytpl ekfc ebne epizea` ekf f` .epilr micnerd

טו   התרגום  התרגום חידושי חידושי

(.xird on eyexib e` epennn ezcxtdxy`k dxez oic i"yxl od xird ipa zepwz

.ektd od mixg` mipey`xl

la` ,aeyg mc` `kilc `kid" wx dxixy irevwn cebi` e` xird ipa zenkqd

ediipink lk e`l aeyg mc` `ki`c `kid(mzeknqa oi`)"epznc(` ,h `xza `aa).

idy ,q xry ,oe`b i`d axl xknnde gwnd xtqa rnynielz lkd mkg yiy ok

oi`y dpicna mixen` mixac dna" :`i ,ci dxikn 'ld m"anxa x`ean xzeie .ea

mc` da yi m` la` .diayei ikxc gilvdle dpicnd dyrn owzl aeyg mkg da

`ly in lr ciqtdle yeprl oileki oi`e melk liren odly i`pzd oi` aeyg mkg

o"anxl eli`e ".mkgd zrcn eyre mdnr dpzd ok m` `l` ,i`pzd laiw(my)

,epnn zeyx lehil yi mkg ly enewnay `l` ,cebi`d ly mlerl `id dpwzd

xird ipa x`yl cqtd dpwzd aqz `nyiyp` zepwz `l` ebieq `l o"anxly xazqn)

(.mkg ipta elit` mpevxk mipwzn xird ipa la` ,revwnaeyg mc` `ki` la`" :`"ahixae

d`xiy ick e` eceak iptn e` ,ezlef i`pz mey zeyrl zeyx mdl oi` xira

"xird ipal cqtd ea oi`ye ie`xk eyriy(zkxfpd daeyza `"ayx oeyl mb d`x ;my).

zedn lky ,dxez oic oirn opid ,ezeyi aevir od xeaiv zelaw m`y ltltl yi

`id xeaivd zpwze ,ezxeza ewlge 'd iptl ezcinr zxev `ed l`xyia xeaiv lk

l`W" ,llk jxc dxezd dzeeivy enk mkgl dpwzd dkixv .dcinrd aehin§©

"Kl Exn`ie Lipwf LcBie Lia`(` ,bk zay d`x ;f ,al mixac)zelawd zetwz m` j` . ¨¦§©¥§§¥¤§Ÿ§¨

,xgn mveaiwl etqeeziy miyi`le mdl zlrez oiba ,evawzdy miyi`d lr

.dxez oic mr dtitg dhlgdl oi`e ,mpevxe mzlrez dn md ehilgi

dritene 'l`'l daexw 'z`' qgid zlin .diipyd dpadl dhep qelwpe`y okzi¥¤

"FzF` cx" enk ,dzxenz minrtl(eh ,` a mikln)ernynydliaen `id .'eil`' ¥

z` ixnbl cg`z `l `id ,'mr' z`xeda ritezyk mb .e`yen l` `vei lret¦

.el hyete ipenl` l` s` laen ipelta xen`dy dxez `l` ,ipenl`e ipelt¤

.dze` milawnd mz`y ,`ln cegi`a "oeknr" ,"mkCal mkY`" zixad zligz¦§¤§©§¤

z`f lkae ,epzvigna "EpOr" ,xen`k ,epi` `ld "mFId EpOr dR EPpi` xW`" la`£¤¥¤Ÿ¦¨©¦¨

irlv z` zeeydl ."`kd idezilc on zi" ,mi`vnpd jeeiza ,ribze zixad zxkiz

."`kd idezi`c on zi" ,"dR FpWi xW` z`" mb qelwpe` mbxz htynd¤£¤¤§Ÿ

'xdd ziYgzA EaSizIe'" :` ,gt zayae(fi ,hi zeny)`ng xa inica` ax xn` ± ©¦§©§§©§¦¨¨

m` ,mdl xn`e zibibk xdd z` mdilr `ed jexa yecwd dtky cnln ,`qg xa

,awri xa `g` ax xn` .mkzxeaw `dz my e`l m`e ,ahen dxezd milawn mz`

inia delaw xecd ok it lr s` ,`ax xn` .`ziixe`l dax `rcen o`kn

"micEdId ElAwe EnIw" ,aizkc ,yexeyg`(fk ,h xzq`)".xak elaiwy dn eniiw ± ¦§§¦§©§¦

mixdae a`en zeaxra dxezd z` elaiwe exfg ixdy eywzp `rcen d"c zetqez

it lr" dl` zelaw mby oeiky z"x aiyde ,mdilr xd dtkpy ila laire mifixb

zexecd z` zaiign dlawy cecivd itl ."mgxk lrak" eaygp od "eid xeaicd

siqedl ile` ozip ,mzaehle mipad ibivpk delaiw mdizea`y meyn mi`ad

s`e .dxwirn dxezd z` l`xyi elaiw dahd cbpk `ly dgiked xdd ziitky

dzzin`n delaiw f` mb `ny ,a`en zeaxra gixkn ila delaiwe exfgy

z` elaiw `l mipey`xy `et` orhii oiicr .mlerd oec` lera my`x qipkdle

meid epl dax `rcen o`kne ,mdipta `ly mipexg`l zekfl ick diikfk dxezd

dyrpy qpd zad`n" delawe eay yexeeyg` inia la` .mcwn epizea`l `l m`

"mdl(inia d"c my zayl i"yx)xxaedyn ,dnr dcxiy dnlyd daehd meyn ,

miYq`n `l" ,yace alg zaf ux`n mileb ,"mdiai` ux`A mzFidA z`f mB s`"y©©Ÿ¦§¨§¤¤Ÿ§¥¤Ÿ§©§¦

"mY` izixA xtdl mzNkl miYlrb `le(cn ,ek `xwie)cin eplivn d"awde , §Ÿ§©§¦§©Ÿ¨§¨¥§¦¦¦¨

.ocicl inp ekf ediiytpl ekfc ebne epizea` ekf f` .epilr micnerd

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

התרגום  התרגום חידושי חידושי

(.xird on eyexib e` epennn ezcxtdxy`k dxez oic i"yxl od xird ipa zepwz

.ektd od mixg` mipey`xl

la` ,aeyg mc` `kilc `kid" wx dxixy irevwn cebi` e` xird ipa zenkqd

ediipink lk e`l aeyg mc` `ki`c `kid(mzeknqa oi`)"epznc(` ,h `xza `aa).

idy ,q xry ,oe`b i`d axl xknnde gwnd xtqa rnynielz lkd mkg yiy ok

oi`y dpicna mixen` mixac dna" :`i ,ci dxikn 'ld m"anxa x`ean xzeie .ea

mc` da yi m` la` .diayei ikxc gilvdle dpicnd dyrn owzl aeyg mkg da

`ly in lr ciqtdle yeprl oileki oi`e melk liren odly i`pzd oi` aeyg mkg

o"anxl eli`e ".mkgd zrcn eyre mdnr dpzd ok m` `l` ,i`pzd laiw(my)

,epnn zeyx lehil yi mkg ly enewnay `l` ,cebi`d ly mlerl `id dpwzd

xird ipa x`yl cqtd dpwzd aqz `nyiyp` zepwz `l` ebieq `l o"anxly xazqn)

(.mkg ipta elit` mpevxk mipwzn xird ipa la` ,revwnaeyg mc` `ki` la`" :`"ahixae

d`xiy ick e` eceak iptn e` ,ezlef i`pz mey zeyrl zeyx mdl oi` xira

"xird ipal cqtd ea oi`ye ie`xk eyriy(zkxfpd daeyza `"ayx oeyl mb d`x ;my).

zedn lky ,dxez oic oirn opid ,ezeyi aevir od xeaiv zelaw m`y ltltl yi

`id xeaivd zpwze ,ezxeza ewlge 'd iptl ezcinr zxev `ed l`xyia xeaiv lk

l`W" ,llk jxc dxezd dzeeivy enk mkgl dpwzd dkixv .dcinrd aehin§©

"Kl Exn`ie Lipwf LcBie Lia`(` ,bk zay d`x ;f ,al mixac)zelawd zetwz m` j` . ¨¦§©¥§§¥¤§Ÿ§¨

,xgn mveaiwl etqeeziy miyi`le mdl zlrez oiba ,evawzdy miyi`d lr

.dxez oic mr dtitg dhlgdl oi`e ,mpevxe mzlrez dn md ehilgi

dritene 'l`'l daexw 'z`' qgid zlin .diipyd dpadl dhep qelwpe`y okzi¥¤

"FzF` cx" enk ,dzxenz minrtl(eh ,` a mikln)ernynydliaen `id .'eil`' ¥

z` ixnbl cg`z `l `id ,'mr' z`xeda ritezyk mb .e`yen l` `vei lret¦

.el hyete ipenl` l` s` laen ipelta xen`dy dxez `l` ,ipenl`e ipelt¤

.dze` milawnd mz`y ,`ln cegi`a "oeknr" ,"mkCal mkY`" zixad zligz¦§¤§©§¤

z`f lkae ,epzvigna "EpOr" ,xen`k ,epi` `ld "mFId EpOr dR EPpi` xW`" la`£¤¥¤Ÿ¦¨©¦¨

irlv z` zeeydl ."`kd idezilc on zi" ,mi`vnpd jeeiza ,ribze zixad zxkiz

."`kd idezi`c on zi" ,"dR FpWi xW` z`" mb qelwpe` mbxz htynd¤£¤¤§Ÿ

'xdd ziYgzA EaSizIe'" :` ,gt zayae(fi ,hi zeny)`ng xa inica` ax xn` ± ©¦§©§§©§¦¨¨

m` ,mdl xn`e zibibk xdd z` mdilr `ed jexa yecwd dtky cnln ,`qg xa

,awri xa `g` ax xn` .mkzxeaw `dz my e`l m`e ,ahen dxezd milawn mz`

inia delaw xecd ok it lr s` ,`ax xn` .`ziixe`l dax `rcen o`kn

"micEdId ElAwe EnIw" ,aizkc ,yexeyg`(fk ,h xzq`)".xak elaiwy dn eniiw ± ¦§§¦§©§¦

mixdae a`en zeaxra dxezd z` elaiwe exfg ixdy eywzp `rcen d"c zetqez

it lr" dl` zelaw mby oeiky z"x aiyde ,mdilr xd dtkpy ila laire mifixb

zexecd z` zaiign dlawy cecivd itl ."mgxk lrak" eaygp od "eid xeaicd

siqedl ile` ozip ,mzaehle mipad ibivpk delaiw mdizea`y meyn mi`ad

s`e .dxwirn dxezd z` l`xyi elaiw dahd cbpk `ly dgiked xdd ziitky

dzzin`n delaiw f` mb `ny ,a`en zeaxra gixkn ila delaiwe exfgy

z` elaiw `l mipey`xy `et` orhii oiicr .mlerd oec` lera my`x qipkdle

meid epl dax `rcen o`kne ,mdipta `ly mipexg`l zekfl ick diikfk dxezd

dyrpy qpd zad`n" delawe eay yexeeyg` inia la` .mcwn epizea`l `l m`

"mdl(inia d"c my zayl i"yx)xxaedyn ,dnr dcxiy dnlyd daehd meyn ,

miYq`n `l" ,yace alg zaf ux`n mileb ,"mdiai` ux`A mzFidA z`f mB s`"y©©Ÿ¦§¨§¤¤Ÿ§¥¤Ÿ§©§¦

"mY` izixA xtdl mzNkl miYlrb `le(cn ,ek `xwie)cin eplivn d"awde , §Ÿ§©§¦§©Ÿ¨§¨¥§¦¦¦¨

.ocicl inp ekf ediiytpl ekfc ebne epizea` ekf f` .epilr micnerd



התרגום יד   התרגום חידושי חידושי

(.xird on eyexib e` epennn ezcxtdxy`k dxez oic i"yxl od xird ipa zepwz

.ektd od mixg` mipey`xl

la` ,aeyg mc` `kilc `kid" wx dxixy irevwn cebi` e` xird ipa zenkqd

ediipink lk e`l aeyg mc` `ki`c `kid(mzeknqa oi`)"epznc(` ,h `xza `aa).

idy ,q xry ,oe`b i`d axl xknnde gwnd xtqa rnynielz lkd mkg yiy ok

oi`y dpicna mixen` mixac dna" :`i ,ci dxikn 'ld m"anxa x`ean xzeie .ea

mc` da yi m` la` .diayei ikxc gilvdle dpicnd dyrn owzl aeyg mkg da

`ly in lr ciqtdle yeprl oileki oi`e melk liren odly i`pzd oi` aeyg mkg

o"anxl eli`e ".mkgd zrcn eyre mdnr dpzd ok m` `l` ,i`pzd laiw(my)

,epnn zeyx lehil yi mkg ly enewnay `l` ,cebi`d ly mlerl `id dpwzd

xird ipa x`yl cqtd dpwzd aqz `nyiyp` zepwz `l` ebieq `l o"anxly xazqn)

(.mkg ipta elit` mpevxk mipwzn xird ipa la` ,revwnaeyg mc` `ki` la`" :`"ahixae

d`xiy ick e` eceak iptn e` ,ezlef i`pz mey zeyrl zeyx mdl oi` xira

"xird ipal cqtd ea oi`ye ie`xk eyriy(zkxfpd daeyza `"ayx oeyl mb d`x ;my).

zedn lky ,dxez oic oirn opid ,ezeyi aevir od xeaiv zelaw m`y ltltl yi

`id xeaivd zpwze ,ezxeza ewlge 'd iptl ezcinr zxev `ed l`xyia xeaiv lk

l`W" ,llk jxc dxezd dzeeivy enk mkgl dpwzd dkixv .dcinrd aehin§©

"Kl Exn`ie Lipwf LcBie Lia`(` ,bk zay d`x ;f ,al mixac)zelawd zetwz m` j` . ¨¦§©¥§§¥¤§Ÿ§¨

,xgn mveaiwl etqeeziy miyi`le mdl zlrez oiba ,evawzdy miyi`d lr

.dxez oic mr dtitg dhlgdl oi`e ,mpevxe mzlrez dn md ehilgi

dritene 'l`'l daexw 'z`' qgid zlin .diipyd dpadl dhep qelwpe`y okzi¥¤

"FzF` cx" enk ,dzxenz minrtl(eh ,` a mikln)ernynydliaen `id .'eil`' ¥

z` ixnbl cg`z `l `id ,'mr' z`xeda ritezyk mb .e`yen l` `vei lret¦

.el hyete ipenl` l` s` laen ipelta xen`dy dxez `l` ,ipenl`e ipelt¤

.dze` milawnd mz`y ,`ln cegi`a "oeknr" ,"mkCal mkY`" zixad zligz¦§¤§©§¤

z`f lkae ,epzvigna "EpOr" ,xen`k ,epi` `ld "mFId EpOr dR EPpi` xW`" la`£¤¥¤Ÿ¦¨©¦¨

irlv z` zeeydl ."`kd idezilc on zi" ,mi`vnpd jeeiza ,ribze zixad zxkiz

."`kd idezi`c on zi" ,"dR FpWi xW` z`" mb qelwpe` mbxz htynd¤£¤¤§Ÿ

'xdd ziYgzA EaSizIe'" :` ,gt zayae(fi ,hi zeny)`ng xa inica` ax xn` ± ©¦§©§§©§¦¨¨

m` ,mdl xn`e zibibk xdd z` mdilr `ed jexa yecwd dtky cnln ,`qg xa

,awri xa `g` ax xn` .mkzxeaw `dz my e`l m`e ,ahen dxezd milawn mz`

inia delaw xecd ok it lr s` ,`ax xn` .`ziixe`l dax `rcen o`kn

"micEdId ElAwe EnIw" ,aizkc ,yexeyg`(fk ,h xzq`)".xak elaiwy dn eniiw ± ¦§§¦§©§¦

mixdae a`en zeaxra dxezd z` elaiwe exfg ixdy eywzp `rcen d"c zetqez

it lr" dl` zelaw mby oeiky z"x aiyde ,mdilr xd dtkpy ila laire mifixb

zexecd z` zaiign dlawy cecivd itl ."mgxk lrak" eaygp od "eid xeaicd

siqedl ile` ozip ,mzaehle mipad ibivpk delaiw mdizea`y meyn mi`ad

s`e .dxwirn dxezd z` l`xyi elaiw dahd cbpk `ly dgiked xdd ziitky

dzzin`n delaiw f` mb `ny ,a`en zeaxra gixkn ila delaiwe exfgy

z` elaiw `l mipey`xy `et` orhii oiicr .mlerd oec` lera my`x qipkdle

meid epl dax `rcen o`kne ,mdipta `ly mipexg`l zekfl ick diikfk dxezd

dyrpy qpd zad`n" delawe eay yexeeyg` inia la` .mcwn epizea`l `l m`

"mdl(inia d"c my zayl i"yx)xxaedyn ,dnr dcxiy dnlyd daehd meyn ,

miYq`n `l" ,yace alg zaf ux`n mileb ,"mdiai` ux`A mzFidA z`f mB s`"y©©Ÿ¦§¨§¤¤Ÿ§¥¤Ÿ§©§¦

"mY` izixA xtdl mzNkl miYlrb `le(cn ,ek `xwie)cin eplivn d"awde , §Ÿ§©§¦§©Ÿ¨§¨¥§¦¦¦¨

.ocicl inp ekf ediiytpl ekfc ebne epizea` ekf f` .epilr micnerd

התרגום  התרגום חידושי חידושי

(.xird on eyexib e` epennn ezcxtdxy`k dxez oic i"yxl od xird ipa zepwz

.ektd od mixg` mipey`xl

la` ,aeyg mc` `kilc `kid" wx dxixy irevwn cebi` e` xird ipa zenkqd

ediipink lk e`l aeyg mc` `ki`c `kid(mzeknqa oi`)"epznc(` ,h `xza `aa).

idy ,q xry ,oe`b i`d axl xknnde gwnd xtqa rnynielz lkd mkg yiy ok

oi`y dpicna mixen` mixac dna" :`i ,ci dxikn 'ld m"anxa x`ean xzeie .ea

mc` da yi m` la` .diayei ikxc gilvdle dpicnd dyrn owzl aeyg mkg da

`ly in lr ciqtdle yeprl oileki oi`e melk liren odly i`pzd oi` aeyg mkg

o"anxl eli`e ".mkgd zrcn eyre mdnr dpzd ok m` `l` ,i`pzd laiw(my)

,epnn zeyx lehil yi mkg ly enewnay `l` ,cebi`d ly mlerl `id dpwzd

xird ipa x`yl cqtd dpwzd aqz `nyiyp` zepwz `l` ebieq `l o"anxly xazqn)

(.mkg ipta elit` mpevxk mipwzn xird ipa la` ,revwnaeyg mc` `ki` la`" :`"ahixae

d`xiy ick e` eceak iptn e` ,ezlef i`pz mey zeyrl zeyx mdl oi` xira

"xird ipal cqtd ea oi`ye ie`xk eyriy(zkxfpd daeyza `"ayx oeyl mb d`x ;my).

zedn lky ,dxez oic oirn opid ,ezeyi aevir od xeaiv zelaw m`y ltltl yi

`id xeaivd zpwze ,ezxeza ewlge 'd iptl ezcinr zxev `ed l`xyia xeaiv lk

l`W" ,llk jxc dxezd dzeeivy enk mkgl dpwzd dkixv .dcinrd aehin§©

"Kl Exn`ie Lipwf LcBie Lia`(` ,bk zay d`x ;f ,al mixac)zelawd zetwz m` j` . ¨¦§©¥§§¥¤§Ÿ§¨

,xgn mveaiwl etqeeziy miyi`le mdl zlrez oiba ,evawzdy miyi`d lr

.dxez oic mr dtitg dhlgdl oi`e ,mpevxe mzlrez dn md ehilgi

dritene 'l`'l daexw 'z`' qgid zlin .diipyd dpadl dhep qelwpe`y okzi¥¤

"FzF` cx" enk ,dzxenz minrtl(eh ,` a mikln)ernynydliaen `id .'eil`' ¥

z` ixnbl cg`z `l `id ,'mr' z`xeda ritezyk mb .e`yen l` `vei lret¦

.el hyete ipenl` l` s` laen ipelta xen`dy dxez `l` ,ipenl`e ipelt¤

.dze` milawnd mz`y ,`ln cegi`a "oeknr" ,"mkCal mkY`" zixad zligz¦§¤§©§¤

z`f lkae ,epzvigna "EpOr" ,xen`k ,epi` `ld "mFId EpOr dR EPpi` xW`" la`£¤¥¤Ÿ¦¨©¦¨

irlv z` zeeydl ."`kd idezilc on zi" ,mi`vnpd jeeiza ,ribze zixad zxkiz

."`kd idezi`c on zi" ,"dR FpWi xW` z`" mb qelwpe` mbxz htynd¤£¤¤§Ÿ

'xdd ziYgzA EaSizIe'" :` ,gt zayae(fi ,hi zeny)`ng xa inica` ax xn` ± ©¦§©§§©§¦¨¨

m` ,mdl xn`e zibibk xdd z` mdilr `ed jexa yecwd dtky cnln ,`qg xa

,awri xa `g` ax xn` .mkzxeaw `dz my e`l m`e ,ahen dxezd milawn mz`

inia delaw xecd ok it lr s` ,`ax xn` .`ziixe`l dax `rcen o`kn

"micEdId ElAwe EnIw" ,aizkc ,yexeyg`(fk ,h xzq`)".xak elaiwy dn eniiw ± ¦§§¦§©§¦

mixdae a`en zeaxra dxezd z` elaiwe exfg ixdy eywzp `rcen d"c zetqez

it lr" dl` zelaw mby oeiky z"x aiyde ,mdilr xd dtkpy ila laire mifixb

zexecd z` zaiign dlawy cecivd itl ."mgxk lrak" eaygp od "eid xeaicd

siqedl ile` ozip ,mzaehle mipad ibivpk delaiw mdizea`y meyn mi`ad

s`e .dxwirn dxezd z` l`xyi elaiw dahd cbpk `ly dgiked xdd ziitky

dzzin`n delaiw f` mb `ny ,a`en zeaxra gixkn ila delaiwe exfgy

z` elaiw `l mipey`xy `et` orhii oiicr .mlerd oec` lera my`x qipkdle

meid epl dax `rcen o`kne ,mdipta `ly mipexg`l zekfl ick diikfk dxezd

dyrpy qpd zad`n" delawe eay yexeeyg` inia la` .mcwn epizea`l `l m`

"mdl(inia d"c my zayl i"yx)xxaedyn ,dnr dcxiy dnlyd daehd meyn ,

miYq`n `l" ,yace alg zaf ux`n mileb ,"mdiai` ux`A mzFidA z`f mB s`"y©©Ÿ¦§¨§¤¤Ÿ§¥¤Ÿ§©§¦

"mY` izixA xtdl mzNkl miYlrb `le(cn ,ek `xwie)cin eplivn d"awde , §Ÿ§©§¦§©Ÿ¨§¨¥§¦¦¦¨

.ocicl inp ekf ediiytpl ekfc ebne epizea` ekf f` .epilr micnerd

טו   התרגום  התרגום חידושי חידושי

(.xird on eyexib e` epennn ezcxtdxy`k dxez oic i"yxl od xird ipa zepwz

.ektd od mixg` mipey`xl

la` ,aeyg mc` `kilc `kid" wx dxixy irevwn cebi` e` xird ipa zenkqd

ediipink lk e`l aeyg mc` `ki`c `kid(mzeknqa oi`)"epznc(` ,h `xza `aa).

idy ,q xry ,oe`b i`d axl xknnde gwnd xtqa rnynielz lkd mkg yiy ok

oi`y dpicna mixen` mixac dna" :`i ,ci dxikn 'ld m"anxa x`ean xzeie .ea

mc` da yi m` la` .diayei ikxc gilvdle dpicnd dyrn owzl aeyg mkg da

`ly in lr ciqtdle yeprl oileki oi`e melk liren odly i`pzd oi` aeyg mkg

o"anxl eli`e ".mkgd zrcn eyre mdnr dpzd ok m` `l` ,i`pzd laiw(my)

,epnn zeyx lehil yi mkg ly enewnay `l` ,cebi`d ly mlerl `id dpwzd

xird ipa x`yl cqtd dpwzd aqz `nyiyp` zepwz `l` ebieq `l o"anxly xazqn)

(.mkg ipta elit` mpevxk mipwzn xird ipa la` ,revwnaeyg mc` `ki` la`" :`"ahixae

d`xiy ick e` eceak iptn e` ,ezlef i`pz mey zeyrl zeyx mdl oi` xira

"xird ipal cqtd ea oi`ye ie`xk eyriy(zkxfpd daeyza `"ayx oeyl mb d`x ;my).

zedn lky ,dxez oic oirn opid ,ezeyi aevir od xeaiv zelaw m`y ltltl yi

`id xeaivd zpwze ,ezxeza ewlge 'd iptl ezcinr zxev `ed l`xyia xeaiv lk

l`W" ,llk jxc dxezd dzeeivy enk mkgl dpwzd dkixv .dcinrd aehin§©

"Kl Exn`ie Lipwf LcBie Lia`(` ,bk zay d`x ;f ,al mixac)zelawd zetwz m` j` . ¨¦§©¥§§¥¤§Ÿ§¨

,xgn mveaiwl etqeeziy miyi`le mdl zlrez oiba ,evawzdy miyi`d lr

.dxez oic mr dtitg dhlgdl oi`e ,mpevxe mzlrez dn md ehilgi

dritene 'l`'l daexw 'z`' qgid zlin .diipyd dpadl dhep qelwpe`y okzi¥¤

"FzF` cx" enk ,dzxenz minrtl(eh ,` a mikln)ernynydliaen `id .'eil`' ¥

z` ixnbl cg`z `l `id ,'mr' z`xeda ritezyk mb .e`yen l` `vei lret¦

.el hyete ipenl` l` s` laen ipelta xen`dy dxez `l` ,ipenl`e ipelt¤

.dze` milawnd mz`y ,`ln cegi`a "oeknr" ,"mkCal mkY`" zixad zligz¦§¤§©§¤

z`f lkae ,epzvigna "EpOr" ,xen`k ,epi` `ld "mFId EpOr dR EPpi` xW`" la`£¤¥¤Ÿ¦¨©¦¨

irlv z` zeeydl ."`kd idezilc on zi" ,mi`vnpd jeeiza ,ribze zixad zxkiz

."`kd idezi`c on zi" ,"dR FpWi xW` z`" mb qelwpe` mbxz htynd¤£¤¤§Ÿ

'xdd ziYgzA EaSizIe'" :` ,gt zayae(fi ,hi zeny)`ng xa inica` ax xn` ± ©¦§©§§©§¦¨¨

m` ,mdl xn`e zibibk xdd z` mdilr `ed jexa yecwd dtky cnln ,`qg xa

,awri xa `g` ax xn` .mkzxeaw `dz my e`l m`e ,ahen dxezd milawn mz`

inia delaw xecd ok it lr s` ,`ax xn` .`ziixe`l dax `rcen o`kn

"micEdId ElAwe EnIw" ,aizkc ,yexeyg`(fk ,h xzq`)".xak elaiwy dn eniiw ± ¦§§¦§©§¦

mixdae a`en zeaxra dxezd z` elaiwe exfg ixdy eywzp `rcen d"c zetqez

it lr" dl` zelaw mby oeiky z"x aiyde ,mdilr xd dtkpy ila laire mifixb

zexecd z` zaiign dlawy cecivd itl ."mgxk lrak" eaygp od "eid xeaicd

siqedl ile` ozip ,mzaehle mipad ibivpk delaiw mdizea`y meyn mi`ad

s`e .dxwirn dxezd z` l`xyi elaiw dahd cbpk `ly dgiked xdd ziitky

dzzin`n delaiw f` mb `ny ,a`en zeaxra gixkn ila delaiwe exfgy

z` elaiw `l mipey`xy `et` orhii oiicr .mlerd oec` lera my`x qipkdle

meid epl dax `rcen o`kne ,mdipta `ly mipexg`l zekfl ick diikfk dxezd

dyrpy qpd zad`n" delawe eay yexeeyg` inia la` .mcwn epizea`l `l m`

"mdl(inia d"c my zayl i"yx)xxaedyn ,dnr dcxiy dnlyd daehd meyn ,

miYq`n `l" ,yace alg zaf ux`n mileb ,"mdiai` ux`A mzFidA z`f mB s`"y©©Ÿ¦§¨§¤¤Ÿ§¥¤Ÿ§©§¦

"mY` izixA xtdl mzNkl miYlrb `le(cn ,ek `xwie)cin eplivn d"awde , §Ÿ§©§¦§©Ÿ¨§¨¥§¦¦¦¨

.ocicl inp ekf ediiytpl ekfc ebne epizea` ekf f` .epilr micnerd

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

התרגום  התרגום חידושי חידושי

(.xird on eyexib e` epennn ezcxtdxy`k dxez oic i"yxl od xird ipa zepwz

.ektd od mixg` mipey`xl

la` ,aeyg mc` `kilc `kid" wx dxixy irevwn cebi` e` xird ipa zenkqd

ediipink lk e`l aeyg mc` `ki`c `kid(mzeknqa oi`)"epznc(` ,h `xza `aa).

idy ,q xry ,oe`b i`d axl xknnde gwnd xtqa rnynielz lkd mkg yiy ok

oi`y dpicna mixen` mixac dna" :`i ,ci dxikn 'ld m"anxa x`ean xzeie .ea

mc` da yi m` la` .diayei ikxc gilvdle dpicnd dyrn owzl aeyg mkg da

`ly in lr ciqtdle yeprl oileki oi`e melk liren odly i`pzd oi` aeyg mkg

o"anxl eli`e ".mkgd zrcn eyre mdnr dpzd ok m` `l` ,i`pzd laiw(my)

,epnn zeyx lehil yi mkg ly enewnay `l` ,cebi`d ly mlerl `id dpwzd

xird ipa x`yl cqtd dpwzd aqz `nyiyp` zepwz `l` ebieq `l o"anxly xazqn)

(.mkg ipta elit` mpevxk mipwzn xird ipa la` ,revwnaeyg mc` `ki` la`" :`"ahixae

d`xiy ick e` eceak iptn e` ,ezlef i`pz mey zeyrl zeyx mdl oi` xira

"xird ipal cqtd ea oi`ye ie`xk eyriy(zkxfpd daeyza `"ayx oeyl mb d`x ;my).

zedn lky ,dxez oic oirn opid ,ezeyi aevir od xeaiv zelaw m`y ltltl yi

`id xeaivd zpwze ,ezxeza ewlge 'd iptl ezcinr zxev `ed l`xyia xeaiv lk

l`W" ,llk jxc dxezd dzeeivy enk mkgl dpwzd dkixv .dcinrd aehin§©

"Kl Exn`ie Lipwf LcBie Lia`(` ,bk zay d`x ;f ,al mixac)zelawd zetwz m` j` . ¨¦§©¥§§¥¤§Ÿ§¨

,xgn mveaiwl etqeeziy miyi`le mdl zlrez oiba ,evawzdy miyi`d lr

.dxez oic mr dtitg dhlgdl oi`e ,mpevxe mzlrez dn md ehilgi

dritene 'l`'l daexw 'z`' qgid zlin .diipyd dpadl dhep qelwpe`y okzi¥¤

"FzF` cx" enk ,dzxenz minrtl(eh ,` a mikln)ernynydliaen `id .'eil`' ¥

z` ixnbl cg`z `l `id ,'mr' z`xeda ritezyk mb .e`yen l` `vei lret¦

.el hyete ipenl` l` s` laen ipelta xen`dy dxez `l` ,ipenl`e ipelt¤

.dze` milawnd mz`y ,`ln cegi`a "oeknr" ,"mkCal mkY`" zixad zligz¦§¤§©§¤

z`f lkae ,epzvigna "EpOr" ,xen`k ,epi` `ld "mFId EpOr dR EPpi` xW`" la`£¤¥¤Ÿ¦¨©¦¨

irlv z` zeeydl ."`kd idezilc on zi" ,mi`vnpd jeeiza ,ribze zixad zxkiz

."`kd idezi`c on zi" ,"dR FpWi xW` z`" mb qelwpe` mbxz htynd¤£¤¤§Ÿ

'xdd ziYgzA EaSizIe'" :` ,gt zayae(fi ,hi zeny)`ng xa inica` ax xn` ± ©¦§©§§©§¦¨¨

m` ,mdl xn`e zibibk xdd z` mdilr `ed jexa yecwd dtky cnln ,`qg xa

,awri xa `g` ax xn` .mkzxeaw `dz my e`l m`e ,ahen dxezd milawn mz`

inia delaw xecd ok it lr s` ,`ax xn` .`ziixe`l dax `rcen o`kn

"micEdId ElAwe EnIw" ,aizkc ,yexeyg`(fk ,h xzq`)".xak elaiwy dn eniiw ± ¦§§¦§©§¦

mixdae a`en zeaxra dxezd z` elaiwe exfg ixdy eywzp `rcen d"c zetqez

it lr" dl` zelaw mby oeiky z"x aiyde ,mdilr xd dtkpy ila laire mifixb

zexecd z` zaiign dlawy cecivd itl ."mgxk lrak" eaygp od "eid xeaicd

siqedl ile` ozip ,mzaehle mipad ibivpk delaiw mdizea`y meyn mi`ad

s`e .dxwirn dxezd z` l`xyi elaiw dahd cbpk `ly dgiked xdd ziitky

dzzin`n delaiw f` mb `ny ,a`en zeaxra gixkn ila delaiwe exfgy

z` elaiw `l mipey`xy `et` orhii oiicr .mlerd oec` lera my`x qipkdle

meid epl dax `rcen o`kne ,mdipta `ly mipexg`l zekfl ick diikfk dxezd

dyrpy qpd zad`n" delawe eay yexeeyg` inia la` .mcwn epizea`l `l m`

"mdl(inia d"c my zayl i"yx)xxaedyn ,dnr dcxiy dnlyd daehd meyn ,

miYq`n `l" ,yace alg zaf ux`n mileb ,"mdiai` ux`A mzFidA z`f mB s`"y©©Ÿ¦§¨§¤¤Ÿ§¥¤Ÿ§©§¦

"mY` izixA xtdl mzNkl miYlrb `le(cn ,ek `xwie)cin eplivn d"awde , §Ÿ§©§¦§©Ÿ¨§¨¥§¦¦¦¨

.ocicl inp ekf ediiytpl ekfc ebne epizea` ekf f` .epilr micnerd



וילך לא דבריםטז  

את־ויּ ל� וידבּ ר משׁ ה ©¥−¤Ÿ¤®©§©¥²¤
אל ־כּ ל ־י שׂ ראל : האלּ ה »¥¨§¦¨¤¤−¥¨¬¦¨§©הדּ ברים 

בּ ן־מאה (·) אלהם Ÿ¤£¥¤À¤¥¨Á´©ויּ אמר
לֹא־ היּ וֹ ם אנכי שׁ נה »½©Ÿ¦Æ»¨³¨¨¸¦§¤§ועשׂ רים
ויהוה  ולבוֹ א לצאת עוֹ ד Ÿ̈Æ»©®¨§´¥¨−¬©אוּ כל
את־היּ רדּ ן  תעבר לֹא אלי ¬¥§©©¤Ÿ−£»©¬½©¥´©א̈מר

|(‚)הזּ ה: הוּ א אלֹהי� יהוה ©¤«§Ÿ̈¸¡¤¹´
את־ הוּ א־ישׁ מיד לפני� ¤Ÿ¥´§¨¤À«©§¦ºעבר
וירשׁ תּ ם  מלּ פני� האלּ ה ®¨§¦»¦−¤¨§¦¥²¤¨¬¦©הגּ וֹ ים
כּ אשׁ ר  לפני� עבר הוּ א −¤£»©½¤¨§´¥ªÀ©µŸ§יהוֹ שׁ ע

יהוה: יהוה („)˘�Èדּ בּ ר ועשׂ ה ¦¤¬§Ÿ̈«§¨¨³§Ÿ̈Æ
וּ לעוֹ ג  לסיחוֹ ן עשׂ ה כּ אשׁ ר À̈§¦¬§²¨´¤£»©½¤ל̈הם
אשׁ ר  וּ לארצם האמרי ¬¤£®¨§©§−¦Ÿ¡»¨¬¥§©מלכי

אתם: יהוה (‰)השׁ מיד וּ נתנם ¦§¦−Ÿ¨«§¨¨¬§Ÿ̈−
כּ כל־ להם ועשׂ יתם ̧¨§½¤¨´¤¦£»©®¤¥§¦לפניכם
אתכם: צוּ יתי אשׁ ר »¤§¤¦−¦¦¬¤£̈½§¦©המּ צוה

(Â) ואל־חז אל־תּ יראוּ  ואמצוּ  קוּ  ¦§´§¦§½©¦«§¬§©

אונקלוס 

ית א לא וּ מלּ יל משׁ ה  ¨¥©¤Ÿ©£©ואזל

הא לּ ין י שׂ ראל:עם פּ תגמיּ א  כּ ל ¦§¨©¨¨¦¥¦¨¦§¨¥

ועסרין לה וֹןואמרב  מאה  בּ ר ©£©§©§¨§©§¦

דּיןאנא שׁנין אנא ל י וֹמא ית §¦£¨¨¥¥£¨

למפּ קיכיל  וייוּלמיעל עוֹ ד ¨¥§¦©§¥©©¨

ירדּ נא לי אמר ית  תּ עבּ ר לא  £©¦¨¦§©¨©§§¨

עבר ג הדין : ה וּ א  אלה � יי  ¨¥§¨¡¨¨¨©

ית  י שׁ יצי ה וּ א  עממיּא קדמ� ¢¨¨§¥¥¨©§©¨

ותירת נּ וּ ן  קדמ� מן  ¦§¥§¨¨¢¦¥¦ה̈א לּ ין

קדמ� עבר ה וּ א  כּמא יה וֹ שׁ ע §ª©¨©¢¨¨§¨

יי :דּ ייד [שני]מלּ יל ויעביד  §©¥§¨§©£¥§¨

דּלה וֹ ן וּ לעוֹ ג כּמא לסיחוֹ ן  עבד §§¨©£©§¦§

ולארעה וֹ ן  אמוֹ ראה  §©£©§¨¨¡¥§©מלכי

יתה וֹ ן : ייה דּ שׁ יצי  וימסרנּ וּ ן §¥¥¨§§¦§§¦§¨

כּ כל  לה וֹ ן ותעבּ דוּ ן ¨§§§§©§¥¨¢קדמיכוֹ ן 

יתכוֹ ן: דּ פקּ ידית  §¨¦¥©§¨§¥§©תּ פקידתּ א 

ולא ו  תּ דחלוּ ן  לא  ועילמוּ  ¨§£§¦¨©¥§©§תּ קפוּ 

רש"י 

וגו'.א)( משה לאב)(וילך

ולבוא . לצאת  עוד  יכולאוכל
"לא לומר תלמוד  כחו שתשש 
מהו  אלא לחה " נס ולא  עינו כהתה

אוכל  שנטלהלא רשאי  איני
ליהושע: ונתנה הרשות  וה'ממני

אלי . פירוש אמר  אוכל זהו לא

ולבוא לצאת שה 'עוד  לפי
אלי היום .:אמר היוםאנכי

נולדתי  זה  ביום  ושנותי ימי  מלאו
אמות  זה  י"א)(וביום  ד "א:ר"ה

ולבוא . תור לצאת החכמהבדברי  ומעיינות  מסורות ממנו שנסתמו מלמד  י"ג)(ה  :סוטה

המתורגם  תרגום

הדברים א לא  את וידבר משה וילך

ישראל:עם האלה להם ויאמר ב כל 

ועשרים מאה זה אנכישנים בן יום 

יכול  אני לצאתאין וה'ולהכנס עוד

הזה :ליאמר הירדן  את תעבור לא

הוא ג  לפניך עובר הוא אלקיך ה'

את מלפניך העמים ישמיד  האלה

לפניך  עובר הוא  יהושע  וירשתם

ה':שכמו ה'ד [שני]דיבר ועשה

ולעוגכמולהם לסיחון שעשה

שהשמיד  ולארצם האמורי מלכי

לפניכם 1ונתנם ה אותם: ה'

שצויתי  המצוה ככל  להם ועשיתם 

ואל ו אתכם: תיראו  אל ואמצו חזקו 

צרי  מעט

יכיל:(ב)לא  אנא לנו,לית פירש אונקלוס ֵ◌ֲ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

אבל  עתיד, לשון משמע אוּ כל" "לא ©שאמנם

"לא", המקרא לשון ותרגם יכול. אינני הכונה,

יכול אינני אין, כתוב היה הגר)כאילו .(נפש ¥

זו  אם אבל רשאי. איני שהכונה, ופירש"י

רשו" לי "לית לתרגם לו היה אונק' דעת היתה

את  לעבור אוכל "לא בלעם אצל שתרגם כמו

ה'" יח)פי כב, אונקלוס).(במדבר ונראה (ביאורי .

בסוטה חז"ל דרשו וכן כפשוטו, ,יג:)(שמפרש

המהרש"א ופי' ממש. יכולת אי (ד"ה מלשון

איני אילימא) אוכל" "לא לפרש להם נראה שלא

פירושו, אלי" אמר "וה' הפסוק והמשך רשאי,

מצינו  שלא גו', תעבור לא אלי אמר שה' לפי

"ויי")ו' רא"ם (במלה עיין זו, בהוראה משמש ©§¨

קדמ�:(ג).(מ.א.ל.) עבר הרמב"ם הוּ א דעת ָ◌ַ◌ֳ◌ָ◌ָ◌

כז) א , של (מו"נ לשונות מרחיק שאונקלוס

הרמב"ן והקשה הגשמה. על שמורים כיון מהקב"ה א)תנועה מו, לפי"ז (בראשית ,

'מימריה' תרגם ולא קדמך", עבר "הוא אונקלוס תרגם לק'(ע"כ)איך מש"כ וע' .

ו) מצאנו (פסוק שהרי "עובר", המקרא לשון 'מאמר', אצל נופל שאין לומר ואין .

התרגום  חידושי

מאה  בן אלהם, ויאמר ישראל. כל אל האלה הדברים את וידבר משה ¨¥¤¤¥£¤Ÿ¤©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥©Ÿ§¤¥©וילך

את  תעבר לא אלי אמר וה' ולבוֹא, לצאת עוֹד אוּכל לא היּוֹם, אנכי שנה ¤Ÿ¦©Ÿ©¨¥§¨©¨©¥©Ÿ©£Ÿ¨¨¨¦§¤§ועשרים

הזה א-ב (הירדן לא, .)דברים ©©§¥©¤

mebxzdy 'ixv hrn'a d`x ."liki `p` zil" ,"lkE` `l" z` mbxzn qelwpe`Ÿ©
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`Fale z`vl ,xg` xac ...ryedil dpzipe zeyxd ipnn dlhipy ,i`yx ipi`¨¥§¨

".dnkgd zepiirne zexeqn epnn enzqpy cnln .dxez ixaca)migqep xtqn miniiw

dxephxan dicaer iax iptl did d`xpky gqepd itl epwzrd .eixac xcqa milcap i"yxa o`k

.igxfn edil` iaxe(

לשונות 1. כלל  בדרך  מתרגם מסירה בלשון 
בלשה"ק  גם מצינו ואמנם שבמקרא. נתינה

מסירה טו)לשון  ה לא, .(במדבר

וילך לא דברים

את־ויּ ל� וידבּ ר משׁ ה ©¥−¤Ÿ¤®©§©¥²¤
אל ־כּ ל ־י שׂ ראל : האלּ ה »¥¨§¦¨¤¤−¥¨¬¦¨§©הדּ ברים 

בּ ן־מאה (·) אלהם Ÿ¤£¥¤À¤¥¨Á´©ויּ אמר
לֹא־ היּ וֹ ם אנכי שׁ נה »½©Ÿ¦Æ»¨³¨¨¸¦§¤§ועשׂ רים
ויהוה  ולבוֹ א לצאת עוֹ ד Ÿ̈Æ»©®¨§´¥¨−¬©אוּ כל
את־היּ רדּ ן  תעבר לֹא אלי ¬¥§©©¤Ÿ−£»©¬½©¥´©א̈מר

|(‚)הזּ ה: הוּ א אלֹהי� יהוה ©¤«§Ÿ̈¸¡¤¹´
את־ הוּ א־ישׁ מיד לפני� ¤Ÿ¥´§¨¤À«©§¦ºעבר
וירשׁ תּ ם  מלּ פני� האלּ ה ®¨§¦»¦−¤¨§¦¥²¤¨¬¦©הגּ וֹ ים
כּ אשׁ ר  לפני� עבר הוּ א −¤£»©½¤¨§´¥ªÀ©µŸ§יהוֹ שׁ ע

יהוה: יהוה („)˘�Èדּ בּ ר ועשׂ ה ¦¤¬§Ÿ̈«§¨¨³§Ÿ̈Æ
וּ לעוֹ ג  לסיחוֹ ן עשׂ ה כּ אשׁ ר À̈§¦¬§²¨´¤£»©½¤ל̈הם
אשׁ ר  וּ לארצם האמרי ¬¤£®¨§©§−¦Ÿ¡»¨¬¥§©מלכי

אתם: יהוה (‰)השׁ מיד וּ נתנם ¦§¦−Ÿ¨«§¨¨¬§Ÿ̈−
כּ כל־ להם ועשׂ יתם ̧¨§½¤¨´¤¦£»©®¤¥§¦לפניכם
אתכם: צוּ יתי אשׁ ר »¤§¤¦−¦¦¬¤£̈½§¦©המּ צוה

(Â) ואל־חז אל־תּ יראוּ  ואמצוּ  קוּ  ¦§´§¦§½©¦«§¬§©

אונקלוס 

ית א לא וּ מלּ יל משׁ ה  ¨¥©¤Ÿ©£©ואזל

הא לּ ין י שׂ ראל:עם פּ תגמיּ א  כּ ל ¦§¨©¨¨¦¥¦¨¦§¨¥

ועסרין לה וֹןואמרב  מאה  בּ ר ©£©§©§¨§©§¦

דּיןאנא שׁנין אנא ל י וֹמא ית §¦£¨¨¥¥£¨

למפּ קיכיל  וייוּלמיעל עוֹ ד ¨¥§¦©§¥©©¨

ירדּ נא לי אמר ית  תּ עבּ ר לא  £©¦¨¦§©¨©§§¨

עבר ג הדין : ה וּ א  אלה � יי  ¨¥§¨¡¨¨¨©

ית  י שׁ יצי ה וּ א  עממיּא קדמ� ¢¨¨§¥¥¨©§©¨

ותירת נּ וּ ן  קדמ� מן  ¦§¥§¨¨¢¦¥¦ה̈א לּ ין

קדמ� עבר ה וּ א  כּמא יה וֹ שׁ ע §ª©¨©¢¨¨§¨

יי :דּ ייד [שני]מלּ יל ויעביד  §©¥§¨§©£¥§¨

דּלה וֹ ן וּ לעוֹ ג כּמא לסיחוֹ ן  עבד §§¨©£©§¦§

ולארעה וֹ ן  אמוֹ ראה  §©£©§¨¨¡¥§©מלכי

יתה וֹ ן : ייה דּ שׁ יצי  וימסרנּ וּ ן §¥¥¨§§¦§§¦§¨

כּ כל  לה וֹ ן ותעבּ דוּ ן ¨§§§§©§¥¨¢קדמיכוֹ ן 

יתכוֹ ן: דּ פקּ ידית  §¨¦¥©§¨§¥§©תּ פקידתּ א 

ולא ו  תּ דחלוּ ן  לא  ועילמוּ  ¨§£§¦¨©¥§©§תּ קפוּ 

רש"י 

וגו'.א)( משה לאב)(וילך

ולבוא . לצאת  עוד  יכולאוכל
"לא לומר תלמוד  כחו שתשש 
מהו  אלא לחה " נס ולא  עינו כהתה

אוכל  שנטלהלא רשאי  איני
ליהושע: ונתנה הרשות  וה'ממני

אלי . פירוש אמר  אוכל זהו לא

ולבוא לצאת שה 'עוד  לפי
אלי היום .:אמר היוםאנכי

נולדתי  זה  ביום  ושנותי ימי  מלאו
אמות  זה  י"א)(וביום  ד "א:ר"ה

ולבוא . תור לצאת החכמהבדברי  ומעיינות  מסורות ממנו שנסתמו מלמד  י"ג)(ה  :סוטה

המתורגם  תרגום

הדברים א לא  את וידבר משה וילך

ישראל:עם האלה להם ויאמר ב כל 

ועשרים מאה זה אנכישנים בן יום 

יכול  אני לצאתאין וה'ולהכנס עוד

הזה :ליאמר הירדן  את תעבור לא

הוא ג  לפניך עובר הוא אלקיך ה'

את מלפניך העמים ישמיד  האלה

לפניך  עובר הוא  יהושע  וירשתם

ה':שכמו ה'ד [שני]דיבר ועשה

ולעוגכמולהם לסיחון שעשה

שהשמיד  ולארצם האמורי מלכי

לפניכם 1ונתנם ה אותם: ה'

שצויתי  המצוה ככל  להם ועשיתם 

ואל ו אתכם: תיראו  אל ואמצו חזקו 

צרי  מעט
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מצינו  שלא גו', תעבור לא אלי אמר שה' לפי

"ויי")ו' רא"ם (במלה עיין זו, בהוראה משמש ©§¨

קדמ�:(ג).(מ.א.ל.) עבר הרמב"ם הוּ א דעת ָ◌ַ◌ֳ◌ָ◌ָ◌

כז) א , של (מו"נ לשונות מרחיק שאונקלוס

הרמב"ן והקשה הגשמה. על שמורים כיון מהקב"ה א)תנועה מו, לפי"ז (בראשית ,

'מימריה' תרגם ולא קדמך", עבר "הוא אונקלוס תרגם לק'(ע"כ)איך מש"כ וע' .

ו) מצאנו (פסוק שהרי "עובר", המקרא לשון 'מאמר', אצל נופל שאין לומר ואין .

התרגום  חידושי

מאה  בן אלהם, ויאמר ישראל. כל אל האלה הדברים את וידבר משה ¨¥¤¤¥£¤Ÿ¤©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥©Ÿ§¤¥©וילך

את  תעבר לא אלי אמר וה' ולבוֹא, לצאת עוֹד אוּכל לא היּוֹם, אנכי שנה ¤Ÿ¦©Ÿ©¨¥§¨©¨©¥©Ÿ©£Ÿ¨¨¨¦§¤§ועשרים

הזה א-ב (הירדן לא, .)דברים ©©§¥©¤

mebxzdy 'ixv hrn'a d`x ."liki `p` zil" ,"lkE` `l" z` mbxzn qelwpe`Ÿ©

yyzy leki - `Fale z`vl cFr lkE` `l" :eznerl yxtnd ,i"yx lr wlegŸ©¨¥§¨

'dgl qp `le Fpir dzdk `l' xnel cenlz ,egk)f ,cl mixac(?lkE` `l edn `l` . Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

`Fale z`vl ,xg` xac ...ryedil dpzipe zeyxd ipnn dlhipy ,i`yx ipi`¨¥§¨

".dnkgd zepiirne zexeqn epnn enzqpy cnln .dxez ixaca)migqep xtqn miniiw

dxephxan dicaer iax iptl did d`xpky gqepd itl epwzrd .eixac xcqa milcap i"yxa o`k

.igxfn edil` iaxe(

לשונות 1. כלל  בדרך  מתרגם מסירה בלשון 
בלשה"ק  גם מצינו ואמנם שבמקרא. נתינה

מסירה טו)לשון  ה לא, .(במדבר

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

וילך לא דברים

את־ויּ ל� וידבּ ר משׁ ה ©¥−¤Ÿ¤®©§©¥²¤
אל ־כּ ל ־י שׂ ראל : האלּ ה »¥¨§¦¨¤¤−¥¨¬¦¨§©הדּ ברים 

בּ ן־מאה (·) אלהם Ÿ¤£¥¤À¤¥¨Á´©ויּ אמר
לֹא־ היּ וֹ ם אנכי שׁ נה »½©Ÿ¦Æ»¨³¨¨¸¦§¤§ועשׂ רים
ויהוה  ולבוֹ א לצאת עוֹ ד Ÿ̈Æ»©®¨§´¥¨−¬©אוּ כל
את־היּ רדּ ן  תעבר לֹא אלי ¬¥§©©¤Ÿ−£»©¬½©¥´©א̈מר

|(‚)הזּ ה: הוּ א אלֹהי� יהוה ©¤«§Ÿ̈¸¡¤¹´
את־ הוּ א־ישׁ מיד לפני� ¤Ÿ¥´§¨¤À«©§¦ºעבר
וירשׁ תּ ם  מלּ פני� האלּ ה ®¨§¦»¦−¤¨§¦¥²¤¨¬¦©הגּ וֹ ים
כּ אשׁ ר  לפני� עבר הוּ א −¤£»©½¤¨§´¥ªÀ©µŸ§יהוֹ שׁ ע

יהוה: יהוה („)˘�Èדּ בּ ר ועשׂ ה ¦¤¬§Ÿ̈«§¨¨³§Ÿ̈Æ
וּ לעוֹ ג  לסיחוֹ ן עשׂ ה כּ אשׁ ר À̈§¦¬§²¨´¤£»©½¤ל̈הם
אשׁ ר  וּ לארצם האמרי ¬¤£®¨§©§−¦Ÿ¡»¨¬¥§©מלכי

אתם: יהוה (‰)השׁ מיד וּ נתנם ¦§¦−Ÿ¨«§¨¨¬§Ÿ̈−
כּ כל־ להם ועשׂ יתם ̧¨§½¤¨´¤¦£»©®¤¥§¦לפניכם
אתכם: צוּ יתי אשׁ ר »¤§¤¦−¦¦¬¤£̈½§¦©המּ צוה

(Â) ואל־חז אל־תּ יראוּ  ואמצוּ  קוּ  ¦§´§¦§½©¦«§¬§©

אונקלוס 

ית א לא וּ מלּ יל משׁ ה  ¨¥©¤Ÿ©£©ואזל

הא לּ ין י שׂ ראל:עם פּ תגמיּ א  כּ ל ¦§¨©¨¨¦¥¦¨¦§¨¥

ועסרין לה וֹןואמרב  מאה  בּ ר ©£©§©§¨§©§¦

דּיןאנא שׁנין אנא ל י וֹמא ית §¦£¨¨¥¥£¨

למפּ קיכיל  וייוּלמיעל עוֹ ד ¨¥§¦©§¥©©¨

ירדּ נא לי אמר ית  תּ עבּ ר לא  £©¦¨¦§©¨©§§¨

עבר ג הדין : ה וּ א  אלה � יי  ¨¥§¨¡¨¨¨©

ית  י שׁ יצי ה וּ א  עממיּא קדמ� ¢¨¨§¥¥¨©§©¨

ותירת נּ וּ ן  קדמ� מן  ¦§¥§¨¨¢¦¥¦ה̈א לּ ין

קדמ� עבר ה וּ א  כּמא יה וֹ שׁ ע §ª©¨©¢¨¨§¨

יי :דּ ייד [שני]מלּ יל ויעביד  §©¥§¨§©£¥§¨

דּלה וֹ ן וּ לעוֹ ג כּמא לסיחוֹ ן  עבד §§¨©£©§¦§

ולארעה וֹ ן  אמוֹ ראה  §©£©§¨¨¡¥§©מלכי

יתה וֹ ן : ייה דּ שׁ יצי  וימסרנּ וּ ן §¥¥¨§§¦§§¦§¨

כּ כל  לה וֹ ן ותעבּ דוּ ן ¨§§§§©§¥¨¢קדמיכוֹ ן 

יתכוֹ ן: דּ פקּ ידית  §¨¦¥©§¨§¥§©תּ פקידתּ א 

ולא ו  תּ דחלוּ ן  לא  ועילמוּ  ¨§£§¦¨©¥§©§תּ קפוּ 

רש"י 

וגו'.א)( משה לאב)(וילך

ולבוא . לצאת  עוד  יכולאוכל
"לא לומר תלמוד  כחו שתשש 
מהו  אלא לחה " נס ולא  עינו כהתה

אוכל  שנטלהלא רשאי  איני
ליהושע: ונתנה הרשות  וה'ממני

אלי . פירוש אמר  אוכל זהו לא

ולבוא לצאת שה 'עוד  לפי
אלי היום .:אמר היוםאנכי

נולדתי  זה  ביום  ושנותי ימי  מלאו
אמות  זה  י"א)(וביום  ד "א:ר"ה

ולבוא . תור לצאת החכמהבדברי  ומעיינות  מסורות ממנו שנסתמו מלמד  י"ג)(ה  :סוטה

המתורגם  תרגום

הדברים א לא  את וידבר משה וילך

ישראל:עם האלה להם ויאמר ב כל 

ועשרים מאה זה אנכישנים בן יום 

יכול  אני לצאתאין וה'ולהכנס עוד

הזה :ליאמר הירדן  את תעבור לא

הוא ג  לפניך עובר הוא אלקיך ה'

את מלפניך העמים ישמיד  האלה

לפניך  עובר הוא  יהושע  וירשתם

ה':שכמו ה'ד [שני]דיבר ועשה

ולעוגכמולהם לסיחון שעשה

שהשמיד  ולארצם האמורי מלכי

לפניכם 1ונתנם ה אותם: ה'

שצויתי  המצוה ככל  להם ועשיתם 

ואל ו אתכם: תיראו  אל ואמצו חזקו 

צרי  מעט

יכיל:(ב)לא  אנא לנו,לית פירש אונקלוס ֵ◌ֲ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

אבל  עתיד, לשון משמע אוּ כל" "לא ©שאמנם

"לא", המקרא לשון ותרגם יכול. אינני הכונה,

יכול אינני אין, כתוב היה הגר)כאילו .(נפש ¥

זו  אם אבל רשאי. איני שהכונה, ופירש"י

רשו" לי "לית לתרגם לו היה אונק' דעת היתה

את  לעבור אוכל "לא בלעם אצל שתרגם כמו

ה'" יח)פי כב, אונקלוס).(במדבר ונראה (ביאורי .

בסוטה חז"ל דרשו וכן כפשוטו, ,יג:)(שמפרש

המהרש"א ופי' ממש. יכולת אי (ד"ה מלשון

איני אילימא) אוכל" "לא לפרש להם נראה שלא

פירושו, אלי" אמר "וה' הפסוק והמשך רשאי,

מצינו  שלא גו', תעבור לא אלי אמר שה' לפי

"ויי")ו' רא"ם (במלה עיין זו, בהוראה משמש ©§¨

קדמ�:(ג).(מ.א.ל.) עבר הרמב"ם הוּ א דעת ָ◌ַ◌ֳ◌ָ◌ָ◌

כז) א , של (מו"נ לשונות מרחיק שאונקלוס

הרמב"ן והקשה הגשמה. על שמורים כיון מהקב"ה א)תנועה מו, לפי"ז (בראשית ,

'מימריה' תרגם ולא קדמך", עבר "הוא אונקלוס תרגם לק'(ע"כ)איך מש"כ וע' .

ו) מצאנו (פסוק שהרי "עובר", המקרא לשון 'מאמר', אצל נופל שאין לומר ואין .

התרגום  חידושי

מאה  בן אלהם, ויאמר ישראל. כל אל האלה הדברים את וידבר משה ¨¥¤¤¥£¤Ÿ¤©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥©Ÿ§¤¥©וילך

את  תעבר לא אלי אמר וה' ולבוֹא, לצאת עוֹד אוּכל לא היּוֹם, אנכי שנה ¤Ÿ¦©Ÿ©¨¥§¨©¨©¥©Ÿ©£Ÿ¨¨¨¦§¤§ועשרים

הזה א-ב (הירדן לא, .)דברים ©©§¥©¤

mebxzdy 'ixv hrn'a d`x ."liki `p` zil" ,"lkE` `l" z` mbxzn qelwpe`Ÿ©

yyzy leki - `Fale z`vl cFr lkE` `l" :eznerl yxtnd ,i"yx lr wlegŸ©¨¥§¨

'dgl qp `le Fpir dzdk `l' xnel cenlz ,egk)f ,cl mixac(?lkE` `l edn `l` . Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

`Fale z`vl ,xg` xac ...ryedil dpzipe zeyxd ipnn dlhipy ,i`yx ipi`¨¥§¨

".dnkgd zepiirne zexeqn epnn enzqpy cnln .dxez ixaca)migqep xtqn miniiw

dxephxan dicaer iax iptl did d`xpky gqepd itl epwzrd .eixac xcqa milcap i"yxa o`k

.igxfn edil` iaxe(

לשונות 1. כלל  בדרך  מתרגם מסירה בלשון 
בלשה"ק  גם מצינו ואמנם שבמקרא. נתינה

מסירה טו)לשון  ה לא, .(במדבר



וילך לא דבריםטז  

את־ויּ ל� וידבּ ר משׁ ה ©¥−¤Ÿ¤®©§©¥²¤
אל ־כּ ל ־י שׂ ראל : האלּ ה »¥¨§¦¨¤¤−¥¨¬¦¨§©הדּ ברים 

בּ ן־מאה (·) אלהם Ÿ¤£¥¤À¤¥¨Á´©ויּ אמר
לֹא־ היּ וֹ ם אנכי שׁ נה »½©Ÿ¦Æ»¨³¨¨¸¦§¤§ועשׂ רים
ויהוה  ולבוֹ א לצאת עוֹ ד Ÿ̈Æ»©®¨§´¥¨−¬©אוּ כל
את־היּ רדּ ן  תעבר לֹא אלי ¬¥§©©¤Ÿ−£»©¬½©¥´©א̈מר

|(‚)הזּ ה: הוּ א אלֹהי� יהוה ©¤«§Ÿ̈¸¡¤¹´
את־ הוּ א־ישׁ מיד לפני� ¤Ÿ¥´§¨¤À«©§¦ºעבר
וירשׁ תּ ם  מלּ פני� האלּ ה ®¨§¦»¦−¤¨§¦¥²¤¨¬¦©הגּ וֹ ים
כּ אשׁ ר  לפני� עבר הוּ א −¤£»©½¤¨§´¥ªÀ©µŸ§יהוֹ שׁ ע

יהוה: יהוה („)˘�Èדּ בּ ר ועשׂ ה ¦¤¬§Ÿ̈«§¨¨³§Ÿ̈Æ
וּ לעוֹ ג  לסיחוֹ ן עשׂ ה כּ אשׁ ר À̈§¦¬§²¨´¤£»©½¤ל̈הם
אשׁ ר  וּ לארצם האמרי ¬¤£®¨§©§−¦Ÿ¡»¨¬¥§©מלכי

אתם: יהוה (‰)השׁ מיד וּ נתנם ¦§¦−Ÿ¨«§¨¨¬§Ÿ̈−
כּ כל־ להם ועשׂ יתם ̧¨§½¤¨´¤¦£»©®¤¥§¦לפניכם
אתכם: צוּ יתי אשׁ ר »¤§¤¦−¦¦¬¤£̈½§¦©המּ צוה

(Â) ואל־חז אל־תּ יראוּ  ואמצוּ  קוּ  ¦§´§¦§½©¦«§¬§©

אונקלוס 

ית א לא וּ מלּ יל משׁ ה  ¨¥©¤Ÿ©£©ואזל

הא לּ ין י שׂ ראל:עם פּ תגמיּ א  כּ ל ¦§¨©¨¨¦¥¦¨¦§¨¥

ועסרין לה וֹןואמרב  מאה  בּ ר ©£©§©§¨§©§¦

דּיןאנא שׁנין אנא ל י וֹמא ית §¦£¨¨¥¥£¨

למפּ קיכיל  וייוּלמיעל עוֹ ד ¨¥§¦©§¥©©¨

ירדּ נא לי אמר ית  תּ עבּ ר לא  £©¦¨¦§©¨©§§¨

עבר ג הדין : ה וּ א  אלה � יי  ¨¥§¨¡¨¨¨©

ית  י שׁ יצי ה וּ א  עממיּא קדמ� ¢¨¨§¥¥¨©§©¨

ותירת נּ וּ ן  קדמ� מן  ¦§¥§¨¨¢¦¥¦ה̈א לּ ין

קדמ� עבר ה וּ א  כּמא יה וֹ שׁ ע §ª©¨©¢¨¨§¨

יי :דּ ייד [שני]מלּ יל ויעביד  §©¥§¨§©£¥§¨

דּלה וֹ ן וּ לעוֹ ג כּמא לסיחוֹ ן  עבד §§¨©£©§¦§

ולארעה וֹ ן  אמוֹ ראה  §©£©§¨¨¡¥§©מלכי

יתה וֹ ן : ייה דּ שׁ יצי  וימסרנּ וּ ן §¥¥¨§§¦§§¦§¨

כּ כל  לה וֹ ן ותעבּ דוּ ן ¨§§§§©§¥¨¢קדמיכוֹ ן 

יתכוֹ ן: דּ פקּ ידית  §¨¦¥©§¨§¥§©תּ פקידתּ א 

ולא ו  תּ דחלוּ ן  לא  ועילמוּ  ¨§£§¦¨©¥§©§תּ קפוּ 

רש"י 

וגו'.א)( משה לאב)(וילך

ולבוא . לצאת  עוד  יכולאוכל
"לא לומר תלמוד  כחו שתשש 
מהו  אלא לחה " נס ולא  עינו כהתה

אוכל  שנטלהלא רשאי  איני
ליהושע: ונתנה הרשות  וה'ממני

אלי . פירוש אמר  אוכל זהו לא

ולבוא לצאת שה 'עוד  לפי
אלי היום .:אמר היוםאנכי

נולדתי  זה  ביום  ושנותי ימי  מלאו
אמות  זה  י"א)(וביום  ד "א:ר"ה

ולבוא . תור לצאת החכמהבדברי  ומעיינות  מסורות ממנו שנסתמו מלמד  י"ג)(ה  :סוטה

המתורגם  תרגום

הדברים א לא  את וידבר משה וילך

ישראל:עם האלה להם ויאמר ב כל 

ועשרים מאה זה אנכישנים בן יום 

יכול  אני לצאתאין וה'ולהכנס עוד

הזה :ליאמר הירדן  את תעבור לא

הוא ג  לפניך עובר הוא אלקיך ה'

את מלפניך העמים ישמיד  האלה

לפניך  עובר הוא  יהושע  וירשתם

ה':שכמו ה'ד [שני]דיבר ועשה

ולעוגכמולהם לסיחון שעשה

שהשמיד  ולארצם האמורי מלכי

לפניכם 1ונתנם ה אותם: ה'

שצויתי  המצוה ככל  להם ועשיתם 

ואל ו אתכם: תיראו  אל ואמצו חזקו 

צרי  מעט

יכיל:(ב)לא  אנא לנו,לית פירש אונקלוס ֵ◌ֲ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

אבל  עתיד, לשון משמע אוּ כל" "לא ©שאמנם

"לא", המקרא לשון ותרגם יכול. אינני הכונה,

יכול אינני אין, כתוב היה הגר)כאילו .(נפש ¥

זו  אם אבל רשאי. איני שהכונה, ופירש"י

רשו" לי "לית לתרגם לו היה אונק' דעת היתה

את  לעבור אוכל "לא בלעם אצל שתרגם כמו

ה'" יח)פי כב, אונקלוס).(במדבר ונראה (ביאורי .

בסוטה חז"ל דרשו וכן כפשוטו, ,יג:)(שמפרש

המהרש"א ופי' ממש. יכולת אי (ד"ה מלשון

איני אילימא) אוכל" "לא לפרש להם נראה שלא

פירושו, אלי" אמר "וה' הפסוק והמשך רשאי,

מצינו  שלא גו', תעבור לא אלי אמר שה' לפי

"ויי")ו' רא"ם (במלה עיין זו, בהוראה משמש ©§¨

קדמ�:(ג).(מ.א.ל.) עבר הרמב"ם הוּ א דעת ָ◌ַ◌ֳ◌ָ◌ָ◌

כז) א , של (מו"נ לשונות מרחיק שאונקלוס

הרמב"ן והקשה הגשמה. על שמורים כיון מהקב"ה א)תנועה מו, לפי"ז (בראשית ,

'מימריה' תרגם ולא קדמך", עבר "הוא אונקלוס תרגם לק'(ע"כ)איך מש"כ וע' .

ו) מצאנו (פסוק שהרי "עובר", המקרא לשון 'מאמר', אצל נופל שאין לומר ואין .

התרגום  חידושי

מאה  בן אלהם, ויאמר ישראל. כל אל האלה הדברים את וידבר משה ¨¥¤¤¥£¤Ÿ¤©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥©Ÿ§¤¥©וילך

את  תעבר לא אלי אמר וה' ולבוֹא, לצאת עוֹד אוּכל לא היּוֹם, אנכי שנה ¤Ÿ¦©Ÿ©¨¥§¨©¨©¥©Ÿ©£Ÿ¨¨¨¦§¤§ועשרים

הזה א-ב (הירדן לא, .)דברים ©©§¥©¤

mebxzdy 'ixv hrn'a d`x ."liki `p` zil" ,"lkE` `l" z` mbxzn qelwpe`Ÿ©

yyzy leki - `Fale z`vl cFr lkE` `l" :eznerl yxtnd ,i"yx lr wlegŸ©¨¥§¨

'dgl qp `le Fpir dzdk `l' xnel cenlz ,egk)f ,cl mixac(?lkE` `l edn `l` . Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

`Fale z`vl ,xg` xac ...ryedil dpzipe zeyxd ipnn dlhipy ,i`yx ipi`¨¥§¨

".dnkgd zepiirne zexeqn epnn enzqpy cnln .dxez ixaca)migqep xtqn miniiw

dxephxan dicaer iax iptl did d`xpky gqepd itl epwzrd .eixac xcqa milcap i"yxa o`k

.igxfn edil` iaxe(

לשונות 1. כלל  בדרך  מתרגם מסירה בלשון 
בלשה"ק  גם מצינו ואמנם שבמקרא. נתינה

מסירה טו)לשון  ה לא, .(במדבר

וילך לא דברים

את־ויּ ל� וידבּ ר משׁ ה ©¥−¤Ÿ¤®©§©¥²¤
אל ־כּ ל ־י שׂ ראל : האלּ ה »¥¨§¦¨¤¤−¥¨¬¦¨§©הדּ ברים 

בּ ן־מאה (·) אלהם Ÿ¤£¥¤À¤¥¨Á´©ויּ אמר
לֹא־ היּ וֹ ם אנכי שׁ נה »½©Ÿ¦Æ»¨³¨¨¸¦§¤§ועשׂ רים
ויהוה  ולבוֹ א לצאת עוֹ ד Ÿ̈Æ»©®¨§´¥¨−¬©אוּ כל
את־היּ רדּ ן  תעבר לֹא אלי ¬¥§©©¤Ÿ−£»©¬½©¥´©א̈מר

|(‚)הזּ ה: הוּ א אלֹהי� יהוה ©¤«§Ÿ̈¸¡¤¹´
את־ הוּ א־ישׁ מיד לפני� ¤Ÿ¥´§¨¤À«©§¦ºעבר
וירשׁ תּ ם  מלּ פני� האלּ ה ®¨§¦»¦−¤¨§¦¥²¤¨¬¦©הגּ וֹ ים
כּ אשׁ ר  לפני� עבר הוּ א −¤£»©½¤¨§´¥ªÀ©µŸ§יהוֹ שׁ ע

יהוה: יהוה („)˘�Èדּ בּ ר ועשׂ ה ¦¤¬§Ÿ̈«§¨¨³§Ÿ̈Æ
וּ לעוֹ ג  לסיחוֹ ן עשׂ ה כּ אשׁ ר À̈§¦¬§²¨´¤£»©½¤ל̈הם
אשׁ ר  וּ לארצם האמרי ¬¤£®¨§©§−¦Ÿ¡»¨¬¥§©מלכי

אתם: יהוה (‰)השׁ מיד וּ נתנם ¦§¦−Ÿ¨«§¨¨¬§Ÿ̈−
כּ כל־ להם ועשׂ יתם ̧¨§½¤¨´¤¦£»©®¤¥§¦לפניכם
אתכם: צוּ יתי אשׁ ר »¤§¤¦−¦¦¬¤£̈½§¦©המּ צוה

(Â) ואל־חז אל־תּ יראוּ  ואמצוּ  קוּ  ¦§´§¦§½©¦«§¬§©

אונקלוס 

ית א לא וּ מלּ יל משׁ ה  ¨¥©¤Ÿ©£©ואזל

הא לּ ין י שׂ ראל:עם פּ תגמיּ א  כּ ל ¦§¨©¨¨¦¥¦¨¦§¨¥

ועסרין לה וֹןואמרב  מאה  בּ ר ©£©§©§¨§©§¦

דּיןאנא שׁנין אנא ל י וֹמא ית §¦£¨¨¥¥£¨

למפּ קיכיל  וייוּלמיעל עוֹ ד ¨¥§¦©§¥©©¨

ירדּ נא לי אמר ית  תּ עבּ ר לא  £©¦¨¦§©¨©§§¨

עבר ג הדין : ה וּ א  אלה � יי  ¨¥§¨¡¨¨¨©

ית  י שׁ יצי ה וּ א  עממיּא קדמ� ¢¨¨§¥¥¨©§©¨

ותירת נּ וּ ן  קדמ� מן  ¦§¥§¨¨¢¦¥¦ה̈א לּ ין

קדמ� עבר ה וּ א  כּמא יה וֹ שׁ ע §ª©¨©¢¨¨§¨

יי :דּ ייד [שני]מלּ יל ויעביד  §©¥§¨§©£¥§¨

דּלה וֹ ן וּ לעוֹ ג כּמא לסיחוֹ ן  עבד §§¨©£©§¦§

ולארעה וֹ ן  אמוֹ ראה  §©£©§¨¨¡¥§©מלכי

יתה וֹ ן : ייה דּ שׁ יצי  וימסרנּ וּ ן §¥¥¨§§¦§§¦§¨

כּ כל  לה וֹ ן ותעבּ דוּ ן ¨§§§§©§¥¨¢קדמיכוֹ ן 

יתכוֹ ן: דּ פקּ ידית  §¨¦¥©§¨§¥§©תּ פקידתּ א 

ולא ו  תּ דחלוּ ן  לא  ועילמוּ  ¨§£§¦¨©¥§©§תּ קפוּ 

רש"י 

וגו'.א)( משה לאב)(וילך

ולבוא . לצאת  עוד  יכולאוכל
"לא לומר תלמוד  כחו שתשש 
מהו  אלא לחה " נס ולא  עינו כהתה

אוכל  שנטלהלא רשאי  איני
ליהושע: ונתנה הרשות  וה'ממני

אלי . פירוש אמר  אוכל זהו לא

ולבוא לצאת שה 'עוד  לפי
אלי היום .:אמר היוםאנכי

נולדתי  זה  ביום  ושנותי ימי  מלאו
אמות  זה  י"א)(וביום  ד "א:ר"ה

ולבוא . תור לצאת החכמהבדברי  ומעיינות  מסורות ממנו שנסתמו מלמד  י"ג)(ה  :סוטה

המתורגם  תרגום

הדברים א לא  את וידבר משה וילך

ישראל:עם האלה להם ויאמר ב כל 

ועשרים מאה זה אנכישנים בן יום 

יכול  אני לצאתאין וה'ולהכנס עוד

הזה :ליאמר הירדן  את תעבור לא

הוא ג  לפניך עובר הוא אלקיך ה'

את מלפניך העמים ישמיד  האלה

לפניך  עובר הוא  יהושע  וירשתם

ה':שכמו ה'ד [שני]דיבר ועשה

ולעוגכמולהם לסיחון שעשה

שהשמיד  ולארצם האמורי מלכי

לפניכם 1ונתנם ה אותם: ה'

שצויתי  המצוה ככל  להם ועשיתם 

ואל ו אתכם: תיראו  אל ואמצו חזקו 

צרי  מעט

יכיל:(ב)לא  אנא לנו,לית פירש אונקלוס ֵ◌ֲ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

אבל  עתיד, לשון משמע אוּ כל" "לא ©שאמנם

"לא", המקרא לשון ותרגם יכול. אינני הכונה,

יכול אינני אין, כתוב היה הגר)כאילו .(נפש ¥

זו  אם אבל רשאי. איני שהכונה, ופירש"י

רשו" לי "לית לתרגם לו היה אונק' דעת היתה

את  לעבור אוכל "לא בלעם אצל שתרגם כמו

ה'" יח)פי כב, אונקלוס).(במדבר ונראה (ביאורי .

בסוטה חז"ל דרשו וכן כפשוטו, ,יג:)(שמפרש

המהרש"א ופי' ממש. יכולת אי (ד"ה מלשון

איני אילימא) אוכל" "לא לפרש להם נראה שלא

פירושו, אלי" אמר "וה' הפסוק והמשך רשאי,

מצינו  שלא גו', תעבור לא אלי אמר שה' לפי

"ויי")ו' רא"ם (במלה עיין זו, בהוראה משמש ©§¨

קדמ�:(ג).(מ.א.ל.) עבר הרמב"ם הוּ א דעת ָ◌ַ◌ֳ◌ָ◌ָ◌

כז) א , של (מו"נ לשונות מרחיק שאונקלוס

הרמב"ן והקשה הגשמה. על שמורים כיון מהקב"ה א)תנועה מו, לפי"ז (בראשית ,

'מימריה' תרגם ולא קדמך", עבר "הוא אונקלוס תרגם לק'(ע"כ)איך מש"כ וע' .

ו) מצאנו (פסוק שהרי "עובר", המקרא לשון 'מאמר', אצל נופל שאין לומר ואין .

התרגום  חידושי

מאה  בן אלהם, ויאמר ישראל. כל אל האלה הדברים את וידבר משה ¨¥¤¤¥£¤Ÿ¤©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥©Ÿ§¤¥©וילך

את  תעבר לא אלי אמר וה' ולבוֹא, לצאת עוֹד אוּכל לא היּוֹם, אנכי שנה ¤Ÿ¦©Ÿ©¨¥§¨©¨©¥©Ÿ©£Ÿ¨¨¨¦§¤§ועשרים

הזה א-ב (הירדן לא, .)דברים ©©§¥©¤

mebxzdy 'ixv hrn'a d`x ."liki `p` zil" ,"lkE` `l" z` mbxzn qelwpe`Ÿ©

yyzy leki - `Fale z`vl cFr lkE` `l" :eznerl yxtnd ,i"yx lr wlegŸ©¨¥§¨

'dgl qp `le Fpir dzdk `l' xnel cenlz ,egk)f ,cl mixac(?lkE` `l edn `l` . Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

`Fale z`vl ,xg` xac ...ryedil dpzipe zeyxd ipnn dlhipy ,i`yx ipi`¨¥§¨
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לשונות 1. כלל  בדרך  מתרגם מסירה בלשון 
בלשה"ק  גם מצינו ואמנם שבמקרא. נתינה

מסירה טו)לשון  ה לא, .(במדבר

יז   וילך לא דברים

את־ויּ ל� וידבּ ר משׁ ה ©¥−¤Ÿ¤®©§©¥²¤
אל ־כּ ל ־י שׂ ראל : האלּ ה »¥¨§¦¨¤¤−¥¨¬¦¨§©הדּ ברים 

בּ ן־מאה (·) אלהם Ÿ¤£¥¤À¤¥¨Á´©ויּ אמר
לֹא־ היּ וֹ ם אנכי שׁ נה »½©Ÿ¦Æ»¨³¨¨¸¦§¤§ועשׂ רים
ויהוה  ולבוֹ א לצאת עוֹ ד Ÿ̈Æ»©®¨§´¥¨−¬©אוּ כל
את־היּ רדּ ן  תעבר לֹא אלי ¬¥§©©¤Ÿ−£»©¬½©¥´©א̈מר

|(‚)הזּ ה: הוּ א אלֹהי� יהוה ©¤«§Ÿ̈¸¡¤¹´
את־ הוּ א־ישׁ מיד לפני� ¤Ÿ¥´§¨¤À«©§¦ºעבר
וירשׁ תּ ם  מלּ פני� האלּ ה ®¨§¦»¦−¤¨§¦¥²¤¨¬¦©הגּ וֹ ים
כּ אשׁ ר  לפני� עבר הוּ א −¤£»©½¤¨§´¥ªÀ©µŸ§יהוֹ שׁ ע

יהוה: יהוה („)˘�Èדּ בּ ר ועשׂ ה ¦¤¬§Ÿ̈«§¨¨³§Ÿ̈Æ
וּ לעוֹ ג  לסיחוֹ ן עשׂ ה כּ אשׁ ר À̈§¦¬§²¨´¤£»©½¤ל̈הם
אשׁ ר  וּ לארצם האמרי ¬¤£®¨§©§−¦Ÿ¡»¨¬¥§©מלכי

אתם: יהוה (‰)השׁ מיד וּ נתנם ¦§¦−Ÿ¨«§¨¨¬§Ÿ̈−
כּ כל־ להם ועשׂ יתם ̧¨§½¤¨´¤¦£»©®¤¥§¦לפניכם
אתכם: צוּ יתי אשׁ ר »¤§¤¦−¦¦¬¤£̈½§¦©המּ צוה

(Â) ואל־חז אל־תּ יראוּ  ואמצוּ  קוּ  ¦§´§¦§½©¦«§¬§©

אונקלוס 

ית א לא וּ מלּ יל משׁ ה  ¨¥©¤Ÿ©£©ואזל

הא לּ ין י שׂ ראל:עם פּ תגמיּ א  כּ ל ¦§¨©¨¨¦¥¦¨¦§¨¥

ועסרין לה וֹןואמרב  מאה  בּ ר ©£©§©§¨§©§¦

דּיןאנא שׁנין אנא ל י וֹמא ית §¦£¨¨¥¥£¨

למפּ קיכיל  וייוּלמיעל עוֹ ד ¨¥§¦©§¥©©¨

ירדּ נא לי אמר ית  תּ עבּ ר לא  £©¦¨¦§©¨©§§¨

עבר ג הדין : ה וּ א  אלה � יי  ¨¥§¨¡¨¨¨©

ית  י שׁ יצי ה וּ א  עממיּא קדמ� ¢¨¨§¥¥¨©§©¨

ותירת נּ וּ ן  קדמ� מן  ¦§¥§¨¨¢¦¥¦ה̈א לּ ין

קדמ� עבר ה וּ א  כּמא יה וֹ שׁ ע §ª©¨©¢¨¨§¨

יי :דּ ייד [שני]מלּ יל ויעביד  §©¥§¨§©£¥§¨

דּלה וֹ ן וּ לעוֹ ג כּמא לסיחוֹ ן  עבד §§¨©£©§¦§

ולארעה וֹ ן  אמוֹ ראה  §©£©§¨¨¡¥§©מלכי

יתה וֹ ן : ייה דּ שׁ יצי  וימסרנּ וּ ן §¥¥¨§§¦§§¦§¨

כּ כל  לה וֹ ן ותעבּ דוּ ן ¨§§§§©§¥¨¢קדמיכוֹ ן 

יתכוֹ ן: דּ פקּ ידית  §¨¦¥©§¨§¥§©תּ פקידתּ א 

ולא ו  תּ דחלוּ ן  לא  ועילמוּ  ¨§£§¦¨©¥§©§תּ קפוּ 

רש"י 

וגו'.א)( משה לאב)(וילך

ולבוא . לצאת  עוד  יכולאוכל
"לא לומר תלמוד  כחו שתשש 
מהו  אלא לחה " נס ולא  עינו כהתה

אוכל  שנטלהלא רשאי  איני
ליהושע: ונתנה הרשות  וה'ממני

אלי . פירוש אמר  אוכל זהו לא

ולבוא לצאת שה 'עוד  לפי
אלי היום .:אמר היוםאנכי

נולדתי  זה  ביום  ושנותי ימי  מלאו
אמות  זה  י"א)(וביום  ד "א:ר"ה

ולבוא . תור לצאת החכמהבדברי  ומעיינות  מסורות ממנו שנסתמו מלמד  י"ג)(ה  :סוטה

המתורגם  תרגום

הדברים א לא  את וידבר משה וילך

ישראל:עם האלה להם ויאמר ב כל 

ועשרים מאה זה אנכישנים בן יום 

יכול  אני לצאתאין וה'ולהכנס עוד

הזה :ליאמר הירדן  את תעבור לא

הוא ג  לפניך עובר הוא אלקיך ה'

את מלפניך העמים ישמיד  האלה

לפניך  עובר הוא  יהושע  וירשתם

ה':שכמו ה'ד [שני]דיבר ועשה

ולעוגכמולהם לסיחון שעשה

שהשמיד  ולארצם האמורי מלכי

לפניכם 1ונתנם ה אותם: ה'

שצויתי  המצוה ככל  להם ועשיתם 

ואל ו אתכם: תיראו  אל ואמצו חזקו 

צרי  מעט

יכיל:(ב)לא  אנא לנו,לית פירש אונקלוס ֵ◌ֲ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

אבל  עתיד, לשון משמע אוּ כל" "לא ©שאמנם

"לא", המקרא לשון ותרגם יכול. אינני הכונה,

יכול אינני אין, כתוב היה הגר)כאילו .(נפש ¥

זו  אם אבל רשאי. איני שהכונה, ופירש"י

רשו" לי "לית לתרגם לו היה אונק' דעת היתה

את  לעבור אוכל "לא בלעם אצל שתרגם כמו

ה'" יח)פי כב, אונקלוס).(במדבר ונראה (ביאורי .

בסוטה חז"ל דרשו וכן כפשוטו, ,יג:)(שמפרש

המהרש"א ופי' ממש. יכולת אי (ד"ה מלשון

איני אילימא) אוכל" "לא לפרש להם נראה שלא

פירושו, אלי" אמר "וה' הפסוק והמשך רשאי,

מצינו  שלא גו', תעבור לא אלי אמר שה' לפי

"ויי")ו' רא"ם (במלה עיין זו, בהוראה משמש ©§¨

קדמ�:(ג).(מ.א.ל.) עבר הרמב"ם הוּ א דעת ָ◌ַ◌ֳ◌ָ◌ָ◌

כז) א , של (מו"נ לשונות מרחיק שאונקלוס

הרמב"ן והקשה הגשמה. על שמורים כיון מהקב"ה א)תנועה מו, לפי"ז (בראשית ,

'מימריה' תרגם ולא קדמך", עבר "הוא אונקלוס תרגם לק'(ע"כ)איך מש"כ וע' .

ו) מצאנו (פסוק שהרי "עובר", המקרא לשון 'מאמר', אצל נופל שאין לומר ואין .

התרגום  חידושי

מאה  בן אלהם, ויאמר ישראל. כל אל האלה הדברים את וידבר משה ¨¥¤¤¥£¤Ÿ¤©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥©Ÿ§¤¥©וילך

את  תעבר לא אלי אמר וה' ולבוֹא, לצאת עוֹד אוּכל לא היּוֹם, אנכי שנה ¤Ÿ¦©Ÿ©¨¥§¨©¨©¥©Ÿ©£Ÿ¨¨¨¦§¤§ועשרים
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dxephxan dicaer iax iptl did d`xpky gqepd itl epwzrd .eixac xcqa milcap i"yxa o`k
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לשונות 1. כלל  בדרך  מתרגם מסירה בלשון 
בלשה"ק  גם מצינו ואמנם שבמקרא. נתינה

מסירה טו)לשון  ה לא, .(במדבר

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

וילך לא דברים

את־ויּ ל� וידבּ ר משׁ ה ©¥−¤Ÿ¤®©§©¥²¤
אל ־כּ ל ־י שׂ ראל : האלּ ה »¥¨§¦¨¤¤−¥¨¬¦¨§©הדּ ברים 

בּ ן־מאה (·) אלהם Ÿ¤£¥¤À¤¥¨Á´©ויּ אמר
לֹא־ היּ וֹ ם אנכי שׁ נה »½©Ÿ¦Æ»¨³¨¨¸¦§¤§ועשׂ רים
ויהוה  ולבוֹ א לצאת עוֹ ד Ÿ̈Æ»©®¨§´¥¨−¬©אוּ כל
את־היּ רדּ ן  תעבר לֹא אלי ¬¥§©©¤Ÿ−£»©¬½©¥´©א̈מר

|(‚)הזּ ה: הוּ א אלֹהי� יהוה ©¤«§Ÿ̈¸¡¤¹´
את־ הוּ א־ישׁ מיד לפני� ¤Ÿ¥´§¨¤À«©§¦ºעבר
וירשׁ תּ ם  מלּ פני� האלּ ה ®¨§¦»¦−¤¨§¦¥²¤¨¬¦©הגּ וֹ ים
כּ אשׁ ר  לפני� עבר הוּ א −¤£»©½¤¨§´¥ªÀ©µŸ§יהוֹ שׁ ע

יהוה: יהוה („)˘�Èדּ בּ ר ועשׂ ה ¦¤¬§Ÿ̈«§¨¨³§Ÿ̈Æ
וּ לעוֹ ג  לסיחוֹ ן עשׂ ה כּ אשׁ ר À̈§¦¬§²¨´¤£»©½¤ל̈הם
אשׁ ר  וּ לארצם האמרי ¬¤£®¨§©§−¦Ÿ¡»¨¬¥§©מלכי

אתם: יהוה (‰)השׁ מיד וּ נתנם ¦§¦−Ÿ¨«§¨¨¬§Ÿ̈−
כּ כל־ להם ועשׂ יתם ̧¨§½¤¨´¤¦£»©®¤¥§¦לפניכם
אתכם: צוּ יתי אשׁ ר »¤§¤¦−¦¦¬¤£̈½§¦©המּ צוה

(Â) ואל־חז אל־תּ יראוּ  ואמצוּ  קוּ  ¦§´§¦§½©¦«§¬§©

אונקלוס 

ית א לא וּ מלּ יל משׁ ה  ¨¥©¤Ÿ©£©ואזל

הא לּ ין י שׂ ראל:עם פּ תגמיּ א  כּ ל ¦§¨©¨¨¦¥¦¨¦§¨¥

ועסרין לה וֹןואמרב  מאה  בּ ר ©£©§©§¨§©§¦

דּיןאנא שׁנין אנא ל י וֹמא ית §¦£¨¨¥¥£¨

למפּ קיכיל  וייוּלמיעל עוֹ ד ¨¥§¦©§¥©©¨

ירדּ נא לי אמר ית  תּ עבּ ר לא  £©¦¨¦§©¨©§§¨

עבר ג הדין : ה וּ א  אלה � יי  ¨¥§¨¡¨¨¨©

ית  י שׁ יצי ה וּ א  עממיּא קדמ� ¢¨¨§¥¥¨©§©¨

ותירת נּ וּ ן  קדמ� מן  ¦§¥§¨¨¢¦¥¦ה̈א לּ ין

קדמ� עבר ה וּ א  כּמא יה וֹ שׁ ע §ª©¨©¢¨¨§¨

יי :דּ ייד [שני]מלּ יל ויעביד  §©¥§¨§©£¥§¨

דּלה וֹ ן וּ לעוֹ ג כּמא לסיחוֹ ן  עבד §§¨©£©§¦§

ולארעה וֹ ן  אמוֹ ראה  §©£©§¨¨¡¥§©מלכי

יתה וֹ ן : ייה דּ שׁ יצי  וימסרנּ וּ ן §¥¥¨§§¦§§¦§¨

כּ כל  לה וֹ ן ותעבּ דוּ ן ¨§§§§©§¥¨¢קדמיכוֹ ן 

יתכוֹ ן: דּ פקּ ידית  §¨¦¥©§¨§¥§©תּ פקידתּ א 

ולא ו  תּ דחלוּ ן  לא  ועילמוּ  ¨§£§¦¨©¥§©§תּ קפוּ 

רש"י 

וגו'.א)( משה לאב)(וילך

ולבוא . לצאת  עוד  יכולאוכל
"לא לומר תלמוד  כחו שתשש 
מהו  אלא לחה " נס ולא  עינו כהתה

אוכל  שנטלהלא רשאי  איני
ליהושע: ונתנה הרשות  וה'ממני

אלי . פירוש אמר  אוכל זהו לא

ולבוא לצאת שה 'עוד  לפי
אלי היום .:אמר היוםאנכי

נולדתי  זה  ביום  ושנותי ימי  מלאו
אמות  זה  י"א)(וביום  ד "א:ר"ה

ולבוא . תור לצאת החכמהבדברי  ומעיינות  מסורות ממנו שנסתמו מלמד  י"ג)(ה  :סוטה

המתורגם  תרגום

הדברים א לא  את וידבר משה וילך

ישראל:עם האלה להם ויאמר ב כל 

ועשרים מאה זה אנכישנים בן יום 

יכול  אני לצאתאין וה'ולהכנס עוד

הזה :ליאמר הירדן  את תעבור לא

הוא ג  לפניך עובר הוא אלקיך ה'

את מלפניך העמים ישמיד  האלה

לפניך  עובר הוא  יהושע  וירשתם

ה':שכמו ה'ד [שני]דיבר ועשה

ולעוגכמולהם לסיחון שעשה

שהשמיד  ולארצם האמורי מלכי

לפניכם 1ונתנם ה אותם: ה'

שצויתי  המצוה ככל  להם ועשיתם 

ואל ו אתכם: תיראו  אל ואמצו חזקו 

צרי  מעט

יכיל:(ב)לא  אנא לנו,לית פירש אונקלוס ֵ◌ֲ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

אבל  עתיד, לשון משמע אוּ כל" "לא ©שאמנם

"לא", המקרא לשון ותרגם יכול. אינני הכונה,

יכול אינני אין, כתוב היה הגר)כאילו .(נפש ¥

זו  אם אבל רשאי. איני שהכונה, ופירש"י

רשו" לי "לית לתרגם לו היה אונק' דעת היתה

את  לעבור אוכל "לא בלעם אצל שתרגם כמו

ה'" יח)פי כב, אונקלוס).(במדבר ונראה (ביאורי .

בסוטה חז"ל דרשו וכן כפשוטו, ,יג:)(שמפרש

המהרש"א ופי' ממש. יכולת אי (ד"ה מלשון

איני אילימא) אוכל" "לא לפרש להם נראה שלא

פירושו, אלי" אמר "וה' הפסוק והמשך רשאי,

מצינו  שלא גו', תעבור לא אלי אמר שה' לפי

"ויי")ו' רא"ם (במלה עיין זו, בהוראה משמש ©§¨

קדמ�:(ג).(מ.א.ל.) עבר הרמב"ם הוּ א דעת ָ◌ַ◌ֳ◌ָ◌ָ◌

כז) א , של (מו"נ לשונות מרחיק שאונקלוס

הרמב"ן והקשה הגשמה. על שמורים כיון מהקב"ה א)תנועה מו, לפי"ז (בראשית ,

'מימריה' תרגם ולא קדמך", עבר "הוא אונקלוס תרגם לק'(ע"כ)איך מש"כ וע' .

ו) מצאנו (פסוק שהרי "עובר", המקרא לשון 'מאמר', אצל נופל שאין לומר ואין .

התרגום  חידושי

מאה  בן אלהם, ויאמר ישראל. כל אל האלה הדברים את וידבר משה ¨¥¤¤¥£¤Ÿ¤©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥©Ÿ§¤¥©וילך

את  תעבר לא אלי אמר וה' ולבוֹא, לצאת עוֹד אוּכל לא היּוֹם, אנכי שנה ¤Ÿ¦©Ÿ©¨¥§¨©¨©¥©Ÿ©£Ÿ¨¨¨¦§¤§ועשרים

הזה א-ב (הירדן לא, .)דברים ©©§¥©¤

mebxzdy 'ixv hrn'a d`x ."liki `p` zil" ,"lkE` `l" z` mbxzn qelwpe`Ÿ©

yyzy leki - `Fale z`vl cFr lkE` `l" :eznerl yxtnd ,i"yx lr wlegŸ©¨¥§¨

'dgl qp `le Fpir dzdk `l' xnel cenlz ,egk)f ,cl mixac(?lkE` `l edn `l` . Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

`Fale z`vl ,xg` xac ...ryedil dpzipe zeyxd ipnn dlhipy ,i`yx ipi`¨¥§¨

".dnkgd zepiirne zexeqn epnn enzqpy cnln .dxez ixaca)migqep xtqn miniiw

dxephxan dicaer iax iptl did d`xpky gqepd itl epwzrd .eixac xcqa milcap i"yxa o`k

.igxfn edil` iaxe(

לשונות 1. כלל  בדרך  מתרגם מסירה בלשון 
בלשה"ק  גם מצינו ואמנם שבמקרא. נתינה

מסירה טו)לשון  ה לא, .(במדבר



וילך לא דבריםיח  

יהוה  | כּ י מפּ ניהם ´Ÿ̈§´¦®¤¥§¦−§©»©תּ ערצוּ 
לֹא  עמּ � ההל� הוּ א ¬̈½¦´¥Àµ©«Ÿ¤¡אלֹהי�

יעזבךּ : ולֹא (È˘ÈÓÁס ירפּ � È˘ÈÏ˘ ©§§−§¬©©§¤«¨
[(ÔÈ¯·ÂÁÓ Ô‰˘Î(Ê) משׁ ה Ÿ¤¹̧¨§¦©ויּ קרא

כל־ לעיני אליו ויּ אמר ¨´¥¥§ªÀ©©¸Ÿ¤¥¹̈»¦ליהוֹ שׁ ע
אתּ ה  כּ י ואמץ חזק À̈©´¦¼¨¡»¤´©£«¥¨§¦ישׂ ראל
אל־הארץ  הזּ ה את־העם ¤̈¾¨¤½¤©´¨¨¤Æתּ̈ בוֹ א
לתת  לאבתם יהוה נשׁ בּ ע ´¥¨̈−Ÿ̈²©«£Ÿ§¯©§¦̧¤£אשׁ ר
אוֹ תם: תּ נחילנּ ה ואתּ ה »¨¨¬¤¦§©̈−©§®¤ל̈הם

(Á)�לפני ההל � | הוּ א Ÿ̈º´©«Ÿ¥´§¨¤À»©ויהוה
ולֹא  ירפּ � לֹא עמּ � יהיה ´§−§§©¬̈½¦´¤§¦µהוּ א
תחת: ולֹא תירא לֹא »¨¥¬§̈−¦¬¨®¤§©»©יעזבךּ 

(Ë) את־התּ וֹ רה משׁ ה ´¨©¤«¤ŸŸ´§¦©ויּ כתּ ב
בּ ני  אל־הכּ הנים ויּ תּ נהּ  ´¥§Ÿ¼©«¦§À̈¤©«Ÿ£¦Æ©הזּ את
בּ רית  את־ארוֹ ן הנּ שׂ אים ´¦§−£¤½¦§Ÿ´©½¦¥לוי

ישׂ ראל: ואל־כּ ל־זקני ¯·ÈÚÈיהוה §Ÿ̈®§¤¨¦§¥−¦§¨¥«
(È) מקּ ץ לאמר אוֹ תם משׁ ה ´¥¦Ÿ¤−¨´¥®Ÿ¬©§©ויצו 

אונקלוס 

יימתּתּבר וּן ארי  קדמיה וֹ ן  ן  ¦©§¦¢¨¥£¥§¨

קדמך אלה � מדבּר לא מימריהּ ¡¨¨¥§¥§©©¢¨¨§¨

(ס)ירחקנּך ולא י שׁבּקנּך  : ¦§§¦¨§§¨§©£¦¨§

מחוברין)] כשהן (חמישי ¨§וּ קרא ז [שלישי

לעיני לי הּ  ואמר ליה וֹ שׁ ע ¥¥§¥©£©©Ÿ¤¦§ªמשׁ ה 

א תּ  ארי  ועילם  תּ קף י שׂ ראל §©¥£©¥§©§¥¨§¦כּ̈ ל

עם  לארעא תּיעוֹל הדין עמּ א  ¥¦©¨¨¥§©§¨

למתּ ן  לאבהתה וֹ ן יי ©¦§§¨¨£©¨§¥©§דּ קיּ ים 

תּ חסננּ הּ  וא תּ  וייח :לה וֹןלה וֹ ן §§©§©§§¦©§©¨

יהימימריהּקדמ�מדבּר ה וּ א  §©©¢¨¨¥§¥§¥

ולא י שׁבּקנּך לא בּסעדך  §©£¨§¨¦§§¦¨§§¨

ולא ירחקנּך  תּ דחל :תּתּבר לא  §©£¦¨§¨¦§©§¨¦§©

הדא ט  א וֹ ריתא  ית  משׁ ה  ¨¨¨§¨¨¤Ÿ©§וּ כתב

דּ נטלין  לוי  בּ ני  לכהנ יּ א  ¦§¨§¦¥¥§¨©£¨§©§©§ויה בּ הּ 

סבי וּ לכל דּ יי קימא  ארוֹ ן ¥¨¨§¨©¨¨§£י̈ת 

משׁ ה י [רביעי]ישׂ ראל: וּ פקּ יד  ¦§¨¥©¥Ÿ¤

רש"י 

ירפך .ו)( רפיון לא לך יתן לא
ממנו: נעזב אתהז)(להיות  כי

הזה . העם את "ארי תבוא
משה הדין" עמא עם  תיעול את
יהיו  שבדור זקנים ליהושע  לו  אמר
אבל ועצתן דעתן לפי הכל עמך 
אתה "כי ליהושע  אמר  הקב "ה 
אשר  הארץ  אל  ישראל בני את  תביא
הכל כרחם  על תביא להם " נשבעתי
קדקדן  על והך מקל טול בך  תלוי 
לדור  דּ בּ רים  שני ולא  לדור אחד  ◌ִ◌ָ◌ַ◌ָ◌דַּ בּ ר 

ח')( משהט)(:סנהדרין ויכתוב

ויתנה . נתנהוגו' כולה  שבטו:כשנגמרה  שנים .י)(לבני שבע  שלמקץ  ראשונה בשנה

המתורגם  תרגום

אלקיך תּשּׁברוּ ד ' כי  מפניהם ¦¨§

מנהיג יעזבךלאלפניך2מאמרו 

(ס )ירחקךולא כשהן : (חמישי [שלישי

ליהושעז מחוברין)] משה ויקרא

חזקלוויאמר ישראל כל לעיני

אתה כי הזה עם תכנס ואמץ העם

צרי  מעט

כגון  במקרא, "מאמר" אצל 'הילוך' לשון

בגן" מתהלך אלקים ה' קול את "וישמעו

ח) ג, ועוד.(בראשית תּ תּ ברוּ ן:(ו), ◌ְ◌ַ◌ִ◌ָ◌וְלא

מש"כתש  ע' כט)ברו, דבר"(א, וב"העמק .

הגדוד,(נצי"ב) שבירת שהכונה, פירש, ,

לישראל  והזהיר האויב. ביד עצמם שמוסרים

רע, במעמד הוא גדוד שאיזה יראו שאפילו

אויב, לידי עצמם ימסרו לא אופן בשום מ"מ

ינצחו. שבסוף בטוחים לקמןמימריהּ :ויהיו הרי ח)צ"ע, דומה,(פסוק בלשון , ֵ◌ְ◌ֵ◌

'מימריה' המלה בהוספת תרגם מ.ל.)לא לעיל(ע' וכן ג). וכבר (פסוק הוסיפו. לא ,

הרמב"ן א)כתב מו, סוד (ברא' מטעם הוא "מימרא" המלה אונקלוס שמוסיף שמה ,

כגון  נגלה, ענין לו שאין במקום אפילו זו מלה שיוסיף יש שהרי למשכילים, הידוע

ועוד. מט; לא, ע'מדבּ ר:בבראשית "המּ וֹ לי�", כמו, "ההל�" תרגם מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌©Ÿ¥©¦

לעיל ל)מש"כ לקמןקדמ�:.(א, הדומה המקרא כלשון כאן, "עמּ �" (פסוק תרגם ֳ◌ָ◌ָ◌¦¨

מש"כח) ועיין "לפני�". שכתוב, ד)לעיל, שלא ישׁ בּ קנּ �:.(כ, פירש"י, וכן יעזבך. §¨¤ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

תרגם  לא 'שבק', הוא "עזב" של תרגום מקום שבכל ואף ממנו. נעזב תהיה

שבהמשך  ש"ירחקנּ �" מטעם ואולי 'ישבקינך'. הפסוק, שבהמשך ¨¦£©§"יעזבך"

זו אף זו לא של, באופן ותרגם מעזיבה, פחות הוא אונקלוס)תרגומו, וביאורי (ביאורי .

להן הסמוכות המלים לפי משתנים ילפת)המלים ד"ה כ כב, ויקרא רש"י .*(ע'

רש"יועילם:(ז) שהלכה)כתב ד"ה יב: כוחה (סוטה שכל "עלמה" הנערה שנקראת ְ◌ֵ◌ַ◌

ועלם" "תקיף שתרגומו, ואמץ" "חזק כמו "את"עם:.(ע"כ)עליה ("את תרגם ִ◌

התרגום  חידושי

dzdk `l" on diyewl exewn mb mye ,a ,bi dheq lr micqein i"yx ixacŸ¨£¨

`le dpwif zngn ,eheytk "lkE` `l" z` oiady qelwpe` ."dgl qp `le Fpir¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

d`n oa"l dtevnk dyn jrc `ly s` lry ile` aiyi ,zeyx xcrd meyn¤¥¨

lk ,axe mevr mr bidpdln eakrl dic dpwif ea dwxfp z`f lka ,"dpy mixyre§¤§¦¨¨

cr oehlya wifgiy did ie`x `ly cer dn .aie` ux`a jxc mdl yeakln oky

Wnyd Kygz `l xy` cr" ,geka ecera yextl dyr aehe ,ixnbl ylgiiy©£¤Ÿ¤§©©¤¤

"miakFMde gxide xF`de)a ,ai zldw(wx "dgl qp `le Fpir dzdk `l" `ny e` . §¨§©¨¥©§©¨¦Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥Ÿ

.eilr mikneq oi`e ,qpa

ועוד.2. יח לא, בראשית ראה

וילך לא דברים

יהוה  | כּ י מפּ ניהם ´Ÿ̈§´¦®¤¥§¦−§©»©תּ ערצוּ 
לֹא  עמּ � ההל� הוּ א ¬̈½¦´¥Àµ©«Ÿ¤¡אלֹהי�

יעזבךּ : ולֹא (È˘ÈÓÁס ירפּ � È˘ÈÏ˘ ©§§−§¬©©§¤«¨
[(ÔÈ¯·ÂÁÓ Ô‰˘Î(Ê) משׁ ה Ÿ¤¹̧¨§¦©ויּ קרא

כל־ לעיני אליו ויּ אמר ¨´¥¥§ªÀ©©¸Ÿ¤¥¹̈»¦ליהוֹ שׁ ע
אתּ ה  כּ י ואמץ חזק À̈©´¦¼¨¡»¤´©£«¥¨§¦ישׂ ראל
אל־הארץ  הזּ ה את־העם ¤̈¾¨¤½¤©´¨¨¤Æתּ̈ בוֹ א
לתת  לאבתם יהוה נשׁ בּ ע ´¥¨̈−Ÿ̈²©«£Ÿ§¯©§¦̧¤£אשׁ ר
אוֹ תם: תּ נחילנּ ה ואתּ ה »¨¨¬¤¦§©̈−©§®¤ל̈הם

(Á)�לפני ההל � | הוּ א Ÿ̈º´©«Ÿ¥´§¨¤À»©ויהוה
ולֹא  ירפּ � לֹא עמּ � יהיה ´§−§§©¬̈½¦´¤§¦µהוּ א
תחת: ולֹא תירא לֹא »¨¥¬§̈−¦¬¨®¤§©»©יעזבךּ 

(Ë) את־התּ וֹ רה משׁ ה ´¨©¤«¤ŸŸ´§¦©ויּ כתּ ב
בּ ני  אל־הכּ הנים ויּ תּ נהּ  ´¥§Ÿ¼©«¦§À̈¤©«Ÿ£¦Æ©הזּ את
בּ רית  את־ארוֹ ן הנּ שׂ אים ´¦§−£¤½¦§Ÿ´©½¦¥לוי

ישׂ ראל: ואל־כּ ל־זקני ¯·ÈÚÈיהוה §Ÿ̈®§¤¨¦§¥−¦§¨¥«
(È) מקּ ץ לאמר אוֹ תם משׁ ה ´¥¦Ÿ¤−¨´¥®Ÿ¬©§©ויצו 

אונקלוס 

יימתּתּבר וּן ארי  קדמיה וֹ ן  ן  ¦©§¦¢¨¥£¥§¨

קדמך אלה � מדבּר לא מימריהּ ¡¨¨¥§¥§©©¢¨¨§¨

(ס)ירחקנּך ולא י שׁבּקנּך  : ¦§§¦¨§§¨§©£¦¨§

מחוברין)] כשהן (חמישי ¨§וּ קרא ז [שלישי

לעיני לי הּ  ואמר ליה וֹ שׁ ע ¥¥§¥©£©©Ÿ¤¦§ªמשׁ ה 

א תּ  ארי  ועילם  תּ קף י שׂ ראל §©¥£©¥§©§¥¨§¦כּ̈ ל

עם  לארעא תּיעוֹל הדין עמּ א  ¥¦©¨¨¥§©§¨

למתּ ן  לאבהתה וֹ ן יי ©¦§§¨¨£©¨§¥©§דּ קיּ ים 

תּ חסננּ הּ  וא תּ  וייח :לה וֹןלה וֹ ן §§©§©§§¦©§©¨

יהימימריהּקדמ�מדבּר ה וּ א  §©©¢¨¨¥§¥§¥

ולא י שׁבּקנּך לא בּסעדך  §©£¨§¨¦§§¦¨§§¨

ולא ירחקנּך  תּ דחל :תּתּבר לא  §©£¦¨§¨¦§©§¨¦§©

הדא ט  א וֹ ריתא  ית  משׁ ה  ¨¨¨§¨¨¤Ÿ©§וּ כתב

דּ נטלין  לוי  בּ ני  לכהנ יּ א  ¦§¨§¦¥¥§¨©£¨§©§©§ויה בּ הּ 

סבי וּ לכל דּ יי קימא  ארוֹ ן ¥¨¨§¨©¨¨§£י̈ת 

משׁ ה י [רביעי]ישׂ ראל: וּ פקּ יד  ¦§¨¥©¥Ÿ¤

רש"י 

ירפך .ו)( רפיון לא לך יתן לא
ממנו: נעזב אתהז)(להיות  כי

הזה . העם את "ארי תבוא
משה הדין" עמא עם  תיעול את
יהיו  שבדור זקנים ליהושע  לו  אמר
אבל ועצתן דעתן לפי הכל עמך 
אתה "כי ליהושע  אמר  הקב "ה 
אשר  הארץ  אל  ישראל בני את  תביא
הכל כרחם  על תביא להם " נשבעתי
קדקדן  על והך מקל טול בך  תלוי 
לדור  דּ בּ רים  שני ולא  לדור אחד  ◌ִ◌ָ◌ַ◌ָ◌דַּ בּ ר 

ח')( משהט)(:סנהדרין ויכתוב

ויתנה . נתנהוגו' כולה  שבטו:כשנגמרה  שנים .י)(לבני שבע  שלמקץ  ראשונה בשנה

המתורגם  תרגום

אלקיך תּשּׁברוּ ד ' כי  מפניהם ¦¨§

מנהיג יעזבךלאלפניך2מאמרו 

(ס )ירחקךולא כשהן : (חמישי [שלישי

ליהושעז מחוברין)] משה ויקרא

חזקלוויאמר ישראל כל לעיני

אתה כי הזה עם תכנס ואמץ העם

צרי  מעט

כגון  במקרא, "מאמר" אצל 'הילוך' לשון

בגן" מתהלך אלקים ה' קול את "וישמעו

ח) ג, ועוד.(בראשית תּ תּ ברוּ ן:(ו), ◌ְ◌ַ◌ִ◌ָ◌וְלא

מש"כתש  ע' כט)ברו, דבר"(א, וב"העמק .

הגדוד,(נצי"ב) שבירת שהכונה, פירש, ,

לישראל  והזהיר האויב. ביד עצמם שמוסרים

רע, במעמד הוא גדוד שאיזה יראו שאפילו

אויב, לידי עצמם ימסרו לא אופן בשום מ"מ

ינצחו. שבסוף בטוחים לקמןמימריהּ :ויהיו הרי ח)צ"ע, דומה,(פסוק בלשון , ֵ◌ְ◌ֵ◌

'מימריה' המלה בהוספת תרגם מ.ל.)לא לעיל(ע' וכן ג). וכבר (פסוק הוסיפו. לא ,

הרמב"ן א)כתב מו, סוד (ברא' מטעם הוא "מימרא" המלה אונקלוס שמוסיף שמה ,

כגון  נגלה, ענין לו שאין במקום אפילו זו מלה שיוסיף יש שהרי למשכילים, הידוע

ועוד. מט; לא, ע'מדבּ ר:בבראשית "המּ וֹ לי�", כמו, "ההל�" תרגם מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌©Ÿ¥©¦

לעיל ל)מש"כ לקמןקדמ�:.(א, הדומה המקרא כלשון כאן, "עמּ �" (פסוק תרגם ֳ◌ָ◌ָ◌¦¨

מש"כח) ועיין "לפני�". שכתוב, ד)לעיל, שלא ישׁ בּ קנּ �:.(כ, פירש"י, וכן יעזבך. §¨¤ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

תרגם  לא 'שבק', הוא "עזב" של תרגום מקום שבכל ואף ממנו. נעזב תהיה

שבהמשך  ש"ירחקנּ �" מטעם ואולי 'ישבקינך'. הפסוק, שבהמשך ¨¦£©§"יעזבך"

זו אף זו לא של, באופן ותרגם מעזיבה, פחות הוא אונקלוס)תרגומו, וביאורי (ביאורי .

להן הסמוכות המלים לפי משתנים ילפת)המלים ד"ה כ כב, ויקרא רש"י .*(ע'

רש"יועילם:(ז) שהלכה)כתב ד"ה יב: כוחה (סוטה שכל "עלמה" הנערה שנקראת ְ◌ֵ◌ַ◌

ועלם" "תקיף שתרגומו, ואמץ" "חזק כמו "את"עם:.(ע"כ)עליה ("את תרגם ִ◌

התרגום  חידושי

dzdk `l" on diyewl exewn mb mye ,a ,bi dheq lr micqein i"yx ixacŸ¨£¨

`le dpwif zngn ,eheytk "lkE` `l" z` oiady qelwpe` ."dgl qp `le Fpir¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

d`n oa"l dtevnk dyn jrc `ly s` lry ile` aiyi ,zeyx xcrd meyn¤¥¨

lk ,axe mevr mr bidpdln eakrl dic dpwif ea dwxfp z`f lka ,"dpy mixyre§¤§¦¨¨

cr oehlya wifgiy did ie`x `ly cer dn .aie` ux`a jxc mdl yeakln oky

Wnyd Kygz `l xy` cr" ,geka ecera yextl dyr aehe ,ixnbl ylgiiy©£¤Ÿ¤§©©¤¤

"miakFMde gxide xF`de)a ,ai zldw(wx "dgl qp `le Fpir dzdk `l" `ny e` . §¨§©¨¥©§©¨¦Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥Ÿ

.eilr mikneq oi`e ,qpa

ועוד.2. יח לא, בראשית ראה

יט   וילך לא דברים

יהוה  | כּ י מפּ ניהם ´Ÿ̈§´¦®¤¥§¦−§©»©תּ ערצוּ 
לֹא  עמּ � ההל� הוּ א ¬̈½¦´¥Àµ©«Ÿ¤¡אלֹהי�

יעזבךּ : ולֹא (È˘ÈÓÁס ירפּ � È˘ÈÏ˘ ©§§−§¬©©§¤«¨
[(ÔÈ¯·ÂÁÓ Ô‰˘Î(Ê) משׁ ה Ÿ¤¹̧¨§¦©ויּ קרא

כל־ לעיני אליו ויּ אמר ¨´¥¥§ªÀ©©¸Ÿ¤¥¹̈»¦ליהוֹ שׁ ע
אתּ ה  כּ י ואמץ חזק À̈©´¦¼¨¡»¤´©£«¥¨§¦ישׂ ראל
אל־הארץ  הזּ ה את־העם ¤̈¾¨¤½¤©´¨¨¤Æתּ̈ בוֹ א
לתת  לאבתם יהוה נשׁ בּ ע ´¥¨̈−Ÿ̈²©«£Ÿ§¯©§¦̧¤£אשׁ ר
אוֹ תם: תּ נחילנּ ה ואתּ ה »¨¨¬¤¦§©̈−©§®¤ל̈הם

(Á)�לפני ההל � | הוּ א Ÿ̈º´©«Ÿ¥´§¨¤À»©ויהוה
ולֹא  ירפּ � לֹא עמּ � יהיה ´§−§§©¬̈½¦´¤§¦µהוּ א
תחת: ולֹא תירא לֹא »¨¥¬§̈−¦¬¨®¤§©»©יעזבךּ 

(Ë) את־התּ וֹ רה משׁ ה ´¨©¤«¤ŸŸ´§¦©ויּ כתּ ב
בּ ני  אל־הכּ הנים ויּ תּ נהּ  ´¥§Ÿ¼©«¦§À̈¤©«Ÿ£¦Æ©הזּ את
בּ רית  את־ארוֹ ן הנּ שׂ אים ´¦§−£¤½¦§Ÿ´©½¦¥לוי

ישׂ ראל: ואל־כּ ל־זקני ¯·ÈÚÈיהוה §Ÿ̈®§¤¨¦§¥−¦§¨¥«
(È) מקּ ץ לאמר אוֹ תם משׁ ה ´¥¦Ÿ¤−¨´¥®Ÿ¬©§©ויצו 

אונקלוס 

יימתּתּבר וּן ארי  קדמיה וֹ ן  ן  ¦©§¦¢¨¥£¥§¨

קדמך אלה � מדבּר לא מימריהּ ¡¨¨¥§¥§©©¢¨¨§¨

(ס)ירחקנּך ולא י שׁבּקנּך  : ¦§§¦¨§§¨§©£¦¨§

מחוברין)] כשהן (חמישי ¨§וּ קרא ז [שלישי

לעיני לי הּ  ואמר ליה וֹ שׁ ע ¥¥§¥©£©©Ÿ¤¦§ªמשׁ ה 

א תּ  ארי  ועילם  תּ קף י שׂ ראל §©¥£©¥§©§¥¨§¦כּ̈ ל

עם  לארעא תּיעוֹל הדין עמּ א  ¥¦©¨¨¥§©§¨

למתּ ן  לאבהתה וֹ ן יי ©¦§§¨¨£©¨§¥©§דּ קיּ ים 

תּ חסננּ הּ  וא תּ  וייח :לה וֹןלה וֹ ן §§©§©§§¦©§©¨

יהימימריהּקדמ�מדבּר ה וּ א  §©©¢¨¨¥§¥§¥

ולא י שׁבּקנּך לא בּסעדך  §©£¨§¨¦§§¦¨§§¨

ולא ירחקנּך  תּ דחל :תּתּבר לא  §©£¦¨§¨¦§©§¨¦§©

הדא ט  א וֹ ריתא  ית  משׁ ה  ¨¨¨§¨¨¤Ÿ©§וּ כתב

דּ נטלין  לוי  בּ ני  לכהנ יּ א  ¦§¨§¦¥¥§¨©£¨§©§©§ויה בּ הּ 

סבי וּ לכל דּ יי קימא  ארוֹ ן ¥¨¨§¨©¨¨§£י̈ת 

משׁ ה י [רביעי]ישׂ ראל: וּ פקּ יד  ¦§¨¥©¥Ÿ¤

רש"י 

ירפך .ו)( רפיון לא לך יתן לא
ממנו: נעזב אתהז)(להיות  כי

הזה . העם את "ארי תבוא
משה הדין" עמא עם  תיעול את
יהיו  שבדור זקנים ליהושע  לו  אמר
אבל ועצתן דעתן לפי הכל עמך 
אתה "כי ליהושע  אמר  הקב "ה 
אשר  הארץ  אל  ישראל בני את  תביא
הכל כרחם  על תביא להם " נשבעתי
קדקדן  על והך מקל טול בך  תלוי 
לדור  דּ בּ רים  שני ולא  לדור אחד  ◌ִ◌ָ◌ַ◌ָ◌דַּ בּ ר 

ח')( משהט)(:סנהדרין ויכתוב

ויתנה . נתנהוגו' כולה  שבטו:כשנגמרה  שנים .י)(לבני שבע  שלמקץ  ראשונה בשנה

המתורגם  תרגום

אלקיך תּשּׁברוּ ד ' כי  מפניהם ¦¨§

מנהיג יעזבךלאלפניך2מאמרו 

(ס )ירחקךולא כשהן : (חמישי [שלישי

ליהושעז מחוברין)] משה ויקרא

חזקלוויאמר ישראל כל לעיני

אתה כי הזה עם תכנס ואמץ העם

צרי  מעט

כגון  במקרא, "מאמר" אצל 'הילוך' לשון

בגן" מתהלך אלקים ה' קול את "וישמעו

ח) ג, ועוד.(בראשית תּ תּ ברוּ ן:(ו), ◌ְ◌ַ◌ִ◌ָ◌וְלא

מש"כתש  ע' כט)ברו, דבר"(א, וב"העמק .

הגדוד,(נצי"ב) שבירת שהכונה, פירש, ,

לישראל  והזהיר האויב. ביד עצמם שמוסרים

רע, במעמד הוא גדוד שאיזה יראו שאפילו

אויב, לידי עצמם ימסרו לא אופן בשום מ"מ

ינצחו. שבסוף בטוחים לקמןמימריהּ :ויהיו הרי ח)צ"ע, דומה,(פסוק בלשון , ֵ◌ְ◌ֵ◌

'מימריה' המלה בהוספת תרגם מ.ל.)לא לעיל(ע' וכן ג). וכבר (פסוק הוסיפו. לא ,

הרמב"ן א)כתב מו, סוד (ברא' מטעם הוא "מימרא" המלה אונקלוס שמוסיף שמה ,

כגון  נגלה, ענין לו שאין במקום אפילו זו מלה שיוסיף יש שהרי למשכילים, הידוע

ועוד. מט; לא, ע'מדבּ ר:בבראשית "המּ וֹ לי�", כמו, "ההל�" תרגם מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌©Ÿ¥©¦

לעיל ל)מש"כ לקמןקדמ�:.(א, הדומה המקרא כלשון כאן, "עמּ �" (פסוק תרגם ֳ◌ָ◌ָ◌¦¨

מש"כח) ועיין "לפני�". שכתוב, ד)לעיל, שלא ישׁ בּ קנּ �:.(כ, פירש"י, וכן יעזבך. §¨¤ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

תרגם  לא 'שבק', הוא "עזב" של תרגום מקום שבכל ואף ממנו. נעזב תהיה

שבהמשך  ש"ירחקנּ �" מטעם ואולי 'ישבקינך'. הפסוק, שבהמשך ¨¦£©§"יעזבך"

זו אף זו לא של, באופן ותרגם מעזיבה, פחות הוא אונקלוס)תרגומו, וביאורי (ביאורי .

להן הסמוכות המלים לפי משתנים ילפת)המלים ד"ה כ כב, ויקרא רש"י .*(ע'

רש"יועילם:(ז) שהלכה)כתב ד"ה יב: כוחה (סוטה שכל "עלמה" הנערה שנקראת ְ◌ֵ◌ַ◌

ועלם" "תקיף שתרגומו, ואמץ" "חזק כמו "את"עם:.(ע"כ)עליה ("את תרגם ִ◌

התרגום  חידושי

dzdk `l" on diyewl exewn mb mye ,a ,bi dheq lr micqein i"yx ixacŸ¨£¨

`le dpwif zngn ,eheytk "lkE` `l" z` oiady qelwpe` ."dgl qp `le Fpir¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

d`n oa"l dtevnk dyn jrc `ly s` lry ile` aiyi ,zeyx xcrd meyn¤¥¨

lk ,axe mevr mr bidpdln eakrl dic dpwif ea dwxfp z`f lka ,"dpy mixyre§¤§¦¨¨

cr oehlya wifgiy did ie`x `ly cer dn .aie` ux`a jxc mdl yeakln oky

Wnyd Kygz `l xy` cr" ,geka ecera yextl dyr aehe ,ixnbl ylgiiy©£¤Ÿ¤§©©¤¤

"miakFMde gxide xF`de)a ,ai zldw(wx "dgl qp `le Fpir dzdk `l" `ny e` . §¨§©¨¥©§©¨¦Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥Ÿ

.eilr mikneq oi`e ,qpa

ועוד.2. יח לא, בראשית ראה

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

וילך לא דברים

יהוה  | כּ י מפּ ניהם ´Ÿ̈§´¦®¤¥§¦−§©»©תּ ערצוּ 
לֹא  עמּ � ההל� הוּ א ¬̈½¦´¥Àµ©«Ÿ¤¡אלֹהי�

יעזבךּ : ולֹא (È˘ÈÓÁס ירפּ � È˘ÈÏ˘ ©§§−§¬©©§¤«¨
[(ÔÈ¯·ÂÁÓ Ô‰˘Î(Ê) משׁ ה Ÿ¤¹̧¨§¦©ויּ קרא

כל־ לעיני אליו ויּ אמר ¨´¥¥§ªÀ©©¸Ÿ¤¥¹̈»¦ליהוֹ שׁ ע
אתּ ה  כּ י ואמץ חזק À̈©´¦¼¨¡»¤´©£«¥¨§¦ישׂ ראל
אל־הארץ  הזּ ה את־העם ¤̈¾¨¤½¤©´¨¨¤Æתּ̈ בוֹ א
לתת  לאבתם יהוה נשׁ בּ ע ´¥¨̈−Ÿ̈²©«£Ÿ§¯©§¦̧¤£אשׁ ר
אוֹ תם: תּ נחילנּ ה ואתּ ה »¨¨¬¤¦§©̈−©§®¤ל̈הם

(Á)�לפני ההל � | הוּ א Ÿ̈º´©«Ÿ¥´§¨¤À»©ויהוה
ולֹא  ירפּ � לֹא עמּ � יהיה ´§−§§©¬̈½¦´¤§¦µהוּ א
תחת: ולֹא תירא לֹא »¨¥¬§̈−¦¬¨®¤§©»©יעזבךּ 

(Ë) את־התּ וֹ רה משׁ ה ´¨©¤«¤ŸŸ´§¦©ויּ כתּ ב
בּ ני  אל־הכּ הנים ויּ תּ נהּ  ´¥§Ÿ¼©«¦§À̈¤©«Ÿ£¦Æ©הזּ את
בּ רית  את־ארוֹ ן הנּ שׂ אים ´¦§−£¤½¦§Ÿ´©½¦¥לוי

ישׂ ראל: ואל־כּ ל־זקני ¯·ÈÚÈיהוה §Ÿ̈®§¤¨¦§¥−¦§¨¥«
(È) מקּ ץ לאמר אוֹ תם משׁ ה ´¥¦Ÿ¤−¨´¥®Ÿ¬©§©ויצו 

אונקלוס 

יימתּתּבר וּן ארי  קדמיה וֹ ן  ן  ¦©§¦¢¨¥£¥§¨

קדמך אלה � מדבּר לא מימריהּ ¡¨¨¥§¥§©©¢¨¨§¨

(ס)ירחקנּך ולא י שׁבּקנּך  : ¦§§¦¨§§¨§©£¦¨§

מחוברין)] כשהן (חמישי ¨§וּ קרא ז [שלישי

לעיני לי הּ  ואמר ליה וֹ שׁ ע ¥¥§¥©£©©Ÿ¤¦§ªמשׁ ה 

א תּ  ארי  ועילם  תּ קף י שׂ ראל §©¥£©¥§©§¥¨§¦כּ̈ ל

עם  לארעא תּיעוֹל הדין עמּ א  ¥¦©¨¨¥§©§¨

למתּ ן  לאבהתה וֹ ן יי ©¦§§¨¨£©¨§¥©§דּ קיּ ים 

תּ חסננּ הּ  וא תּ  וייח :לה וֹןלה וֹ ן §§©§©§§¦©§©¨

יהימימריהּקדמ�מדבּר ה וּ א  §©©¢¨¨¥§¥§¥

ולא י שׁבּקנּך לא בּסעדך  §©£¨§¨¦§§¦¨§§¨

ולא ירחקנּך  תּ דחל :תּתּבר לא  §©£¦¨§¨¦§©§¨¦§©

הדא ט  א וֹ ריתא  ית  משׁ ה  ¨¨¨§¨¨¤Ÿ©§וּ כתב

דּ נטלין  לוי  בּ ני  לכהנ יּ א  ¦§¨§¦¥¥§¨©£¨§©§©§ויה בּ הּ 

סבי וּ לכל דּ יי קימא  ארוֹ ן ¥¨¨§¨©¨¨§£י̈ת 

משׁ ה י [רביעי]ישׂ ראל: וּ פקּ יד  ¦§¨¥©¥Ÿ¤

רש"י 

ירפך .ו)( רפיון לא לך יתן לא
ממנו: נעזב אתהז)(להיות  כי

הזה . העם את "ארי תבוא
משה הדין" עמא עם  תיעול את
יהיו  שבדור זקנים ליהושע  לו  אמר
אבל ועצתן דעתן לפי הכל עמך 
אתה "כי ליהושע  אמר  הקב "ה 
אשר  הארץ  אל  ישראל בני את  תביא
הכל כרחם  על תביא להם " נשבעתי
קדקדן  על והך מקל טול בך  תלוי 
לדור  דּ בּ רים  שני ולא  לדור אחד  ◌ִ◌ָ◌ַ◌ָ◌דַּ בּ ר 

ח')( משהט)(:סנהדרין ויכתוב

ויתנה . נתנהוגו' כולה  שבטו:כשנגמרה  שנים .י)(לבני שבע  שלמקץ  ראשונה בשנה

המתורגם  תרגום

אלקיך תּשּׁברוּ ד ' כי  מפניהם ¦¨§

מנהיג יעזבךלאלפניך2מאמרו 

(ס )ירחקךולא כשהן : (חמישי [שלישי

ליהושעז מחוברין)] משה ויקרא

חזקלוויאמר ישראל כל לעיני

אתה כי הזה עם תכנס ואמץ העם

צרי  מעט

כגון  במקרא, "מאמר" אצל 'הילוך' לשון

בגן" מתהלך אלקים ה' קול את "וישמעו

ח) ג, ועוד.(בראשית תּ תּ ברוּ ן:(ו), ◌ְ◌ַ◌ִ◌ָ◌וְלא

מש"כתש  ע' כט)ברו, דבר"(א, וב"העמק .

הגדוד,(נצי"ב) שבירת שהכונה, פירש, ,

לישראל  והזהיר האויב. ביד עצמם שמוסרים

רע, במעמד הוא גדוד שאיזה יראו שאפילו

אויב, לידי עצמם ימסרו לא אופן בשום מ"מ

ינצחו. שבסוף בטוחים לקמןמימריהּ :ויהיו הרי ח)צ"ע, דומה,(פסוק בלשון , ֵ◌ְ◌ֵ◌

'מימריה' המלה בהוספת תרגם מ.ל.)לא לעיל(ע' וכן ג). וכבר (פסוק הוסיפו. לא ,

הרמב"ן א)כתב מו, סוד (ברא' מטעם הוא "מימרא" המלה אונקלוס שמוסיף שמה ,

כגון  נגלה, ענין לו שאין במקום אפילו זו מלה שיוסיף יש שהרי למשכילים, הידוע

ועוד. מט; לא, ע'מדבּ ר:בבראשית "המּ וֹ לי�", כמו, "ההל�" תרגם מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌©Ÿ¥©¦

לעיל ל)מש"כ לקמןקדמ�:.(א, הדומה המקרא כלשון כאן, "עמּ �" (פסוק תרגם ֳ◌ָ◌ָ◌¦¨

מש"כח) ועיין "לפני�". שכתוב, ד)לעיל, שלא ישׁ בּ קנּ �:.(כ, פירש"י, וכן יעזבך. §¨¤ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

תרגם  לא 'שבק', הוא "עזב" של תרגום מקום שבכל ואף ממנו. נעזב תהיה

שבהמשך  ש"ירחקנּ �" מטעם ואולי 'ישבקינך'. הפסוק, שבהמשך ¨¦£©§"יעזבך"

זו אף זו לא של, באופן ותרגם מעזיבה, פחות הוא אונקלוס)תרגומו, וביאורי (ביאורי .

להן הסמוכות המלים לפי משתנים ילפת)המלים ד"ה כ כב, ויקרא רש"י .*(ע'

רש"יועילם:(ז) שהלכה)כתב ד"ה יב: כוחה (סוטה שכל "עלמה" הנערה שנקראת ְ◌ֵ◌ַ◌

ועלם" "תקיף שתרגומו, ואמץ" "חזק כמו "את"עם:.(ע"כ)עליה ("את תרגם ִ◌

התרגום  חידושי

dzdk `l" on diyewl exewn mb mye ,a ,bi dheq lr micqein i"yx ixacŸ¨£¨

`le dpwif zngn ,eheytk "lkE` `l" z` oiady qelwpe` ."dgl qp `le Fpir¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

d`n oa"l dtevnk dyn jrc `ly s` lry ile` aiyi ,zeyx xcrd meyn¤¥¨

lk ,axe mevr mr bidpdln eakrl dic dpwif ea dwxfp z`f lka ,"dpy mixyre§¤§¦¨¨

cr oehlya wifgiy did ie`x `ly cer dn .aie` ux`a jxc mdl yeakln oky

Wnyd Kygz `l xy` cr" ,geka ecera yextl dyr aehe ,ixnbl ylgiiy©£¤Ÿ¤§©©¤¤

"miakFMde gxide xF`de)a ,ai zldw(wx "dgl qp `le Fpir dzdk `l" `ny e` . §¨§©¨¥©§©¨¦Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥Ÿ

.eilr mikneq oi`e ,qpa

ועוד.2. יח לא, בראשית ראה



וילך לא דבריםיח  

יהוה  | כּ י מפּ ניהם ´Ÿ̈§´¦®¤¥§¦−§©»©תּ ערצוּ 
לֹא  עמּ � ההל� הוּ א ¬̈½¦´¥Àµ©«Ÿ¤¡אלֹהי�

יעזבךּ : ולֹא (È˘ÈÓÁס ירפּ � È˘ÈÏ˘ ©§§−§¬©©§¤«¨
[(ÔÈ¯·ÂÁÓ Ô‰˘Î(Ê) משׁ ה Ÿ¤¹̧¨§¦©ויּ קרא

כל־ לעיני אליו ויּ אמר ¨´¥¥§ªÀ©©¸Ÿ¤¥¹̈»¦ליהוֹ שׁ ע
אתּ ה  כּ י ואמץ חזק À̈©´¦¼¨¡»¤´©£«¥¨§¦ישׂ ראל
אל־הארץ  הזּ ה את־העם ¤̈¾¨¤½¤©´¨¨¤Æתּ̈ בוֹ א
לתת  לאבתם יהוה נשׁ בּ ע ´¥¨̈−Ÿ̈²©«£Ÿ§¯©§¦̧¤£אשׁ ר
אוֹ תם: תּ נחילנּ ה ואתּ ה »¨¨¬¤¦§©̈−©§®¤ל̈הם

(Á)�לפני ההל � | הוּ א Ÿ̈º´©«Ÿ¥´§¨¤À»©ויהוה
ולֹא  ירפּ � לֹא עמּ � יהיה ´§−§§©¬̈½¦´¤§¦µהוּ א
תחת: ולֹא תירא לֹא »¨¥¬§̈−¦¬¨®¤§©»©יעזבךּ 

(Ë) את־התּ וֹ רה משׁ ה ´¨©¤«¤ŸŸ´§¦©ויּ כתּ ב
בּ ני  אל־הכּ הנים ויּ תּ נהּ  ´¥§Ÿ¼©«¦§À̈¤©«Ÿ£¦Æ©הזּ את
בּ רית  את־ארוֹ ן הנּ שׂ אים ´¦§−£¤½¦§Ÿ´©½¦¥לוי

ישׂ ראל: ואל־כּ ל־זקני ¯·ÈÚÈיהוה §Ÿ̈®§¤¨¦§¥−¦§¨¥«
(È) מקּ ץ לאמר אוֹ תם משׁ ה ´¥¦Ÿ¤−¨´¥®Ÿ¬©§©ויצו 

אונקלוס 

יימתּתּבר וּן ארי  קדמיה וֹ ן  ן  ¦©§¦¢¨¥£¥§¨

קדמך אלה � מדבּר לא מימריהּ ¡¨¨¥§¥§©©¢¨¨§¨

(ס)ירחקנּך ולא י שׁבּקנּך  : ¦§§¦¨§§¨§©£¦¨§

מחוברין)] כשהן (חמישי ¨§וּ קרא ז [שלישי

לעיני לי הּ  ואמר ליה וֹ שׁ ע ¥¥§¥©£©©Ÿ¤¦§ªמשׁ ה 

א תּ  ארי  ועילם  תּ קף י שׂ ראל §©¥£©¥§©§¥¨§¦כּ̈ ל

עם  לארעא תּיעוֹל הדין עמּ א  ¥¦©¨¨¥§©§¨

למתּ ן  לאבהתה וֹ ן יי ©¦§§¨¨£©¨§¥©§דּ קיּ ים 

תּ חסננּ הּ  וא תּ  וייח :לה וֹןלה וֹ ן §§©§©§§¦©§©¨

יהימימריהּקדמ�מדבּר ה וּ א  §©©¢¨¨¥§¥§¥

ולא י שׁבּקנּך לא בּסעדך  §©£¨§¨¦§§¦¨§§¨

ולא ירחקנּך  תּ דחל :תּתּבר לא  §©£¦¨§¨¦§©§¨¦§©

הדא ט  א וֹ ריתא  ית  משׁ ה  ¨¨¨§¨¨¤Ÿ©§וּ כתב

דּ נטלין  לוי  בּ ני  לכהנ יּ א  ¦§¨§¦¥¥§¨©£¨§©§©§ויה בּ הּ 

סבי וּ לכל דּ יי קימא  ארוֹ ן ¥¨¨§¨©¨¨§£י̈ת 

משׁ ה י [רביעי]ישׂ ראל: וּ פקּ יד  ¦§¨¥©¥Ÿ¤

רש"י 

ירפך .ו)( רפיון לא לך יתן לא
ממנו: נעזב אתהז)(להיות  כי

הזה . העם את "ארי תבוא
משה הדין" עמא עם  תיעול את
יהיו  שבדור זקנים ליהושע  לו  אמר
אבל ועצתן דעתן לפי הכל עמך 
אתה "כי ליהושע  אמר  הקב "ה 
אשר  הארץ  אל  ישראל בני את  תביא
הכל כרחם  על תביא להם " נשבעתי
קדקדן  על והך מקל טול בך  תלוי 
לדור  דּ בּ רים  שני ולא  לדור אחד  ◌ִ◌ָ◌ַ◌ָ◌דַּ בּ ר 

ח')( משהט)(:סנהדרין ויכתוב

ויתנה . נתנהוגו' כולה  שבטו:כשנגמרה  שנים .י)(לבני שבע  שלמקץ  ראשונה בשנה

המתורגם  תרגום

אלקיך תּשּׁברוּ ד ' כי  מפניהם ¦¨§

מנהיג יעזבךלאלפניך2מאמרו 

(ס )ירחקךולא כשהן : (חמישי [שלישי

ליהושעז מחוברין)] משה ויקרא

חזקלוויאמר ישראל כל לעיני

אתה כי הזה עם תכנס ואמץ העם

צרי  מעט

כגון  במקרא, "מאמר" אצל 'הילוך' לשון

בגן" מתהלך אלקים ה' קול את "וישמעו

ח) ג, ועוד.(בראשית תּ תּ ברוּ ן:(ו), ◌ְ◌ַ◌ִ◌ָ◌וְלא

מש"כתש  ע' כט)ברו, דבר"(א, וב"העמק .

הגדוד,(נצי"ב) שבירת שהכונה, פירש, ,

לישראל  והזהיר האויב. ביד עצמם שמוסרים

רע, במעמד הוא גדוד שאיזה יראו שאפילו

אויב, לידי עצמם ימסרו לא אופן בשום מ"מ

ינצחו. שבסוף בטוחים לקמןמימריהּ :ויהיו הרי ח)צ"ע, דומה,(פסוק בלשון , ֵ◌ְ◌ֵ◌

'מימריה' המלה בהוספת תרגם מ.ל.)לא לעיל(ע' וכן ג). וכבר (פסוק הוסיפו. לא ,

הרמב"ן א)כתב מו, סוד (ברא' מטעם הוא "מימרא" המלה אונקלוס שמוסיף שמה ,

כגון  נגלה, ענין לו שאין במקום אפילו זו מלה שיוסיף יש שהרי למשכילים, הידוע

ועוד. מט; לא, ע'מדבּ ר:בבראשית "המּ וֹ לי�", כמו, "ההל�" תרגם מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌©Ÿ¥©¦

לעיל ל)מש"כ לקמןקדמ�:.(א, הדומה המקרא כלשון כאן, "עמּ �" (פסוק תרגם ֳ◌ָ◌ָ◌¦¨

מש"כח) ועיין "לפני�". שכתוב, ד)לעיל, שלא ישׁ בּ קנּ �:.(כ, פירש"י, וכן יעזבך. §¨¤ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

תרגם  לא 'שבק', הוא "עזב" של תרגום מקום שבכל ואף ממנו. נעזב תהיה

שבהמשך  ש"ירחקנּ �" מטעם ואולי 'ישבקינך'. הפסוק, שבהמשך ¨¦£©§"יעזבך"

זו אף זו לא של, באופן ותרגם מעזיבה, פחות הוא אונקלוס)תרגומו, וביאורי (ביאורי .

להן הסמוכות המלים לפי משתנים ילפת)המלים ד"ה כ כב, ויקרא רש"י .*(ע'

רש"יועילם:(ז) שהלכה)כתב ד"ה יב: כוחה (סוטה שכל "עלמה" הנערה שנקראת ְ◌ֵ◌ַ◌

ועלם" "תקיף שתרגומו, ואמץ" "חזק כמו "את"עם:.(ע"כ)עליה ("את תרגם ִ◌

התרגום  חידושי

dzdk `l" on diyewl exewn mb mye ,a ,bi dheq lr micqein i"yx ixacŸ¨£¨

`le dpwif zngn ,eheytk "lkE` `l" z` oiady qelwpe` ."dgl qp `le Fpir¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

d`n oa"l dtevnk dyn jrc `ly s` lry ile` aiyi ,zeyx xcrd meyn¤¥¨

lk ,axe mevr mr bidpdln eakrl dic dpwif ea dwxfp z`f lka ,"dpy mixyre§¤§¦¨¨

cr oehlya wifgiy did ie`x `ly cer dn .aie` ux`a jxc mdl yeakln oky

Wnyd Kygz `l xy` cr" ,geka ecera yextl dyr aehe ,ixnbl ylgiiy©£¤Ÿ¤§©©¤¤

"miakFMde gxide xF`de)a ,ai zldw(wx "dgl qp `le Fpir dzdk `l" `ny e` . §¨§©¨¥©§©¨¦Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥Ÿ

.eilr mikneq oi`e ,qpa

ועוד.2. יח לא, בראשית ראה

וילך לא דברים

יהוה  | כּ י מפּ ניהם ´Ÿ̈§´¦®¤¥§¦−§©»©תּ ערצוּ 
לֹא  עמּ � ההל� הוּ א ¬̈½¦´¥Àµ©«Ÿ¤¡אלֹהי�

יעזבךּ : ולֹא (È˘ÈÓÁס ירפּ � È˘ÈÏ˘ ©§§−§¬©©§¤«¨
[(ÔÈ¯·ÂÁÓ Ô‰˘Î(Ê) משׁ ה Ÿ¤¹̧¨§¦©ויּ קרא

כל־ לעיני אליו ויּ אמר ¨´¥¥§ªÀ©©¸Ÿ¤¥¹̈»¦ליהוֹ שׁ ע
אתּ ה  כּ י ואמץ חזק À̈©´¦¼¨¡»¤´©£«¥¨§¦ישׂ ראל
אל־הארץ  הזּ ה את־העם ¤̈¾¨¤½¤©´¨¨¤Æתּ̈ בוֹ א
לתת  לאבתם יהוה נשׁ בּ ע ´¥¨̈−Ÿ̈²©«£Ÿ§¯©§¦̧¤£אשׁ ר
אוֹ תם: תּ נחילנּ ה ואתּ ה »¨¨¬¤¦§©̈−©§®¤ל̈הם

(Á)�לפני ההל � | הוּ א Ÿ̈º´©«Ÿ¥´§¨¤À»©ויהוה
ולֹא  ירפּ � לֹא עמּ � יהיה ´§−§§©¬̈½¦´¤§¦µהוּ א
תחת: ולֹא תירא לֹא »¨¥¬§̈−¦¬¨®¤§©»©יעזבךּ 

(Ë) את־התּ וֹ רה משׁ ה ´¨©¤«¤ŸŸ´§¦©ויּ כתּ ב
בּ ני  אל־הכּ הנים ויּ תּ נהּ  ´¥§Ÿ¼©«¦§À̈¤©«Ÿ£¦Æ©הזּ את
בּ רית  את־ארוֹ ן הנּ שׂ אים ´¦§−£¤½¦§Ÿ´©½¦¥לוי

ישׂ ראל: ואל־כּ ל־זקני ¯·ÈÚÈיהוה §Ÿ̈®§¤¨¦§¥−¦§¨¥«
(È) מקּ ץ לאמר אוֹ תם משׁ ה ´¥¦Ÿ¤−¨´¥®Ÿ¬©§©ויצו 

אונקלוס 

יימתּתּבר וּן ארי  קדמיה וֹ ן  ן  ¦©§¦¢¨¥£¥§¨

קדמך אלה � מדבּר לא מימריהּ ¡¨¨¥§¥§©©¢¨¨§¨

(ס)ירחקנּך ולא י שׁבּקנּך  : ¦§§¦¨§§¨§©£¦¨§

מחוברין)] כשהן (חמישי ¨§וּ קרא ז [שלישי

לעיני לי הּ  ואמר ליה וֹ שׁ ע ¥¥§¥©£©©Ÿ¤¦§ªמשׁ ה 

א תּ  ארי  ועילם  תּ קף י שׂ ראל §©¥£©¥§©§¥¨§¦כּ̈ ל

עם  לארעא תּיעוֹל הדין עמּ א  ¥¦©¨¨¥§©§¨

למתּ ן  לאבהתה וֹ ן יי ©¦§§¨¨£©¨§¥©§דּ קיּ ים 

תּ חסננּ הּ  וא תּ  וייח :לה וֹןלה וֹ ן §§©§©§§¦©§©¨

יהימימריהּקדמ�מדבּר ה וּ א  §©©¢¨¨¥§¥§¥

ולא י שׁבּקנּך לא בּסעדך  §©£¨§¨¦§§¦¨§§¨

ולא ירחקנּך  תּ דחל :תּתּבר לא  §©£¦¨§¨¦§©§¨¦§©

הדא ט  א וֹ ריתא  ית  משׁ ה  ¨¨¨§¨¨¤Ÿ©§וּ כתב

דּ נטלין  לוי  בּ ני  לכהנ יּ א  ¦§¨§¦¥¥§¨©£¨§©§©§ויה בּ הּ 

סבי וּ לכל דּ יי קימא  ארוֹ ן ¥¨¨§¨©¨¨§£י̈ת 

משׁ ה י [רביעי]ישׂ ראל: וּ פקּ יד  ¦§¨¥©¥Ÿ¤

רש"י 

ירפך .ו)( רפיון לא לך יתן לא
ממנו: נעזב אתהז)(להיות  כי

הזה . העם את "ארי תבוא
משה הדין" עמא עם  תיעול את
יהיו  שבדור זקנים ליהושע  לו  אמר
אבל ועצתן דעתן לפי הכל עמך 
אתה "כי ליהושע  אמר  הקב "ה 
אשר  הארץ  אל  ישראל בני את  תביא
הכל כרחם  על תביא להם " נשבעתי
קדקדן  על והך מקל טול בך  תלוי 
לדור  דּ בּ רים  שני ולא  לדור אחד  ◌ִ◌ָ◌ַ◌ָ◌דַּ בּ ר 

ח')( משהט)(:סנהדרין ויכתוב

ויתנה . נתנהוגו' כולה  שבטו:כשנגמרה  שנים .י)(לבני שבע  שלמקץ  ראשונה בשנה

המתורגם  תרגום

אלקיך תּשּׁברוּ ד ' כי  מפניהם ¦¨§

מנהיג יעזבךלאלפניך2מאמרו 

(ס )ירחקךולא כשהן : (חמישי [שלישי

ליהושעז מחוברין)] משה ויקרא

חזקלוויאמר ישראל כל לעיני

אתה כי הזה עם תכנס ואמץ העם

צרי  מעט

כגון  במקרא, "מאמר" אצל 'הילוך' לשון

בגן" מתהלך אלקים ה' קול את "וישמעו

ח) ג, ועוד.(בראשית תּ תּ ברוּ ן:(ו), ◌ְ◌ַ◌ִ◌ָ◌וְלא

מש"כתש  ע' כט)ברו, דבר"(א, וב"העמק .

הגדוד,(נצי"ב) שבירת שהכונה, פירש, ,

לישראל  והזהיר האויב. ביד עצמם שמוסרים

רע, במעמד הוא גדוד שאיזה יראו שאפילו

אויב, לידי עצמם ימסרו לא אופן בשום מ"מ

ינצחו. שבסוף בטוחים לקמןמימריהּ :ויהיו הרי ח)צ"ע, דומה,(פסוק בלשון , ֵ◌ְ◌ֵ◌

'מימריה' המלה בהוספת תרגם מ.ל.)לא לעיל(ע' וכן ג). וכבר (פסוק הוסיפו. לא ,

הרמב"ן א)כתב מו, סוד (ברא' מטעם הוא "מימרא" המלה אונקלוס שמוסיף שמה ,

כגון  נגלה, ענין לו שאין במקום אפילו זו מלה שיוסיף יש שהרי למשכילים, הידוע

ועוד. מט; לא, ע'מדבּ ר:בבראשית "המּ וֹ לי�", כמו, "ההל�" תרגם מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌©Ÿ¥©¦

לעיל ל)מש"כ לקמןקדמ�:.(א, הדומה המקרא כלשון כאן, "עמּ �" (פסוק תרגם ֳ◌ָ◌ָ◌¦¨

מש"כח) ועיין "לפני�". שכתוב, ד)לעיל, שלא ישׁ בּ קנּ �:.(כ, פירש"י, וכן יעזבך. §¨¤ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

תרגם  לא 'שבק', הוא "עזב" של תרגום מקום שבכל ואף ממנו. נעזב תהיה

שבהמשך  ש"ירחקנּ �" מטעם ואולי 'ישבקינך'. הפסוק, שבהמשך ¨¦£©§"יעזבך"

זו אף זו לא של, באופן ותרגם מעזיבה, פחות הוא אונקלוס)תרגומו, וביאורי (ביאורי .

להן הסמוכות המלים לפי משתנים ילפת)המלים ד"ה כ כב, ויקרא רש"י .*(ע'

רש"יועילם:(ז) שהלכה)כתב ד"ה יב: כוחה (סוטה שכל "עלמה" הנערה שנקראת ְ◌ֵ◌ַ◌

ועלם" "תקיף שתרגומו, ואמץ" "חזק כמו "את"עם:.(ע"כ)עליה ("את תרגם ִ◌

התרגום  חידושי

dzdk `l" on diyewl exewn mb mye ,a ,bi dheq lr micqein i"yx ixacŸ¨£¨

`le dpwif zngn ,eheytk "lkE` `l" z` oiady qelwpe` ."dgl qp `le Fpir¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

d`n oa"l dtevnk dyn jrc `ly s` lry ile` aiyi ,zeyx xcrd meyn¤¥¨

lk ,axe mevr mr bidpdln eakrl dic dpwif ea dwxfp z`f lka ,"dpy mixyre§¤§¦¨¨

cr oehlya wifgiy did ie`x `ly cer dn .aie` ux`a jxc mdl yeakln oky

Wnyd Kygz `l xy` cr" ,geka ecera yextl dyr aehe ,ixnbl ylgiiy©£¤Ÿ¤§©©¤¤

"miakFMde gxide xF`de)a ,ai zldw(wx "dgl qp `le Fpir dzdk `l" `ny e` . §¨§©¨¥©§©¨¦Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥Ÿ

.eilr mikneq oi`e ,qpa

ועוד.2. יח לא, בראשית ראה

יט   וילך לא דברים

יהוה  | כּ י מפּ ניהם ´Ÿ̈§´¦®¤¥§¦−§©»©תּ ערצוּ 
לֹא  עמּ � ההל� הוּ א ¬̈½¦´¥Àµ©«Ÿ¤¡אלֹהי�

יעזבךּ : ולֹא (È˘ÈÓÁס ירפּ � È˘ÈÏ˘ ©§§−§¬©©§¤«¨
[(ÔÈ¯·ÂÁÓ Ô‰˘Î(Ê) משׁ ה Ÿ¤¹̧¨§¦©ויּ קרא

כל־ לעיני אליו ויּ אמר ¨´¥¥§ªÀ©©¸Ÿ¤¥¹̈»¦ליהוֹ שׁ ע
אתּ ה  כּ י ואמץ חזק À̈©´¦¼¨¡»¤´©£«¥¨§¦ישׂ ראל
אל־הארץ  הזּ ה את־העם ¤̈¾¨¤½¤©´¨¨¤Æתּ̈ בוֹ א
לתת  לאבתם יהוה נשׁ בּ ע ´¥¨̈−Ÿ̈²©«£Ÿ§¯©§¦̧¤£אשׁ ר
אוֹ תם: תּ נחילנּ ה ואתּ ה »¨¨¬¤¦§©̈−©§®¤ל̈הם

(Á)�לפני ההל � | הוּ א Ÿ̈º´©«Ÿ¥´§¨¤À»©ויהוה
ולֹא  ירפּ � לֹא עמּ � יהיה ´§−§§©¬̈½¦´¤§¦µהוּ א
תחת: ולֹא תירא לֹא »¨¥¬§̈−¦¬¨®¤§©»©יעזבךּ 

(Ë) את־התּ וֹ רה משׁ ה ´¨©¤«¤ŸŸ´§¦©ויּ כתּ ב
בּ ני  אל־הכּ הנים ויּ תּ נהּ  ´¥§Ÿ¼©«¦§À̈¤©«Ÿ£¦Æ©הזּ את
בּ רית  את־ארוֹ ן הנּ שׂ אים ´¦§−£¤½¦§Ÿ´©½¦¥לוי

ישׂ ראל: ואל־כּ ל־זקני ¯·ÈÚÈיהוה §Ÿ̈®§¤¨¦§¥−¦§¨¥«
(È) מקּ ץ לאמר אוֹ תם משׁ ה ´¥¦Ÿ¤−¨´¥®Ÿ¬©§©ויצו 

אונקלוס 

יימתּתּבר וּן ארי  קדמיה וֹ ן  ן  ¦©§¦¢¨¥£¥§¨

קדמך אלה � מדבּר לא מימריהּ ¡¨¨¥§¥§©©¢¨¨§¨

(ס)ירחקנּך ולא י שׁבּקנּך  : ¦§§¦¨§§¨§©£¦¨§

מחוברין)] כשהן (חמישי ¨§וּ קרא ז [שלישי

לעיני לי הּ  ואמר ליה וֹ שׁ ע ¥¥§¥©£©©Ÿ¤¦§ªמשׁ ה 

א תּ  ארי  ועילם  תּ קף י שׂ ראל §©¥£©¥§©§¥¨§¦כּ̈ ל

עם  לארעא תּיעוֹל הדין עמּ א  ¥¦©¨¨¥§©§¨

למתּ ן  לאבהתה וֹ ן יי ©¦§§¨¨£©¨§¥©§דּ קיּ ים 

תּ חסננּ הּ  וא תּ  וייח :לה וֹןלה וֹ ן §§©§©§§¦©§©¨

יהימימריהּקדמ�מדבּר ה וּ א  §©©¢¨¨¥§¥§¥

ולא י שׁבּקנּך לא בּסעדך  §©£¨§¨¦§§¦¨§§¨

ולא ירחקנּך  תּ דחל :תּתּבר לא  §©£¦¨§¨¦§©§¨¦§©

הדא ט  א וֹ ריתא  ית  משׁ ה  ¨¨¨§¨¨¤Ÿ©§וּ כתב

דּ נטלין  לוי  בּ ני  לכהנ יּ א  ¦§¨§¦¥¥§¨©£¨§©§©§ויה בּ הּ 

סבי וּ לכל דּ יי קימא  ארוֹ ן ¥¨¨§¨©¨¨§£י̈ת 

משׁ ה י [רביעי]ישׂ ראל: וּ פקּ יד  ¦§¨¥©¥Ÿ¤

רש"י 

ירפך .ו)( רפיון לא לך יתן לא
ממנו: נעזב אתהז)(להיות  כי

הזה . העם את "ארי תבוא
משה הדין" עמא עם  תיעול את
יהיו  שבדור זקנים ליהושע  לו  אמר
אבל ועצתן דעתן לפי הכל עמך 
אתה "כי ליהושע  אמר  הקב "ה 
אשר  הארץ  אל  ישראל בני את  תביא
הכל כרחם  על תביא להם " נשבעתי
קדקדן  על והך מקל טול בך  תלוי 
לדור  דּ בּ רים  שני ולא  לדור אחד  ◌ִ◌ָ◌ַ◌ָ◌דַּ בּ ר 

ח')( משהט)(:סנהדרין ויכתוב

ויתנה . נתנהוגו' כולה  שבטו:כשנגמרה  שנים .י)(לבני שבע  שלמקץ  ראשונה בשנה

המתורגם  תרגום

אלקיך תּשּׁברוּ ד ' כי  מפניהם ¦¨§

מנהיג יעזבךלאלפניך2מאמרו 

(ס )ירחקךולא כשהן : (חמישי [שלישי

ליהושעז מחוברין)] משה ויקרא

חזקלוויאמר ישראל כל לעיני

אתה כי הזה עם תכנס ואמץ העם

צרי  מעט

כגון  במקרא, "מאמר" אצל 'הילוך' לשון

בגן" מתהלך אלקים ה' קול את "וישמעו

ח) ג, ועוד.(בראשית תּ תּ ברוּ ן:(ו), ◌ְ◌ַ◌ִ◌ָ◌וְלא

מש"כתש  ע' כט)ברו, דבר"(א, וב"העמק .

הגדוד,(נצי"ב) שבירת שהכונה, פירש, ,

לישראל  והזהיר האויב. ביד עצמם שמוסרים

רע, במעמד הוא גדוד שאיזה יראו שאפילו

אויב, לידי עצמם ימסרו לא אופן בשום מ"מ

ינצחו. שבסוף בטוחים לקמןמימריהּ :ויהיו הרי ח)צ"ע, דומה,(פסוק בלשון , ֵ◌ְ◌ֵ◌

'מימריה' המלה בהוספת תרגם מ.ל.)לא לעיל(ע' וכן ג). וכבר (פסוק הוסיפו. לא ,

הרמב"ן א)כתב מו, סוד (ברא' מטעם הוא "מימרא" המלה אונקלוס שמוסיף שמה ,

כגון  נגלה, ענין לו שאין במקום אפילו זו מלה שיוסיף יש שהרי למשכילים, הידוע

ועוד. מט; לא, ע'מדבּ ר:בבראשית "המּ וֹ לי�", כמו, "ההל�" תרגם מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌©Ÿ¥©¦

לעיל ל)מש"כ לקמןקדמ�:.(א, הדומה המקרא כלשון כאן, "עמּ �" (פסוק תרגם ֳ◌ָ◌ָ◌¦¨

מש"כח) ועיין "לפני�". שכתוב, ד)לעיל, שלא ישׁ בּ קנּ �:.(כ, פירש"י, וכן יעזבך. §¨¤ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

תרגם  לא 'שבק', הוא "עזב" של תרגום מקום שבכל ואף ממנו. נעזב תהיה

שבהמשך  ש"ירחקנּ �" מטעם ואולי 'ישבקינך'. הפסוק, שבהמשך ¨¦£©§"יעזבך"

זו אף זו לא של, באופן ותרגם מעזיבה, פחות הוא אונקלוס)תרגומו, וביאורי (ביאורי .

להן הסמוכות המלים לפי משתנים ילפת)המלים ד"ה כ כב, ויקרא רש"י .*(ע'

רש"יועילם:(ז) שהלכה)כתב ד"ה יב: כוחה (סוטה שכל "עלמה" הנערה שנקראת ְ◌ֵ◌ַ◌

ועלם" "תקיף שתרגומו, ואמץ" "חזק כמו "את"עם:.(ע"כ)עליה ("את תרגם ִ◌

התרגום  חידושי

dzdk `l" on diyewl exewn mb mye ,a ,bi dheq lr micqein i"yx ixacŸ¨£¨

`le dpwif zngn ,eheytk "lkE` `l" z` oiady qelwpe` ."dgl qp `le Fpir¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

d`n oa"l dtevnk dyn jrc `ly s` lry ile` aiyi ,zeyx xcrd meyn¤¥¨

lk ,axe mevr mr bidpdln eakrl dic dpwif ea dwxfp z`f lka ,"dpy mixyre§¤§¦¨¨

cr oehlya wifgiy did ie`x `ly cer dn .aie` ux`a jxc mdl yeakln oky

Wnyd Kygz `l xy` cr" ,geka ecera yextl dyr aehe ,ixnbl ylgiiy©£¤Ÿ¤§©©¤¤

"miakFMde gxide xF`de)a ,ai zldw(wx "dgl qp `le Fpir dzdk `l" `ny e` . §¨§©¨¥©§©¨¦Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥Ÿ

.eilr mikneq oi`e ,qpa

ועוד.2. יח לא, בראשית ראה

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

וילך לא דברים

יהוה  | כּ י מפּ ניהם ´Ÿ̈§´¦®¤¥§¦−§©»©תּ ערצוּ 
לֹא  עמּ � ההל� הוּ א ¬̈½¦´¥Àµ©«Ÿ¤¡אלֹהי�

יעזבךּ : ולֹא (È˘ÈÓÁס ירפּ � È˘ÈÏ˘ ©§§−§¬©©§¤«¨
[(ÔÈ¯·ÂÁÓ Ô‰˘Î(Ê) משׁ ה Ÿ¤¹̧¨§¦©ויּ קרא

כל־ לעיני אליו ויּ אמר ¨´¥¥§ªÀ©©¸Ÿ¤¥¹̈»¦ליהוֹ שׁ ע
אתּ ה  כּ י ואמץ חזק À̈©´¦¼¨¡»¤´©£«¥¨§¦ישׂ ראל
אל־הארץ  הזּ ה את־העם ¤̈¾¨¤½¤©´¨¨¤Æתּ̈ בוֹ א
לתת  לאבתם יהוה נשׁ בּ ע ´¥¨̈−Ÿ̈²©«£Ÿ§¯©§¦̧¤£אשׁ ר
אוֹ תם: תּ נחילנּ ה ואתּ ה »¨¨¬¤¦§©̈−©§®¤ל̈הם

(Á)�לפני ההל � | הוּ א Ÿ̈º´©«Ÿ¥´§¨¤À»©ויהוה
ולֹא  ירפּ � לֹא עמּ � יהיה ´§−§§©¬̈½¦´¤§¦µהוּ א
תחת: ולֹא תירא לֹא »¨¥¬§̈−¦¬¨®¤§©»©יעזבךּ 

(Ë) את־התּ וֹ רה משׁ ה ´¨©¤«¤ŸŸ´§¦©ויּ כתּ ב
בּ ני  אל־הכּ הנים ויּ תּ נהּ  ´¥§Ÿ¼©«¦§À̈¤©«Ÿ£¦Æ©הזּ את
בּ רית  את־ארוֹ ן הנּ שׂ אים ´¦§−£¤½¦§Ÿ´©½¦¥לוי

ישׂ ראל: ואל־כּ ל־זקני ¯·ÈÚÈיהוה §Ÿ̈®§¤¨¦§¥−¦§¨¥«
(È) מקּ ץ לאמר אוֹ תם משׁ ה ´¥¦Ÿ¤−¨´¥®Ÿ¬©§©ויצו 

אונקלוס 

יימתּתּבר וּן ארי  קדמיה וֹ ן  ן  ¦©§¦¢¨¥£¥§¨

קדמך אלה � מדבּר לא מימריהּ ¡¨¨¥§¥§©©¢¨¨§¨

(ס)ירחקנּך ולא י שׁבּקנּך  : ¦§§¦¨§§¨§©£¦¨§

מחוברין)] כשהן (חמישי ¨§וּ קרא ז [שלישי

לעיני לי הּ  ואמר ליה וֹ שׁ ע ¥¥§¥©£©©Ÿ¤¦§ªמשׁ ה 

א תּ  ארי  ועילם  תּ קף י שׂ ראל §©¥£©¥§©§¥¨§¦כּ̈ ל

עם  לארעא תּיעוֹל הדין עמּ א  ¥¦©¨¨¥§©§¨

למתּ ן  לאבהתה וֹ ן יי ©¦§§¨¨£©¨§¥©§דּ קיּ ים 

תּ חסננּ הּ  וא תּ  וייח :לה וֹןלה וֹ ן §§©§©§§¦©§©¨

יהימימריהּקדמ�מדבּר ה וּ א  §©©¢¨¨¥§¥§¥

ולא י שׁבּקנּך לא בּסעדך  §©£¨§¨¦§§¦¨§§¨

ולא ירחקנּך  תּ דחל :תּתּבר לא  §©£¦¨§¨¦§©§¨¦§©

הדא ט  א וֹ ריתא  ית  משׁ ה  ¨¨¨§¨¨¤Ÿ©§וּ כתב

דּ נטלין  לוי  בּ ני  לכהנ יּ א  ¦§¨§¦¥¥§¨©£¨§©§©§ויה בּ הּ 

סבי וּ לכל דּ יי קימא  ארוֹ ן ¥¨¨§¨©¨¨§£י̈ת 

משׁ ה י [רביעי]ישׂ ראל: וּ פקּ יד  ¦§¨¥©¥Ÿ¤

רש"י 

ירפך .ו)( רפיון לא לך יתן לא
ממנו: נעזב אתהז)(להיות  כי

הזה . העם את "ארי תבוא
משה הדין" עמא עם  תיעול את
יהיו  שבדור זקנים ליהושע  לו  אמר
אבל ועצתן דעתן לפי הכל עמך 
אתה "כי ליהושע  אמר  הקב "ה 
אשר  הארץ  אל  ישראל בני את  תביא
הכל כרחם  על תביא להם " נשבעתי
קדקדן  על והך מקל טול בך  תלוי 
לדור  דּ בּ רים  שני ולא  לדור אחד  ◌ִ◌ָ◌ַ◌ָ◌דַּ בּ ר 

ח')( משהט)(:סנהדרין ויכתוב

ויתנה . נתנהוגו' כולה  שבטו:כשנגמרה  שנים .י)(לבני שבע  שלמקץ  ראשונה בשנה

המתורגם  תרגום

אלקיך תּשּׁברוּ ד ' כי  מפניהם ¦¨§

מנהיג יעזבךלאלפניך2מאמרו 

(ס )ירחקךולא כשהן : (חמישי [שלישי

ליהושעז מחוברין)] משה ויקרא

חזקלוויאמר ישראל כל לעיני

אתה כי הזה עם תכנס ואמץ העם

צרי  מעט

כגון  במקרא, "מאמר" אצל 'הילוך' לשון

בגן" מתהלך אלקים ה' קול את "וישמעו

ח) ג, ועוד.(בראשית תּ תּ ברוּ ן:(ו), ◌ְ◌ַ◌ִ◌ָ◌וְלא

מש"כתש  ע' כט)ברו, דבר"(א, וב"העמק .

הגדוד,(נצי"ב) שבירת שהכונה, פירש, ,

לישראל  והזהיר האויב. ביד עצמם שמוסרים

רע, במעמד הוא גדוד שאיזה יראו שאפילו

אויב, לידי עצמם ימסרו לא אופן בשום מ"מ

ינצחו. שבסוף בטוחים לקמןמימריהּ :ויהיו הרי ח)צ"ע, דומה,(פסוק בלשון , ֵ◌ְ◌ֵ◌

'מימריה' המלה בהוספת תרגם מ.ל.)לא לעיל(ע' וכן ג). וכבר (פסוק הוסיפו. לא ,

הרמב"ן א)כתב מו, סוד (ברא' מטעם הוא "מימרא" המלה אונקלוס שמוסיף שמה ,

כגון  נגלה, ענין לו שאין במקום אפילו זו מלה שיוסיף יש שהרי למשכילים, הידוע

ועוד. מט; לא, ע'מדבּ ר:בבראשית "המּ וֹ לי�", כמו, "ההל�" תרגם מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌©Ÿ¥©¦

לעיל ל)מש"כ לקמןקדמ�:.(א, הדומה המקרא כלשון כאן, "עמּ �" (פסוק תרגם ֳ◌ָ◌ָ◌¦¨

מש"כח) ועיין "לפני�". שכתוב, ד)לעיל, שלא ישׁ בּ קנּ �:.(כ, פירש"י, וכן יעזבך. §¨¤ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

תרגם  לא 'שבק', הוא "עזב" של תרגום מקום שבכל ואף ממנו. נעזב תהיה

שבהמשך  ש"ירחקנּ �" מטעם ואולי 'ישבקינך'. הפסוק, שבהמשך ¨¦£©§"יעזבך"

זו אף זו לא של, באופן ותרגם מעזיבה, פחות הוא אונקלוס)תרגומו, וביאורי (ביאורי .

להן הסמוכות המלים לפי משתנים ילפת)המלים ד"ה כ כב, ויקרא רש"י .*(ע'

רש"יועילם:(ז) שהלכה)כתב ד"ה יב: כוחה (סוטה שכל "עלמה" הנערה שנקראת ְ◌ֵ◌ַ◌

ועלם" "תקיף שתרגומו, ואמץ" "חזק כמו "את"עם:.(ע"כ)עליה ("את תרגם ִ◌

התרגום  חידושי

dzdk `l" on diyewl exewn mb mye ,a ,bi dheq lr micqein i"yx ixacŸ¨£¨

`le dpwif zngn ,eheytk "lkE` `l" z` oiady qelwpe` ."dgl qp `le Fpir¥§Ÿ¨¥ŸŸ©

d`n oa"l dtevnk dyn jrc `ly s` lry ile` aiyi ,zeyx xcrd meyn¤¥¨

lk ,axe mevr mr bidpdln eakrl dic dpwif ea dwxfp z`f lka ,"dpy mixyre§¤§¦¨¨

cr oehlya wifgiy did ie`x `ly cer dn .aie` ux`a jxc mdl yeakln oky

Wnyd Kygz `l xy` cr" ,geka ecera yextl dyr aehe ,ixnbl ylgiiy©£¤Ÿ¤§©©¤¤

"miakFMde gxide xF`de)a ,ai zldw(wx "dgl qp `le Fpir dzdk `l" `ny e` . §¨§©¨¥©§©¨¦Ÿ¨£¨¥§Ÿ¨¥Ÿ

.eilr mikneq oi`e ,qpa

ועוד.2. יח לא, בראשית ראה



וילך לא דבריםכ  

שׁ נת  בּ מעד שׁ נים שׁ בע |¤´©¨¦À§Ÿ¥²§©¬
הסּ כּ וֹ ת: בּ חג בּ בוֹ א (È‡)ה�מטּ ה ©§¦−̈§©¬©ª«§´

את־פּ ני  לראוֹ ת À¥«¨Æ¤§¥Æ¥¨§¦כ̈ל־ישׂ ראל
אשׁ ר  בּ מּ קוֹ ם אלֹהי� ´¤£−¨©½¤¡´Ÿ̈§יהוה
הזּ את  את־התּ וֹ רה תּ קרא º̈¤©¨¬©²Ÿ§¦®¨§¦יבחר
בּ אזניהם: כּ ל־ישׂ ראל »¤¥§¨§−¥¨§¦¨¤¬¤נגד

(·È) האנשׁ ים את־העם À̈¨«£¨¦³¨¤´¥§©הקהל
אשׁ ר  וגר� והטּ ף ´¤£−§»¥§½©©§Æ¦¨©§והנּ שׁ ים
וּ למען  ישׁ מעוּ  למען ©´©§¹§§¦©̧©§®¤¨§¦בּ שׁ ערי�
אלֹהיכם  את־יהוה ויראוּ  ½¤¥»¡´À§¨«§Æ¤§Ÿ̈§§¦ילמדוּ 
את־כּ ל־דּ ברי  לעשׂ וֹ ת −¥§¦¨¤½£»©´§»¨§ושׁ מרוּ 

הזּ את: אשׁ ר (È‚)התּ וֹ רה וּ בניהם ©¨¬©«Ÿ§¥¤º£¤´
ליראה  ולמדוּ  ישׁ מעוּ  ̈−§¦§½§´¨§À¦§§Æ§»¨לֹא־ידעוּ 
כּ ל־היּ מים  אלֹהיכם Ÿ̈´¡«¥¤®¨©¨¦À§¤את־יהוה
על־האדמה  חיּ ים אתּ ם ̈½¨£´¨©Æ¦©¤³©̧¤£אשׁ ר
את־היּ רדּ ן  עברים אתּ ם Ÿ§¦¯¤©©§¥²»¤¹©̧¤£אשׁ ר

לרשׁ תּ הּ : Ô‰˘Îפ שׁ מּ ה È˘È˘) È˘ÈÓÁ −̈¨§¦§¨«

אונקלוס 

למימר שׁ בע מסּוֹף יתה וֹ ן  ¨§§¥©¦§©

דּ שׁ מטּ תא  שׁ תּ א  בּ זמן  ¨§¦§¦¨©¨§¦¦§שׁ נין

דּ מטלּ יּ א : בּ מיתייא בּ חגּ א  §©¨¦§©©¨§¥¥

לא תּ חזאה  ישׂ ראל ייקדם כּ ל  ¨¦§¨¥§¦©§¨¨¢¨§¨

בּ אתרא  תּ קרידּיתרעי אלה � ¡¨¨§©§¨§¦§§¥¦§¥

הדא  א וֹ ריתא  כּ ל קדם ית  ¨¨§¨¨¨¢¨¨

כּנוֹשׁיב ותשׁמענּוּן :י שׂ ראל ¦§¨¥§©§§¦§

וטפלא  וּ נשׁ יּ א  גּ בר יּ א  עמּ א  ¨§©§¨©§¨©§ª¨©י̈ת 

ישׁ מעוּ ן דּבּ דילדּבקרוך וג יּ וֹ ר � §¦¨¦§¦§¨§§¦§¦§§

וידחלוּ ןדּוּ בדיל קדם יילפוּ ן  §¦§¥§§¦§£¢¨

למעבד  וי טּ ר וּ ן אלהכוֹ ן  ©¡¤§§¦§£¨¡¨§יי

הדא : א וֹ ריתא  פּ תגמי  כּ ל  ¨¨¨§¨¥¨§¦¨י̈ת 

ישׁ מעוּ ן יג  ידעוּ  דּ לא  §§¦©§¨§¥§וּ בניה וֹ ן

למדחל ייקדם ויילפוּ ן §¥§§¦§©¢¨§¨

דּ א תּ וּ ן  י וֹ מיּ א  כּ ל ©§¨©¨£¨¡אלהכוֹ ן

עברין ארעא על קיּמין דּ א תּ וּ ן ©¨¦©©§¨§©¨§¦

ירדּ נא  למירת הּ :לתמּןית  ¨©§§¨§©¨§¥§©

מחוברין)](פ ) כשהן (שישי [חמישי 

רש"י 

ולמה השמינית השנה  שהיא שמטה 
אותה  השמטהקורא  שנת

בקציר  בה נוהגת  שביעית  שעדין 
למוצאי  היוצא  שביעית  של

אתיא)(שביעית : תקרא

הזאת . היההתורה המלך 
הדברים " "אלה  מתחלת קורא 

סוטה במסכת  דף (כדאיתא

שהיו מ"א) עץ של בימה על
בעזרה: האנשים .יב)(עושין

למביאיהם והטף .לשמוע :והנשים .ללמוד: שכר  לתת  באו  ג')(למה  :חגיגה

המתורגם  תרגום

להם  לתת לאבותם ה' שנשבע  לארץ 

תנחילנה הוא ח :להם ואתה וה'

3בעזרךיהיהמאמרולפניךמנהיג

ולא ירחקךולאיעזבךלא תירא  לא

התורה ט :תשּׁבר  את משה ויכתוב  ¦¨¥

לוי  בני  לכהנים ויתנה הזאת 

ה' של ברית ארון את  שנושאים

ישראל: זקני ויצו י [רביעי]ולכל

לאמר  אותם שנים מסוףמשה שבע 

צרי  מעט

לעילהעם") מש"כ ע' עם. ג)בהוראת עם .(ה, ¦ִ◌

הדין: עמך,עמּ א יהיו שבדור זקנים [כונתו] ַ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

ועצתן דעתן לפי ח.)הכל מסנהדרין .(רש"י

קל במשקל היא "תבוא" שם שהמלה (והוסיף

מהם  כאחד אתה גם משמע ה')רש"י, כמאמר דלא ,

כג) פסוק רש"י(לקמן כמש"כ .(כאן)"תביא",

ישראל"להוֹ ן: את "ינחילנה לח)וכן א, ,(לעיל ְ◌

'לישראל' ישראל")תרגם, "ית לעיל(לא וכן (כא,,

לעילטז) אבל 'לבנוהי'. כח)תרגם, "והוא (ג,

עוד וכן 'יתהון'. תרגם, אותם", יב,ינחיל (לעיל

וצ"ע.י) תרגם מדבּ ר:(ח), שלא צ"ע מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌

"ההלך". שבמלה ה"א האות בּ סעד�:את יהי אנכי מימריהּ  "והנה תרגם וכן ©Ÿ¥ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ַ◌ֲ◌ָ◌

אבינו יעקב אצל שכתוב טו)עמך" כח, ופירש(בראשית אב (שם). בחיי, אצל רבנו ל

רבנו יב)משה ג, תרגם(שמות רמב"ן), וגירסת שנתנבא (גירסתו, מפני עמּ �', מימרי 'יהי ,¦¨

שדי באל היתה שמדרגתו אבינו יעקב משא"כ המיוחד עוד)בשם דבריו (ע"ש ולפי .

היתה  לא שמדרגתו "בסעדך", אונקלוס שתרגם יהושע, אצל  כאן גם לפרש צריך

המיוחד. לעילתּ תּ בר:בשם מש"כ ע' כא)תּ �בר. חז"ל מסּ וֹ ף:(י).(א, כדעת ִ◌ְ◌ַ◌¦¨¥ִ◌

קיא) ראה הוא"(ספרי סוף קץ, לשון "כל א). מא, בראשית קצה(רש"י לשון ואינו (רא"ם ,

לעיל שם) ברמב"ן עיין [וטעמו השנה בהתחלת "מקץ" שפי' האב"ע כדעת ודלא .

שני  לו יש דבר שכל קצה, יקראו והסוף הראש כולם, המדקדקים שלדעת א, טו,

הקצה" אל הקצה "מן שכ' וכענין כח)קצוות, כו, רמב"ן בּ זמן:וכו'].(שמות וכ"כ ִ◌ְ◌ָ◌

התרגום  חידושי

`ed `l` ,dpwifd zl`y iptn yxity z` yxit `l i"yx elit`y xazqn

jld o`n ?"dyn Klie" xyt dn ,`ide .dpnn dyw dienq diyew ayiil `a©¥¤Ÿ¤

er xtqd y`xn `ld ,o`le"l`xyi lk l`" "mixac" xacne dyn cn),` mixac §¨¦¤¨¦§¨¥

`(dtq`d xefit mry dnec oepbqa mlek mixiaqn ipewfge ,o"anx ,`xfr oa` .¦

.dcixt ixac mdil` xacl mdizepgna mihayd l` enewnn dyn jld zillkd

dyn Klie" ,dt dyn ly ene`p xe`izy oeik mxaqd z` dgc i"yxy xyt`©¥¤Ÿ¤

mixacd dl`" ,my l` ixnbl liawn ,"l`xyi lk l` dl`d mixacd z` xacie©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥¥¤©§¨¦

.cnrn eze`a xaecny `et` rnyne ,"l`xyi lk l` dyn xac xy £̀¤¦¤Ÿ¤¤¨¦§¨¥

ועוד.3. ד  יח, שמות ראה

וילך לא דברים

שׁ נת  בּ מעד שׁ נים שׁ בע |¤´©¨¦À§Ÿ¥²§©¬
הסּ כּ וֹ ת: בּ חג בּ בוֹ א (È‡)ה�מטּ ה ©§¦−̈§©¬©ª«§´

את־פּ ני  לראוֹ ת À¥«¨Æ¤§¥Æ¥¨§¦כ̈ל־ישׂ ראל
אשׁ ר  בּ מּ קוֹ ם אלֹהי� ´¤£−¨©½¤¡´Ÿ̈§יהוה
הזּ את  את־התּ וֹ רה תּ קרא º̈¤©¨¬©²Ÿ§¦®¨§¦יבחר
בּ אזניהם: כּ ל־ישׂ ראל »¤¥§¨§−¥¨§¦¨¤¬¤נגד

(·È) האנשׁ ים את־העם À̈¨«£¨¦³¨¤´¥§©הקהל
אשׁ ר  וגר� והטּ ף ´¤£−§»¥§½©©§Æ¦¨©§והנּ שׁ ים
וּ למען  ישׁ מעוּ  למען ©´©§¹§§¦©̧©§®¤¨§¦בּ שׁ ערי�
אלֹהיכם  את־יהוה ויראוּ  ½¤¥»¡´À§¨«§Æ¤§Ÿ̈§§¦ילמדוּ 
את־כּ ל־דּ ברי  לעשׂ וֹ ת −¥§¦¨¤½£»©´§»¨§ושׁ מרוּ 

הזּ את: אשׁ ר (È‚)התּ וֹ רה וּ בניהם ©¨¬©«Ÿ§¥¤º£¤´
ליראה  ולמדוּ  ישׁ מעוּ  ̈−§¦§½§´¨§À¦§§Æ§»¨לֹא־ידעוּ 
כּ ל־היּ מים  אלֹהיכם Ÿ̈´¡«¥¤®¨©¨¦À§¤את־יהוה
על־האדמה  חיּ ים אתּ ם ̈½¨£´¨©Æ¦©¤³©̧¤£אשׁ ר
את־היּ רדּ ן  עברים אתּ ם Ÿ§¦¯¤©©§¥²»¤¹©̧¤£אשׁ ר

לרשׁ תּ הּ : Ô‰˘Îפ שׁ מּ ה È˘È˘) È˘ÈÓÁ −̈¨§¦§¨«

אונקלוס 

למימר שׁ בע מסּוֹף יתה וֹ ן  ¨§§¥©¦§©

דּ שׁ מטּ תא  שׁ תּ א  בּ זמן  ¨§¦§¦¨©¨§¦¦§שׁ נין

דּ מטלּ יּ א : בּ מיתייא בּ חגּ א  §©¨¦§©©¨§¥¥

לא תּ חזאה  ישׂ ראל ייקדם כּ ל  ¨¦§¨¥§¦©§¨¨¢¨§¨

בּ אתרא  תּ קרידּיתרעי אלה � ¡¨¨§©§¨§¦§§¥¦§¥

הדא  א וֹ ריתא  כּ ל קדם ית  ¨¨§¨¨¨¢¨¨

כּנוֹשׁיב ותשׁמענּוּן :י שׂ ראל ¦§¨¥§©§§¦§

וטפלא  וּ נשׁ יּ א  גּ בר יּ א  עמּ א  ¨§©§¨©§¨©§ª¨©י̈ת 

ישׁ מעוּ ן דּבּ דילדּבקרוך וג יּ וֹ ר � §¦¨¦§¦§¨§§¦§¦§§

וידחלוּ ןדּוּ בדיל קדם יילפוּ ן  §¦§¥§§¦§£¢¨

למעבד  וי טּ ר וּ ן אלהכוֹ ן  ©¡¤§§¦§£¨¡¨§יי

הדא : א וֹ ריתא  פּ תגמי  כּ ל  ¨¨¨§¨¥¨§¦¨י̈ת 

ישׁ מעוּ ן יג  ידעוּ  דּ לא  §§¦©§¨§¥§וּ בניה וֹ ן

למדחל ייקדם ויילפוּ ן §¥§§¦§©¢¨§¨

דּ א תּ וּ ן  י וֹ מיּ א  כּ ל ©§¨©¨£¨¡אלהכוֹ ן

עברין ארעא על קיּמין דּ א תּ וּ ן ©¨¦©©§¨§©¨§¦

ירדּ נא  למירת הּ :לתמּןית  ¨©§§¨§©¨§¥§©

מחוברין)](פ ) כשהן (שישי [חמישי 

רש"י 

ולמה השמינית השנה  שהיא שמטה 
אותה  השמטהקורא  שנת

בקציר  בה נוהגת  שביעית  שעדין 
למוצאי  היוצא  שביעית  של

אתיא)(שביעית : תקרא

הזאת . היההתורה המלך 
הדברים " "אלה  מתחלת קורא 

סוטה במסכת  דף (כדאיתא

שהיו מ"א) עץ של בימה על
בעזרה: האנשים .יב)(עושין

למביאיהם והטף .לשמוע :והנשים .ללמוד: שכר  לתת  באו  ג')(למה  :חגיגה

המתורגם  תרגום

להם  לתת לאבותם ה' שנשבע  לארץ 

תנחילנה הוא ח :להם ואתה וה'

3בעזרךיהיהמאמרולפניךמנהיג

ולא ירחקךולאיעזבךלא תירא  לא

התורה ט :תשּׁבר  את משה ויכתוב  ¦¨¥

לוי  בני  לכהנים ויתנה הזאת 

ה' של ברית ארון את  שנושאים

ישראל: זקני ויצו י [רביעי]ולכל

לאמר  אותם שנים מסוףמשה שבע 

צרי  מעט

לעילהעם") מש"כ ע' עם. ג)בהוראת עם .(ה, ¦ִ◌

הדין: עמך,עמּ א יהיו שבדור זקנים [כונתו] ַ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

ועצתן דעתן לפי ח.)הכל מסנהדרין .(רש"י

קל במשקל היא "תבוא" שם שהמלה (והוסיף

מהם  כאחד אתה גם משמע ה')רש"י, כמאמר דלא ,

כג) פסוק רש"י(לקמן כמש"כ .(כאן)"תביא",

ישראל"להוֹ ן: את "ינחילנה לח)וכן א, ,(לעיל ְ◌

'לישראל' ישראל")תרגם, "ית לעיל(לא וכן (כא,,

לעילטז) אבל 'לבנוהי'. כח)תרגם, "והוא (ג,

עוד וכן 'יתהון'. תרגם, אותם", יב,ינחיל (לעיל

וצ"ע.י) תרגם מדבּ ר:(ח), שלא צ"ע מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌

"ההלך". שבמלה ה"א האות בּ סעד�:את יהי אנכי מימריהּ  "והנה תרגם וכן ©Ÿ¥ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ַ◌ֲ◌ָ◌

אבינו יעקב אצל שכתוב טו)עמך" כח, ופירש(בראשית אב (שם). בחיי, אצל רבנו ל

רבנו יב)משה ג, תרגם(שמות רמב"ן), וגירסת שנתנבא (גירסתו, מפני עמּ �', מימרי 'יהי ,¦¨

שדי באל היתה שמדרגתו אבינו יעקב משא"כ המיוחד עוד)בשם דבריו (ע"ש ולפי .

היתה  לא שמדרגתו "בסעדך", אונקלוס שתרגם יהושע, אצל  כאן גם לפרש צריך

המיוחד. לעילתּ תּ בר:בשם מש"כ ע' כא)תּ �בר. חז"ל מסּ וֹ ף:(י).(א, כדעת ִ◌ְ◌ַ◌¦¨¥ִ◌

קיא) ראה הוא"(ספרי סוף קץ, לשון "כל א). מא, בראשית קצה(רש"י לשון ואינו (רא"ם ,

לעיל שם) ברמב"ן עיין [וטעמו השנה בהתחלת "מקץ" שפי' האב"ע כדעת ודלא .

שני  לו יש דבר שכל קצה, יקראו והסוף הראש כולם, המדקדקים שלדעת א, טו,

הקצה" אל הקצה "מן שכ' וכענין כח)קצוות, כו, רמב"ן בּ זמן:וכו'].(שמות וכ"כ ִ◌ְ◌ָ◌

התרגום  חידושי

`ed `l` ,dpwifd zl`y iptn yxity z` yxit `l i"yx elit`y xazqn

jld o`n ?"dyn Klie" xyt dn ,`ide .dpnn dyw dienq diyew ayiil `a©¥¤Ÿ¤

er xtqd y`xn `ld ,o`le"l`xyi lk l`" "mixac" xacne dyn cn),` mixac §¨¦¤¨¦§¨¥

`(dtq`d xefit mry dnec oepbqa mlek mixiaqn ipewfge ,o"anx ,`xfr oa` .¦

.dcixt ixac mdil` xacl mdizepgna mihayd l` enewnn dyn jld zillkd

dyn Klie" ,dt dyn ly ene`p xe`izy oeik mxaqd z` dgc i"yxy xyt`©¥¤Ÿ¤

mixacd dl`" ,my l` ixnbl liawn ,"l`xyi lk l` dl`d mixacd z` xacie©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥¥¤©§¨¦

.cnrn eze`a xaecny `et` rnyne ,"l`xyi lk l` dyn xac xy £̀¤¦¤Ÿ¤¤¨¦§¨¥

ועוד.3. ד  יח, שמות ראה

כ‡   וילך לא דברים

שׁ נת  בּ מעד שׁ נים שׁ בע |¤´©¨¦À§Ÿ¥²§©¬
הסּ כּ וֹ ת: בּ חג בּ בוֹ א (È‡)ה�מטּ ה ©§¦−̈§©¬©ª«§´

את־פּ ני  לראוֹ ת À¥«¨Æ¤§¥Æ¥¨§¦כ̈ל־ישׂ ראל
אשׁ ר  בּ מּ קוֹ ם אלֹהי� ´¤£−¨©½¤¡´Ÿ̈§יהוה
הזּ את  את־התּ וֹ רה תּ קרא º̈¤©¨¬©²Ÿ§¦®¨§¦יבחר
בּ אזניהם: כּ ל־ישׂ ראל »¤¥§¨§−¥¨§¦¨¤¬¤נגד

(·È) האנשׁ ים את־העם À̈¨«£¨¦³¨¤´¥§©הקהל
אשׁ ר  וגר� והטּ ף ´¤£−§»¥§½©©§Æ¦¨©§והנּ שׁ ים
וּ למען  ישׁ מעוּ  למען ©´©§¹§§¦©̧©§®¤¨§¦בּ שׁ ערי�
אלֹהיכם  את־יהוה ויראוּ  ½¤¥»¡´À§¨«§Æ¤§Ÿ̈§§¦ילמדוּ 
את־כּ ל־דּ ברי  לעשׂ וֹ ת −¥§¦¨¤½£»©´§»¨§ושׁ מרוּ 

הזּ את: אשׁ ר (È‚)התּ וֹ רה וּ בניהם ©¨¬©«Ÿ§¥¤º£¤´
ליראה  ולמדוּ  ישׁ מעוּ  ̈−§¦§½§´¨§À¦§§Æ§»¨לֹא־ידעוּ 
כּ ל־היּ מים  אלֹהיכם Ÿ̈´¡«¥¤®¨©¨¦À§¤את־יהוה
על־האדמה  חיּ ים אתּ ם ̈½¨£´¨©Æ¦©¤³©̧¤£אשׁ ר
את־היּ רדּ ן  עברים אתּ ם Ÿ§¦¯¤©©§¥²»¤¹©̧¤£אשׁ ר

לרשׁ תּ הּ : Ô‰˘Îפ שׁ מּ ה È˘È˘) È˘ÈÓÁ −̈¨§¦§¨«

אונקלוס 

למימר שׁ בע מסּוֹף יתה וֹ ן  ¨§§¥©¦§©

דּ שׁ מטּ תא  שׁ תּ א  בּ זמן  ¨§¦§¦¨©¨§¦¦§שׁ נין

דּ מטלּ יּ א : בּ מיתייא בּ חגּ א  §©¨¦§©©¨§¥¥

לא תּ חזאה  ישׂ ראל ייקדם כּ ל  ¨¦§¨¥§¦©§¨¨¢¨§¨

בּ אתרא  תּ קרידּיתרעי אלה � ¡¨¨§©§¨§¦§§¥¦§¥

הדא  א וֹ ריתא  כּ ל קדם ית  ¨¨§¨¨¨¢¨¨

כּנוֹשׁיב ותשׁמענּוּן :י שׂ ראל ¦§¨¥§©§§¦§

וטפלא  וּ נשׁ יּ א  גּ בר יּ א  עמּ א  ¨§©§¨©§¨©§ª¨©י̈ת 

ישׁ מעוּ ן דּבּ דילדּבקרוך וג יּ וֹ ר � §¦¨¦§¦§¨§§¦§¦§§

וידחלוּ ןדּוּ בדיל קדם יילפוּ ן  §¦§¥§§¦§£¢¨

למעבד  וי טּ ר וּ ן אלהכוֹ ן  ©¡¤§§¦§£¨¡¨§יי

הדא : א וֹ ריתא  פּ תגמי  כּ ל  ¨¨¨§¨¥¨§¦¨י̈ת 

ישׁ מעוּ ן יג  ידעוּ  דּ לא  §§¦©§¨§¥§וּ בניה וֹ ן

למדחל ייקדם ויילפוּ ן §¥§§¦§©¢¨§¨

דּ א תּ וּ ן  י וֹ מיּ א  כּ ל ©§¨©¨£¨¡אלהכוֹ ן

עברין ארעא על קיּמין דּ א תּ וּ ן ©¨¦©©§¨§©¨§¦

ירדּ נא  למירת הּ :לתמּןית  ¨©§§¨§©¨§¥§©

מחוברין)](פ ) כשהן (שישי [חמישי 

רש"י 

ולמה השמינית השנה  שהיא שמטה 
אותה  השמטהקורא  שנת

בקציר  בה נוהגת  שביעית  שעדין 
למוצאי  היוצא  שביעית  של

אתיא)(שביעית : תקרא

הזאת . היההתורה המלך 
הדברים " "אלה  מתחלת קורא 

סוטה במסכת  דף (כדאיתא

שהיו מ"א) עץ של בימה על
בעזרה: האנשים .יב)(עושין

למביאיהם והטף .לשמוע :והנשים .ללמוד: שכר  לתת  באו  ג')(למה  :חגיגה

המתורגם  תרגום

להם  לתת לאבותם ה' שנשבע  לארץ 

תנחילנה הוא ח :להם ואתה וה'

3בעזרךיהיהמאמרולפניךמנהיג

ולא ירחקךולאיעזבךלא תירא  לא

התורה ט :תשּׁבר  את משה ויכתוב  ¦¨¥

לוי  בני  לכהנים ויתנה הזאת 

ה' של ברית ארון את  שנושאים

ישראל: זקני ויצו י [רביעי]ולכל

לאמר  אותם שנים מסוףמשה שבע 

צרי  מעט

לעילהעם") מש"כ ע' עם. ג)בהוראת עם .(ה, ¦ִ◌

הדין: עמך,עמּ א יהיו שבדור זקנים [כונתו] ַ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

ועצתן דעתן לפי ח.)הכל מסנהדרין .(רש"י

קל במשקל היא "תבוא" שם שהמלה (והוסיף

מהם  כאחד אתה גם משמע ה')רש"י, כמאמר דלא ,

כג) פסוק רש"י(לקמן כמש"כ .(כאן)"תביא",

ישראל"להוֹ ן: את "ינחילנה לח)וכן א, ,(לעיל ְ◌

'לישראל' ישראל")תרגם, "ית לעיל(לא וכן (כא,,

לעילטז) אבל 'לבנוהי'. כח)תרגם, "והוא (ג,

עוד וכן 'יתהון'. תרגם, אותם", יב,ינחיל (לעיל

וצ"ע.י) תרגם מדבּ ר:(ח), שלא צ"ע מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌

"ההלך". שבמלה ה"א האות בּ סעד�:את יהי אנכי מימריהּ  "והנה תרגם וכן ©Ÿ¥ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ַ◌ֲ◌ָ◌

אבינו יעקב אצל שכתוב טו)עמך" כח, ופירש(בראשית אב (שם). בחיי, אצל רבנו ל

רבנו יב)משה ג, תרגם(שמות רמב"ן), וגירסת שנתנבא (גירסתו, מפני עמּ �', מימרי 'יהי ,¦¨

שדי באל היתה שמדרגתו אבינו יעקב משא"כ המיוחד עוד)בשם דבריו (ע"ש ולפי .

היתה  לא שמדרגתו "בסעדך", אונקלוס שתרגם יהושע, אצל  כאן גם לפרש צריך

המיוחד. לעילתּ תּ בר:בשם מש"כ ע' כא)תּ �בר. חז"ל מסּ וֹ ף:(י).(א, כדעת ִ◌ְ◌ַ◌¦¨¥ִ◌

קיא) ראה הוא"(ספרי סוף קץ, לשון "כל א). מא, בראשית קצה(רש"י לשון ואינו (רא"ם ,

לעיל שם) ברמב"ן עיין [וטעמו השנה בהתחלת "מקץ" שפי' האב"ע כדעת ודלא .

שני  לו יש דבר שכל קצה, יקראו והסוף הראש כולם, המדקדקים שלדעת א, טו,

הקצה" אל הקצה "מן שכ' וכענין כח)קצוות, כו, רמב"ן בּ זמן:וכו'].(שמות וכ"כ ִ◌ְ◌ָ◌

התרגום  חידושי

`ed `l` ,dpwifd zl`y iptn yxity z` yxit `l i"yx elit`y xazqn

jld o`n ?"dyn Klie" xyt dn ,`ide .dpnn dyw dienq diyew ayiil `a©¥¤Ÿ¤

er xtqd y`xn `ld ,o`le"l`xyi lk l`" "mixac" xacne dyn cn),` mixac §¨¦¤¨¦§¨¥

`(dtq`d xefit mry dnec oepbqa mlek mixiaqn ipewfge ,o"anx ,`xfr oa` .¦

.dcixt ixac mdil` xacl mdizepgna mihayd l` enewnn dyn jld zillkd

dyn Klie" ,dt dyn ly ene`p xe`izy oeik mxaqd z` dgc i"yxy xyt`©¥¤Ÿ¤

mixacd dl`" ,my l` ixnbl liawn ,"l`xyi lk l` dl`d mixacd z` xacie©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥¥¤©§¨¦

.cnrn eze`a xaecny `et` rnyne ,"l`xyi lk l` dyn xac xy £̀¤¦¤Ÿ¤¤¨¦§¨¥

ועוד.3. ד  יח, שמות ראה

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

וילך לא דברים

שׁ נת  בּ מעד שׁ נים שׁ בע |¤´©¨¦À§Ÿ¥²§©¬
הסּ כּ וֹ ת: בּ חג בּ בוֹ א (È‡)ה�מטּ ה ©§¦−̈§©¬©ª«§´

את־פּ ני  לראוֹ ת À¥«¨Æ¤§¥Æ¥¨§¦כ̈ל־ישׂ ראל
אשׁ ר  בּ מּ קוֹ ם אלֹהי� ´¤£−¨©½¤¡´Ÿ̈§יהוה
הזּ את  את־התּ וֹ רה תּ קרא º̈¤©¨¬©²Ÿ§¦®¨§¦יבחר
בּ אזניהם: כּ ל־ישׂ ראל »¤¥§¨§−¥¨§¦¨¤¬¤נגד

(·È) האנשׁ ים את־העם À̈¨«£¨¦³¨¤´¥§©הקהל
אשׁ ר  וגר� והטּ ף ´¤£−§»¥§½©©§Æ¦¨©§והנּ שׁ ים
וּ למען  ישׁ מעוּ  למען ©´©§¹§§¦©̧©§®¤¨§¦בּ שׁ ערי�
אלֹהיכם  את־יהוה ויראוּ  ½¤¥»¡´À§¨«§Æ¤§Ÿ̈§§¦ילמדוּ 
את־כּ ל־דּ ברי  לעשׂ וֹ ת −¥§¦¨¤½£»©´§»¨§ושׁ מרוּ 

הזּ את: אשׁ ר (È‚)התּ וֹ רה וּ בניהם ©¨¬©«Ÿ§¥¤º£¤´
ליראה  ולמדוּ  ישׁ מעוּ  ̈−§¦§½§´¨§À¦§§Æ§»¨לֹא־ידעוּ 
כּ ל־היּ מים  אלֹהיכם Ÿ̈´¡«¥¤®¨©¨¦À§¤את־יהוה
על־האדמה  חיּ ים אתּ ם ̈½¨£´¨©Æ¦©¤³©̧¤£אשׁ ר
את־היּ רדּ ן  עברים אתּ ם Ÿ§¦¯¤©©§¥²»¤¹©̧¤£אשׁ ר

לרשׁ תּ הּ : Ô‰˘Îפ שׁ מּ ה È˘È˘) È˘ÈÓÁ −̈¨§¦§¨«

אונקלוס 

למימר שׁ בע מסּוֹף יתה וֹ ן  ¨§§¥©¦§©

דּ שׁ מטּ תא  שׁ תּ א  בּ זמן  ¨§¦§¦¨©¨§¦¦§שׁ נין

דּ מטלּ יּ א : בּ מיתייא בּ חגּ א  §©¨¦§©©¨§¥¥

לא תּ חזאה  ישׂ ראל ייקדם כּ ל  ¨¦§¨¥§¦©§¨¨¢¨§¨

בּ אתרא  תּ קרידּיתרעי אלה � ¡¨¨§©§¨§¦§§¥¦§¥

הדא  א וֹ ריתא  כּ ל קדם ית  ¨¨§¨¨¨¢¨¨

כּנוֹשׁיב ותשׁמענּוּן :י שׂ ראל ¦§¨¥§©§§¦§

וטפלא  וּ נשׁ יּ א  גּ בר יּ א  עמּ א  ¨§©§¨©§¨©§ª¨©י̈ת 

ישׁ מעוּ ן דּבּ דילדּבקרוך וג יּ וֹ ר � §¦¨¦§¦§¨§§¦§¦§§

וידחלוּ ןדּוּ בדיל קדם יילפוּ ן  §¦§¥§§¦§£¢¨

למעבד  וי טּ ר וּ ן אלהכוֹ ן  ©¡¤§§¦§£¨¡¨§יי

הדא : א וֹ ריתא  פּ תגמי  כּ ל  ¨¨¨§¨¥¨§¦¨י̈ת 

ישׁ מעוּ ן יג  ידעוּ  דּ לא  §§¦©§¨§¥§וּ בניה וֹ ן

למדחל ייקדם ויילפוּ ן §¥§§¦§©¢¨§¨

דּ א תּ וּ ן  י וֹ מיּ א  כּ ל ©§¨©¨£¨¡אלהכוֹ ן

עברין ארעא על קיּמין דּ א תּ וּ ן ©¨¦©©§¨§©¨§¦

ירדּ נא  למירת הּ :לתמּןית  ¨©§§¨§©¨§¥§©

מחוברין)](פ ) כשהן (שישי [חמישי 

רש"י 

ולמה השמינית השנה  שהיא שמטה 
אותה  השמטהקורא  שנת

בקציר  בה נוהגת  שביעית  שעדין 
למוצאי  היוצא  שביעית  של

אתיא)(שביעית : תקרא

הזאת . היההתורה המלך 
הדברים " "אלה  מתחלת קורא 

סוטה במסכת  דף (כדאיתא

שהיו מ"א) עץ של בימה על
בעזרה: האנשים .יב)(עושין

למביאיהם והטף .לשמוע :והנשים .ללמוד: שכר  לתת  באו  ג')(למה  :חגיגה

המתורגם  תרגום

להם  לתת לאבותם ה' שנשבע  לארץ 

תנחילנה הוא ח :להם ואתה וה'

3בעזרךיהיהמאמרולפניךמנהיג

ולא ירחקךולאיעזבךלא תירא  לא

התורה ט :תשּׁבר  את משה ויכתוב  ¦¨¥

לוי  בני  לכהנים ויתנה הזאת 

ה' של ברית ארון את  שנושאים

ישראל: זקני ויצו י [רביעי]ולכל

לאמר  אותם שנים מסוףמשה שבע 

צרי  מעט

לעילהעם") מש"כ ע' עם. ג)בהוראת עם .(ה, ¦ִ◌

הדין: עמך,עמּ א יהיו שבדור זקנים [כונתו] ַ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

ועצתן דעתן לפי ח.)הכל מסנהדרין .(רש"י

קל במשקל היא "תבוא" שם שהמלה (והוסיף

מהם  כאחד אתה גם משמע ה')רש"י, כמאמר דלא ,

כג) פסוק רש"י(לקמן כמש"כ .(כאן)"תביא",

ישראל"להוֹ ן: את "ינחילנה לח)וכן א, ,(לעיל ְ◌

'לישראל' ישראל")תרגם, "ית לעיל(לא וכן (כא,,

לעילטז) אבל 'לבנוהי'. כח)תרגם, "והוא (ג,

עוד וכן 'יתהון'. תרגם, אותם", יב,ינחיל (לעיל

וצ"ע.י) תרגם מדבּ ר:(ח), שלא צ"ע מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌

"ההלך". שבמלה ה"א האות בּ סעד�:את יהי אנכי מימריהּ  "והנה תרגם וכן ©Ÿ¥ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ַ◌ֲ◌ָ◌

אבינו יעקב אצל שכתוב טו)עמך" כח, ופירש(בראשית אב (שם). בחיי, אצל רבנו ל

רבנו יב)משה ג, תרגם(שמות רמב"ן), וגירסת שנתנבא (גירסתו, מפני עמּ �', מימרי 'יהי ,¦¨

שדי באל היתה שמדרגתו אבינו יעקב משא"כ המיוחד עוד)בשם דבריו (ע"ש ולפי .

היתה  לא שמדרגתו "בסעדך", אונקלוס שתרגם יהושע, אצל  כאן גם לפרש צריך

המיוחד. לעילתּ תּ בר:בשם מש"כ ע' כא)תּ �בר. חז"ל מסּ וֹ ף:(י).(א, כדעת ִ◌ְ◌ַ◌¦¨¥ִ◌

קיא) ראה הוא"(ספרי סוף קץ, לשון "כל א). מא, בראשית קצה(רש"י לשון ואינו (רא"ם ,

לעיל שם) ברמב"ן עיין [וטעמו השנה בהתחלת "מקץ" שפי' האב"ע כדעת ודלא .

שני  לו יש דבר שכל קצה, יקראו והסוף הראש כולם, המדקדקים שלדעת א, טו,

הקצה" אל הקצה "מן שכ' וכענין כח)קצוות, כו, רמב"ן בּ זמן:וכו'].(שמות וכ"כ ִ◌ְ◌ָ◌

התרגום  חידושי

`ed `l` ,dpwifd zl`y iptn yxity z` yxit `l i"yx elit`y xazqn

jld o`n ?"dyn Klie" xyt dn ,`ide .dpnn dyw dienq diyew ayiil `a©¥¤Ÿ¤

er xtqd y`xn `ld ,o`le"l`xyi lk l`" "mixac" xacne dyn cn),` mixac §¨¦¤¨¦§¨¥

`(dtq`d xefit mry dnec oepbqa mlek mixiaqn ipewfge ,o"anx ,`xfr oa` .¦

.dcixt ixac mdil` xacl mdizepgna mihayd l` enewnn dyn jld zillkd

dyn Klie" ,dt dyn ly ene`p xe`izy oeik mxaqd z` dgc i"yxy xyt`©¥¤Ÿ¤

mixacd dl`" ,my l` ixnbl liawn ,"l`xyi lk l` dl`d mixacd z` xacie©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥¥¤©§¨¦

.cnrn eze`a xaecny `et` rnyne ,"l`xyi lk l` dyn xac xy £̀¤¦¤Ÿ¤¤¨¦§¨¥

ועוד.3. ד  יח, שמות ראה



וילך לא דבריםכ  

שׁ נת  בּ מעד שׁ נים שׁ בע |¤´©¨¦À§Ÿ¥²§©¬
הסּ כּ וֹ ת: בּ חג בּ בוֹ א (È‡)ה�מטּ ה ©§¦−̈§©¬©ª«§´

את־פּ ני  לראוֹ ת À¥«¨Æ¤§¥Æ¥¨§¦כ̈ל־ישׂ ראל
אשׁ ר  בּ מּ קוֹ ם אלֹהי� ´¤£−¨©½¤¡´Ÿ̈§יהוה
הזּ את  את־התּ וֹ רה תּ קרא º̈¤©¨¬©²Ÿ§¦®¨§¦יבחר
בּ אזניהם: כּ ל־ישׂ ראל »¤¥§¨§−¥¨§¦¨¤¬¤נגד

(·È) האנשׁ ים את־העם À̈¨«£¨¦³¨¤´¥§©הקהל
אשׁ ר  וגר� והטּ ף ´¤£−§»¥§½©©§Æ¦¨©§והנּ שׁ ים
וּ למען  ישׁ מעוּ  למען ©´©§¹§§¦©̧©§®¤¨§¦בּ שׁ ערי�
אלֹהיכם  את־יהוה ויראוּ  ½¤¥»¡´À§¨«§Æ¤§Ÿ̈§§¦ילמדוּ 
את־כּ ל־דּ ברי  לעשׂ וֹ ת −¥§¦¨¤½£»©´§»¨§ושׁ מרוּ 

הזּ את: אשׁ ר (È‚)התּ וֹ רה וּ בניהם ©¨¬©«Ÿ§¥¤º£¤´
ליראה  ולמדוּ  ישׁ מעוּ  ̈−§¦§½§´¨§À¦§§Æ§»¨לֹא־ידעוּ 
כּ ל־היּ מים  אלֹהיכם Ÿ̈´¡«¥¤®¨©¨¦À§¤את־יהוה
על־האדמה  חיּ ים אתּ ם ̈½¨£´¨©Æ¦©¤³©̧¤£אשׁ ר
את־היּ רדּ ן  עברים אתּ ם Ÿ§¦¯¤©©§¥²»¤¹©̧¤£אשׁ ר

לרשׁ תּ הּ : Ô‰˘Îפ שׁ מּ ה È˘È˘) È˘ÈÓÁ −̈¨§¦§¨«

אונקלוס 

למימר שׁ בע מסּוֹף יתה וֹ ן  ¨§§¥©¦§©

דּ שׁ מטּ תא  שׁ תּ א  בּ זמן  ¨§¦§¦¨©¨§¦¦§שׁ נין

דּ מטלּ יּ א : בּ מיתייא בּ חגּ א  §©¨¦§©©¨§¥¥

לא תּ חזאה  ישׂ ראל ייקדם כּ ל  ¨¦§¨¥§¦©§¨¨¢¨§¨

בּ אתרא  תּ קרידּיתרעי אלה � ¡¨¨§©§¨§¦§§¥¦§¥

הדא  א וֹ ריתא  כּ ל קדם ית  ¨¨§¨¨¨¢¨¨

כּנוֹשׁיב ותשׁמענּוּן :י שׂ ראל ¦§¨¥§©§§¦§

וטפלא  וּ נשׁ יּ א  גּ בר יּ א  עמּ א  ¨§©§¨©§¨©§ª¨©י̈ת 

ישׁ מעוּ ן דּבּ דילדּבקרוך וג יּ וֹ ר � §¦¨¦§¦§¨§§¦§¦§§

וידחלוּ ןדּוּ בדיל קדם יילפוּ ן  §¦§¥§§¦§£¢¨

למעבד  וי טּ ר וּ ן אלהכוֹ ן  ©¡¤§§¦§£¨¡¨§יי

הדא : א וֹ ריתא  פּ תגמי  כּ ל  ¨¨¨§¨¥¨§¦¨י̈ת 

ישׁ מעוּ ן יג  ידעוּ  דּ לא  §§¦©§¨§¥§וּ בניה וֹ ן

למדחל ייקדם ויילפוּ ן §¥§§¦§©¢¨§¨

דּ א תּ וּ ן  י וֹ מיּ א  כּ ל ©§¨©¨£¨¡אלהכוֹ ן

עברין ארעא על קיּמין דּ א תּ וּ ן ©¨¦©©§¨§©¨§¦

ירדּ נא  למירת הּ :לתמּןית  ¨©§§¨§©¨§¥§©

מחוברין)](פ ) כשהן (שישי [חמישי 

רש"י 

ולמה השמינית השנה  שהיא שמטה 
אותה  השמטהקורא  שנת

בקציר  בה נוהגת  שביעית  שעדין 
למוצאי  היוצא  שביעית  של

אתיא)(שביעית : תקרא

הזאת . היההתורה המלך 
הדברים " "אלה  מתחלת קורא 

סוטה במסכת  דף (כדאיתא

שהיו מ"א) עץ של בימה על
בעזרה: האנשים .יב)(עושין

למביאיהם והטף .לשמוע :והנשים .ללמוד: שכר  לתת  באו  ג')(למה  :חגיגה

המתורגם  תרגום

להם  לתת לאבותם ה' שנשבע  לארץ 

תנחילנה הוא ח :להם ואתה וה'

3בעזרךיהיהמאמרולפניךמנהיג

ולא ירחקךולאיעזבךלא תירא  לא

התורה ט :תשּׁבר  את משה ויכתוב  ¦¨¥

לוי  בני  לכהנים ויתנה הזאת 

ה' של ברית ארון את  שנושאים

ישראל: זקני ויצו י [רביעי]ולכל

לאמר  אותם שנים מסוףמשה שבע 

צרי  מעט

לעילהעם") מש"כ ע' עם. ג)בהוראת עם .(ה, ¦ִ◌

הדין: עמך,עמּ א יהיו שבדור זקנים [כונתו] ַ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

ועצתן דעתן לפי ח.)הכל מסנהדרין .(רש"י

קל במשקל היא "תבוא" שם שהמלה (והוסיף

מהם  כאחד אתה גם משמע ה')רש"י, כמאמר דלא ,

כג) פסוק רש"י(לקמן כמש"כ .(כאן)"תביא",

ישראל"להוֹ ן: את "ינחילנה לח)וכן א, ,(לעיל ְ◌

'לישראל' ישראל")תרגם, "ית לעיל(לא וכן (כא,,

לעילטז) אבל 'לבנוהי'. כח)תרגם, "והוא (ג,

עוד וכן 'יתהון'. תרגם, אותם", יב,ינחיל (לעיל

וצ"ע.י) תרגם מדבּ ר:(ח), שלא צ"ע מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌

"ההלך". שבמלה ה"א האות בּ סעד�:את יהי אנכי מימריהּ  "והנה תרגם וכן ©Ÿ¥ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ַ◌ֲ◌ָ◌

אבינו יעקב אצל שכתוב טו)עמך" כח, ופירש(בראשית אב (שם). בחיי, אצל רבנו ל

רבנו יב)משה ג, תרגם(שמות רמב"ן), וגירסת שנתנבא (גירסתו, מפני עמּ �', מימרי 'יהי ,¦¨

שדי באל היתה שמדרגתו אבינו יעקב משא"כ המיוחד עוד)בשם דבריו (ע"ש ולפי .

היתה  לא שמדרגתו "בסעדך", אונקלוס שתרגם יהושע, אצל  כאן גם לפרש צריך

המיוחד. לעילתּ תּ בר:בשם מש"כ ע' כא)תּ �בר. חז"ל מסּ וֹ ף:(י).(א, כדעת ִ◌ְ◌ַ◌¦¨¥ִ◌

קיא) ראה הוא"(ספרי סוף קץ, לשון "כל א). מא, בראשית קצה(רש"י לשון ואינו (רא"ם ,

לעיל שם) ברמב"ן עיין [וטעמו השנה בהתחלת "מקץ" שפי' האב"ע כדעת ודלא .

שני  לו יש דבר שכל קצה, יקראו והסוף הראש כולם, המדקדקים שלדעת א, טו,

הקצה" אל הקצה "מן שכ' וכענין כח)קצוות, כו, רמב"ן בּ זמן:וכו'].(שמות וכ"כ ִ◌ְ◌ָ◌

התרגום  חידושי

`ed `l` ,dpwifd zl`y iptn yxity z` yxit `l i"yx elit`y xazqn

jld o`n ?"dyn Klie" xyt dn ,`ide .dpnn dyw dienq diyew ayiil `a©¥¤Ÿ¤

er xtqd y`xn `ld ,o`le"l`xyi lk l`" "mixac" xacne dyn cn),` mixac §¨¦¤¨¦§¨¥

`(dtq`d xefit mry dnec oepbqa mlek mixiaqn ipewfge ,o"anx ,`xfr oa` .¦

.dcixt ixac mdil` xacl mdizepgna mihayd l` enewnn dyn jld zillkd

dyn Klie" ,dt dyn ly ene`p xe`izy oeik mxaqd z` dgc i"yxy xyt`©¥¤Ÿ¤

mixacd dl`" ,my l` ixnbl liawn ,"l`xyi lk l` dl`d mixacd z` xacie©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥¥¤©§¨¦

.cnrn eze`a xaecny `et` rnyne ,"l`xyi lk l` dyn xac xy £̀¤¦¤Ÿ¤¤¨¦§¨¥

ועוד.3. ד  יח, שמות ראה

וילך לא דברים

שׁ נת  בּ מעד שׁ נים שׁ בע |¤´©¨¦À§Ÿ¥²§©¬
הסּ כּ וֹ ת: בּ חג בּ בוֹ א (È‡)ה�מטּ ה ©§¦−̈§©¬©ª«§´

את־פּ ני  לראוֹ ת À¥«¨Æ¤§¥Æ¥¨§¦כ̈ל־ישׂ ראל
אשׁ ר  בּ מּ קוֹ ם אלֹהי� ´¤£−¨©½¤¡´Ÿ̈§יהוה
הזּ את  את־התּ וֹ רה תּ קרא º̈¤©¨¬©²Ÿ§¦®¨§¦יבחר
בּ אזניהם: כּ ל־ישׂ ראל »¤¥§¨§−¥¨§¦¨¤¬¤נגד

(·È) האנשׁ ים את־העם À̈¨«£¨¦³¨¤´¥§©הקהל
אשׁ ר  וגר� והטּ ף ´¤£−§»¥§½©©§Æ¦¨©§והנּ שׁ ים
וּ למען  ישׁ מעוּ  למען ©´©§¹§§¦©̧©§®¤¨§¦בּ שׁ ערי�
אלֹהיכם  את־יהוה ויראוּ  ½¤¥»¡´À§¨«§Æ¤§Ÿ̈§§¦ילמדוּ 
את־כּ ל־דּ ברי  לעשׂ וֹ ת −¥§¦¨¤½£»©´§»¨§ושׁ מרוּ 

הזּ את: אשׁ ר (È‚)התּ וֹ רה וּ בניהם ©¨¬©«Ÿ§¥¤º£¤´
ליראה  ולמדוּ  ישׁ מעוּ  ̈−§¦§½§´¨§À¦§§Æ§»¨לֹא־ידעוּ 
כּ ל־היּ מים  אלֹהיכם Ÿ̈´¡«¥¤®¨©¨¦À§¤את־יהוה
על־האדמה  חיּ ים אתּ ם ̈½¨£´¨©Æ¦©¤³©̧¤£אשׁ ר
את־היּ רדּ ן  עברים אתּ ם Ÿ§¦¯¤©©§¥²»¤¹©̧¤£אשׁ ר

לרשׁ תּ הּ : Ô‰˘Îפ שׁ מּ ה È˘È˘) È˘ÈÓÁ −̈¨§¦§¨«

אונקלוס 

למימר שׁ בע מסּוֹף יתה וֹ ן  ¨§§¥©¦§©

דּ שׁ מטּ תא  שׁ תּ א  בּ זמן  ¨§¦§¦¨©¨§¦¦§שׁ נין

דּ מטלּ יּ א : בּ מיתייא בּ חגּ א  §©¨¦§©©¨§¥¥

לא תּ חזאה  ישׂ ראל ייקדם כּ ל  ¨¦§¨¥§¦©§¨¨¢¨§¨

בּ אתרא  תּ קרידּיתרעי אלה � ¡¨¨§©§¨§¦§§¥¦§¥

הדא  א וֹ ריתא  כּ ל קדם ית  ¨¨§¨¨¨¢¨¨

כּנוֹשׁיב ותשׁמענּוּן :י שׂ ראל ¦§¨¥§©§§¦§

וטפלא  וּ נשׁ יּ א  גּ בר יּ א  עמּ א  ¨§©§¨©§¨©§ª¨©י̈ת 

ישׁ מעוּ ן דּבּ דילדּבקרוך וג יּ וֹ ר � §¦¨¦§¦§¨§§¦§¦§§

וידחלוּ ןדּוּ בדיל קדם יילפוּ ן  §¦§¥§§¦§£¢¨

למעבד  וי טּ ר וּ ן אלהכוֹ ן  ©¡¤§§¦§£¨¡¨§יי

הדא : א וֹ ריתא  פּ תגמי  כּ ל  ¨¨¨§¨¥¨§¦¨י̈ת 

ישׁ מעוּ ן יג  ידעוּ  דּ לא  §§¦©§¨§¥§וּ בניה וֹ ן

למדחל ייקדם ויילפוּ ן §¥§§¦§©¢¨§¨

דּ א תּ וּ ן  י וֹ מיּ א  כּ ל ©§¨©¨£¨¡אלהכוֹ ן

עברין ארעא על קיּמין דּ א תּ וּ ן ©¨¦©©§¨§©¨§¦

ירדּ נא  למירת הּ :לתמּןית  ¨©§§¨§©¨§¥§©

מחוברין)](פ ) כשהן (שישי [חמישי 

רש"י 

ולמה השמינית השנה  שהיא שמטה 
אותה  השמטהקורא  שנת

בקציר  בה נוהגת  שביעית  שעדין 
למוצאי  היוצא  שביעית  של

אתיא)(שביעית : תקרא

הזאת . היההתורה המלך 
הדברים " "אלה  מתחלת קורא 

סוטה במסכת  דף (כדאיתא

שהיו מ"א) עץ של בימה על
בעזרה: האנשים .יב)(עושין

למביאיהם והטף .לשמוע :והנשים .ללמוד: שכר  לתת  באו  ג')(למה  :חגיגה

המתורגם  תרגום

להם  לתת לאבותם ה' שנשבע  לארץ 

תנחילנה הוא ח :להם ואתה וה'

3בעזרךיהיהמאמרולפניךמנהיג

ולא ירחקךולאיעזבךלא תירא  לא

התורה ט :תשּׁבר  את משה ויכתוב  ¦¨¥

לוי  בני  לכהנים ויתנה הזאת 

ה' של ברית ארון את  שנושאים

ישראל: זקני ויצו י [רביעי]ולכל

לאמר  אותם שנים מסוףמשה שבע 

צרי  מעט

לעילהעם") מש"כ ע' עם. ג)בהוראת עם .(ה, ¦ִ◌

הדין: עמך,עמּ א יהיו שבדור זקנים [כונתו] ַ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

ועצתן דעתן לפי ח.)הכל מסנהדרין .(רש"י

קל במשקל היא "תבוא" שם שהמלה (והוסיף

מהם  כאחד אתה גם משמע ה')רש"י, כמאמר דלא ,

כג) פסוק רש"י(לקמן כמש"כ .(כאן)"תביא",

ישראל"להוֹ ן: את "ינחילנה לח)וכן א, ,(לעיל ְ◌

'לישראל' ישראל")תרגם, "ית לעיל(לא וכן (כא,,

לעילטז) אבל 'לבנוהי'. כח)תרגם, "והוא (ג,

עוד וכן 'יתהון'. תרגם, אותם", יב,ינחיל (לעיל

וצ"ע.י) תרגם מדבּ ר:(ח), שלא צ"ע מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌

"ההלך". שבמלה ה"א האות בּ סעד�:את יהי אנכי מימריהּ  "והנה תרגם וכן ©Ÿ¥ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ַ◌ֲ◌ָ◌

אבינו יעקב אצל שכתוב טו)עמך" כח, ופירש(בראשית אב (שם). בחיי, אצל רבנו ל

רבנו יב)משה ג, תרגם(שמות רמב"ן), וגירסת שנתנבא (גירסתו, מפני עמּ �', מימרי 'יהי ,¦¨

שדי באל היתה שמדרגתו אבינו יעקב משא"כ המיוחד עוד)בשם דבריו (ע"ש ולפי .

היתה  לא שמדרגתו "בסעדך", אונקלוס שתרגם יהושע, אצל  כאן גם לפרש צריך

המיוחד. לעילתּ תּ בר:בשם מש"כ ע' כא)תּ �בר. חז"ל מסּ וֹ ף:(י).(א, כדעת ִ◌ְ◌ַ◌¦¨¥ִ◌

קיא) ראה הוא"(ספרי סוף קץ, לשון "כל א). מא, בראשית קצה(רש"י לשון ואינו (רא"ם ,

לעיל שם) ברמב"ן עיין [וטעמו השנה בהתחלת "מקץ" שפי' האב"ע כדעת ודלא .

שני  לו יש דבר שכל קצה, יקראו והסוף הראש כולם, המדקדקים שלדעת א, טו,

הקצה" אל הקצה "מן שכ' וכענין כח)קצוות, כו, רמב"ן בּ זמן:וכו'].(שמות וכ"כ ִ◌ְ◌ָ◌

התרגום  חידושי

`ed `l` ,dpwifd zl`y iptn yxity z` yxit `l i"yx elit`y xazqn

jld o`n ?"dyn Klie" xyt dn ,`ide .dpnn dyw dienq diyew ayiil `a©¥¤Ÿ¤

er xtqd y`xn `ld ,o`le"l`xyi lk l`" "mixac" xacne dyn cn),` mixac §¨¦¤¨¦§¨¥

`(dtq`d xefit mry dnec oepbqa mlek mixiaqn ipewfge ,o"anx ,`xfr oa` .¦

.dcixt ixac mdil` xacl mdizepgna mihayd l` enewnn dyn jld zillkd

dyn Klie" ,dt dyn ly ene`p xe`izy oeik mxaqd z` dgc i"yxy xyt`©¥¤Ÿ¤

mixacd dl`" ,my l` ixnbl liawn ,"l`xyi lk l` dl`d mixacd z` xacie©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥¥¤©§¨¦

.cnrn eze`a xaecny `et` rnyne ,"l`xyi lk l` dyn xac xy £̀¤¦¤Ÿ¤¤¨¦§¨¥

ועוד.3. ד  יח, שמות ראה

כ‡   וילך לא דברים

שׁ נת  בּ מעד שׁ נים שׁ בע |¤´©¨¦À§Ÿ¥²§©¬
הסּ כּ וֹ ת: בּ חג בּ בוֹ א (È‡)ה�מטּ ה ©§¦−̈§©¬©ª«§´

את־פּ ני  לראוֹ ת À¥«¨Æ¤§¥Æ¥¨§¦כ̈ל־ישׂ ראל
אשׁ ר  בּ מּ קוֹ ם אלֹהי� ´¤£−¨©½¤¡´Ÿ̈§יהוה
הזּ את  את־התּ וֹ רה תּ קרא º̈¤©¨¬©²Ÿ§¦®¨§¦יבחר
בּ אזניהם: כּ ל־ישׂ ראל »¤¥§¨§−¥¨§¦¨¤¬¤נגד

(·È) האנשׁ ים את־העם À̈¨«£¨¦³¨¤´¥§©הקהל
אשׁ ר  וגר� והטּ ף ´¤£−§»¥§½©©§Æ¦¨©§והנּ שׁ ים
וּ למען  ישׁ מעוּ  למען ©´©§¹§§¦©̧©§®¤¨§¦בּ שׁ ערי�
אלֹהיכם  את־יהוה ויראוּ  ½¤¥»¡´À§¨«§Æ¤§Ÿ̈§§¦ילמדוּ 
את־כּ ל־דּ ברי  לעשׂ וֹ ת −¥§¦¨¤½£»©´§»¨§ושׁ מרוּ 

הזּ את: אשׁ ר (È‚)התּ וֹ רה וּ בניהם ©¨¬©«Ÿ§¥¤º£¤´
ליראה  ולמדוּ  ישׁ מעוּ  ̈−§¦§½§´¨§À¦§§Æ§»¨לֹא־ידעוּ 
כּ ל־היּ מים  אלֹהיכם Ÿ̈´¡«¥¤®¨©¨¦À§¤את־יהוה
על־האדמה  חיּ ים אתּ ם ̈½¨£´¨©Æ¦©¤³©̧¤£אשׁ ר
את־היּ רדּ ן  עברים אתּ ם Ÿ§¦¯¤©©§¥²»¤¹©̧¤£אשׁ ר

לרשׁ תּ הּ : Ô‰˘Îפ שׁ מּ ה È˘È˘) È˘ÈÓÁ −̈¨§¦§¨«

אונקלוס 

למימר שׁ בע מסּוֹף יתה וֹ ן  ¨§§¥©¦§©

דּ שׁ מטּ תא  שׁ תּ א  בּ זמן  ¨§¦§¦¨©¨§¦¦§שׁ נין

דּ מטלּ יּ א : בּ מיתייא בּ חגּ א  §©¨¦§©©¨§¥¥

לא תּ חזאה  ישׂ ראל ייקדם כּ ל  ¨¦§¨¥§¦©§¨¨¢¨§¨

בּ אתרא  תּ קרידּיתרעי אלה � ¡¨¨§©§¨§¦§§¥¦§¥

הדא  א וֹ ריתא  כּ ל קדם ית  ¨¨§¨¨¨¢¨¨

כּנוֹשׁיב ותשׁמענּוּן :י שׂ ראל ¦§¨¥§©§§¦§

וטפלא  וּ נשׁ יּ א  גּ בר יּ א  עמּ א  ¨§©§¨©§¨©§ª¨©י̈ת 

ישׁ מעוּ ן דּבּ דילדּבקרוך וג יּ וֹ ר � §¦¨¦§¦§¨§§¦§¦§§

וידחלוּ ןדּוּ בדיל קדם יילפוּ ן  §¦§¥§§¦§£¢¨

למעבד  וי טּ ר וּ ן אלהכוֹ ן  ©¡¤§§¦§£¨¡¨§יי

הדא : א וֹ ריתא  פּ תגמי  כּ ל  ¨¨¨§¨¥¨§¦¨י̈ת 

ישׁ מעוּ ן יג  ידעוּ  דּ לא  §§¦©§¨§¥§וּ בניה וֹ ן

למדחל ייקדם ויילפוּ ן §¥§§¦§©¢¨§¨

דּ א תּ וּ ן  י וֹ מיּ א  כּ ל ©§¨©¨£¨¡אלהכוֹ ן

עברין ארעא על קיּמין דּ א תּ וּ ן ©¨¦©©§¨§©¨§¦

ירדּ נא  למירת הּ :לתמּןית  ¨©§§¨§©¨§¥§©

מחוברין)](פ ) כשהן (שישי [חמישי 

רש"י 

ולמה השמינית השנה  שהיא שמטה 
אותה  השמטהקורא  שנת

בקציר  בה נוהגת  שביעית  שעדין 
למוצאי  היוצא  שביעית  של

אתיא)(שביעית : תקרא

הזאת . היההתורה המלך 
הדברים " "אלה  מתחלת קורא 

סוטה במסכת  דף (כדאיתא

שהיו מ"א) עץ של בימה על
בעזרה: האנשים .יב)(עושין

למביאיהם והטף .לשמוע :והנשים .ללמוד: שכר  לתת  באו  ג')(למה  :חגיגה

המתורגם  תרגום

להם  לתת לאבותם ה' שנשבע  לארץ 

תנחילנה הוא ח :להם ואתה וה'

3בעזרךיהיהמאמרולפניךמנהיג

ולא ירחקךולאיעזבךלא תירא  לא

התורה ט :תשּׁבר  את משה ויכתוב  ¦¨¥

לוי  בני  לכהנים ויתנה הזאת 

ה' של ברית ארון את  שנושאים

ישראל: זקני ויצו י [רביעי]ולכל

לאמר  אותם שנים מסוףמשה שבע 

צרי  מעט

לעילהעם") מש"כ ע' עם. ג)בהוראת עם .(ה, ¦ִ◌

הדין: עמך,עמּ א יהיו שבדור זקנים [כונתו] ַ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

ועצתן דעתן לפי ח.)הכל מסנהדרין .(רש"י

קל במשקל היא "תבוא" שם שהמלה (והוסיף

מהם  כאחד אתה גם משמע ה')רש"י, כמאמר דלא ,

כג) פסוק רש"י(לקמן כמש"כ .(כאן)"תביא",

ישראל"להוֹ ן: את "ינחילנה לח)וכן א, ,(לעיל ְ◌

'לישראל' ישראל")תרגם, "ית לעיל(לא וכן (כא,,

לעילטז) אבל 'לבנוהי'. כח)תרגם, "והוא (ג,

עוד וכן 'יתהון'. תרגם, אותם", יב,ינחיל (לעיל

וצ"ע.י) תרגם מדבּ ר:(ח), שלא צ"ע מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌

"ההלך". שבמלה ה"א האות בּ סעד�:את יהי אנכי מימריהּ  "והנה תרגם וכן ©Ÿ¥ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ַ◌ֲ◌ָ◌

אבינו יעקב אצל שכתוב טו)עמך" כח, ופירש(בראשית אב (שם). בחיי, אצל רבנו ל

רבנו יב)משה ג, תרגם(שמות רמב"ן), וגירסת שנתנבא (גירסתו, מפני עמּ �', מימרי 'יהי ,¦¨

שדי באל היתה שמדרגתו אבינו יעקב משא"כ המיוחד עוד)בשם דבריו (ע"ש ולפי .

היתה  לא שמדרגתו "בסעדך", אונקלוס שתרגם יהושע, אצל  כאן גם לפרש צריך

המיוחד. לעילתּ תּ בר:בשם מש"כ ע' כא)תּ �בר. חז"ל מסּ וֹ ף:(י).(א, כדעת ִ◌ְ◌ַ◌¦¨¥ִ◌

קיא) ראה הוא"(ספרי סוף קץ, לשון "כל א). מא, בראשית קצה(רש"י לשון ואינו (רא"ם ,

לעיל שם) ברמב"ן עיין [וטעמו השנה בהתחלת "מקץ" שפי' האב"ע כדעת ודלא .

שני  לו יש דבר שכל קצה, יקראו והסוף הראש כולם, המדקדקים שלדעת א, טו,

הקצה" אל הקצה "מן שכ' וכענין כח)קצוות, כו, רמב"ן בּ זמן:וכו'].(שמות וכ"כ ִ◌ְ◌ָ◌

התרגום  חידושי

`ed `l` ,dpwifd zl`y iptn yxity z` yxit `l i"yx elit`y xazqn

jld o`n ?"dyn Klie" xyt dn ,`ide .dpnn dyw dienq diyew ayiil `a©¥¤Ÿ¤

er xtqd y`xn `ld ,o`le"l`xyi lk l`" "mixac" xacne dyn cn),` mixac §¨¦¤¨¦§¨¥

`(dtq`d xefit mry dnec oepbqa mlek mixiaqn ipewfge ,o"anx ,`xfr oa` .¦

.dcixt ixac mdil` xacl mdizepgna mihayd l` enewnn dyn jld zillkd

dyn Klie" ,dt dyn ly ene`p xe`izy oeik mxaqd z` dgc i"yxy xyt`©¥¤Ÿ¤

mixacd dl`" ,my l` ixnbl liawn ,"l`xyi lk l` dl`d mixacd z` xacie©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥¥¤©§¨¦

.cnrn eze`a xaecny `et` rnyne ,"l`xyi lk l` dyn xac xy £̀¤¦¤Ÿ¤¤¨¦§¨¥

ועוד.3. ד  יח, שמות ראה

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

וילך לא דברים

שׁ נת  בּ מעד שׁ נים שׁ בע |¤´©¨¦À§Ÿ¥²§©¬
הסּ כּ וֹ ת: בּ חג בּ בוֹ א (È‡)ה�מטּ ה ©§¦−̈§©¬©ª«§´

את־פּ ני  לראוֹ ת À¥«¨Æ¤§¥Æ¥¨§¦כ̈ל־ישׂ ראל
אשׁ ר  בּ מּ קוֹ ם אלֹהי� ´¤£−¨©½¤¡´Ÿ̈§יהוה
הזּ את  את־התּ וֹ רה תּ קרא º̈¤©¨¬©²Ÿ§¦®¨§¦יבחר
בּ אזניהם: כּ ל־ישׂ ראל »¤¥§¨§−¥¨§¦¨¤¬¤נגד

(·È) האנשׁ ים את־העם À̈¨«£¨¦³¨¤´¥§©הקהל
אשׁ ר  וגר� והטּ ף ´¤£−§»¥§½©©§Æ¦¨©§והנּ שׁ ים
וּ למען  ישׁ מעוּ  למען ©´©§¹§§¦©̧©§®¤¨§¦בּ שׁ ערי�
אלֹהיכם  את־יהוה ויראוּ  ½¤¥»¡´À§¨«§Æ¤§Ÿ̈§§¦ילמדוּ 
את־כּ ל־דּ ברי  לעשׂ וֹ ת −¥§¦¨¤½£»©´§»¨§ושׁ מרוּ 

הזּ את: אשׁ ר (È‚)התּ וֹ רה וּ בניהם ©¨¬©«Ÿ§¥¤º£¤´
ליראה  ולמדוּ  ישׁ מעוּ  ̈−§¦§½§´¨§À¦§§Æ§»¨לֹא־ידעוּ 
כּ ל־היּ מים  אלֹהיכם Ÿ̈´¡«¥¤®¨©¨¦À§¤את־יהוה
על־האדמה  חיּ ים אתּ ם ̈½¨£´¨©Æ¦©¤³©̧¤£אשׁ ר
את־היּ רדּ ן  עברים אתּ ם Ÿ§¦¯¤©©§¥²»¤¹©̧¤£אשׁ ר

לרשׁ תּ הּ : Ô‰˘Îפ שׁ מּ ה È˘È˘) È˘ÈÓÁ −̈¨§¦§¨«

אונקלוס 

למימר שׁ בע מסּוֹף יתה וֹ ן  ¨§§¥©¦§©

דּ שׁ מטּ תא  שׁ תּ א  בּ זמן  ¨§¦§¦¨©¨§¦¦§שׁ נין

דּ מטלּ יּ א : בּ מיתייא בּ חגּ א  §©¨¦§©©¨§¥¥

לא תּ חזאה  ישׂ ראל ייקדם כּ ל  ¨¦§¨¥§¦©§¨¨¢¨§¨

בּ אתרא  תּ קרידּיתרעי אלה � ¡¨¨§©§¨§¦§§¥¦§¥

הדא  א וֹ ריתא  כּ ל קדם ית  ¨¨§¨¨¨¢¨¨

כּנוֹשׁיב ותשׁמענּוּן :י שׂ ראל ¦§¨¥§©§§¦§

וטפלא  וּ נשׁ יּ א  גּ בר יּ א  עמּ א  ¨§©§¨©§¨©§ª¨©י̈ת 

ישׁ מעוּ ן דּבּ דילדּבקרוך וג יּ וֹ ר � §¦¨¦§¦§¨§§¦§¦§§

וידחלוּ ןדּוּ בדיל קדם יילפוּ ן  §¦§¥§§¦§£¢¨

למעבד  וי טּ ר וּ ן אלהכוֹ ן  ©¡¤§§¦§£¨¡¨§יי

הדא : א וֹ ריתא  פּ תגמי  כּ ל  ¨¨¨§¨¥¨§¦¨י̈ת 

ישׁ מעוּ ן יג  ידעוּ  דּ לא  §§¦©§¨§¥§וּ בניה וֹ ן

למדחל ייקדם ויילפוּ ן §¥§§¦§©¢¨§¨

דּ א תּ וּ ן  י וֹ מיּ א  כּ ל ©§¨©¨£¨¡אלהכוֹ ן

עברין ארעא על קיּמין דּ א תּ וּ ן ©¨¦©©§¨§©¨§¦

ירדּ נא  למירת הּ :לתמּןית  ¨©§§¨§©¨§¥§©

מחוברין)](פ ) כשהן (שישי [חמישי 

רש"י 

ולמה השמינית השנה  שהיא שמטה 
אותה  השמטהקורא  שנת

בקציר  בה נוהגת  שביעית  שעדין 
למוצאי  היוצא  שביעית  של

אתיא)(שביעית : תקרא

הזאת . היההתורה המלך 
הדברים " "אלה  מתחלת קורא 

סוטה במסכת  דף (כדאיתא

שהיו מ"א) עץ של בימה על
בעזרה: האנשים .יב)(עושין

למביאיהם והטף .לשמוע :והנשים .ללמוד: שכר  לתת  באו  ג')(למה  :חגיגה

המתורגם  תרגום

להם  לתת לאבותם ה' שנשבע  לארץ 

תנחילנה הוא ח :להם ואתה וה'

3בעזרךיהיהמאמרולפניךמנהיג

ולא ירחקךולאיעזבךלא תירא  לא

התורה ט :תשּׁבר  את משה ויכתוב  ¦¨¥

לוי  בני  לכהנים ויתנה הזאת 

ה' של ברית ארון את  שנושאים

ישראל: זקני ויצו י [רביעי]ולכל

לאמר  אותם שנים מסוףמשה שבע 

צרי  מעט

לעילהעם") מש"כ ע' עם. ג)בהוראת עם .(ה, ¦ִ◌

הדין: עמך,עמּ א יהיו שבדור זקנים [כונתו] ַ◌ָ◌ָ◌ֵ◌

ועצתן דעתן לפי ח.)הכל מסנהדרין .(רש"י

קל במשקל היא "תבוא" שם שהמלה (והוסיף

מהם  כאחד אתה גם משמע ה')רש"י, כמאמר דלא ,

כג) פסוק רש"י(לקמן כמש"כ .(כאן)"תביא",

ישראל"להוֹ ן: את "ינחילנה לח)וכן א, ,(לעיל ְ◌

'לישראל' ישראל")תרגם, "ית לעיל(לא וכן (כא,,

לעילטז) אבל 'לבנוהי'. כח)תרגם, "והוא (ג,

עוד וכן 'יתהון'. תרגם, אותם", יב,ינחיל (לעיל

וצ"ע.י) תרגם מדבּ ר:(ח), שלא צ"ע מנהיג. ְ◌ַ◌ַ◌

"ההלך". שבמלה ה"א האות בּ סעד�:את יהי אנכי מימריהּ  "והנה תרגם וכן ©Ÿ¥ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ֵ◌ְ◌ַ◌ֲ◌ָ◌

אבינו יעקב אצל שכתוב טו)עמך" כח, ופירש(בראשית אב (שם). בחיי, אצל רבנו ל

רבנו יב)משה ג, תרגם(שמות רמב"ן), וגירסת שנתנבא (גירסתו, מפני עמּ �', מימרי 'יהי ,¦¨

שדי באל היתה שמדרגתו אבינו יעקב משא"כ המיוחד עוד)בשם דבריו (ע"ש ולפי .

היתה  לא שמדרגתו "בסעדך", אונקלוס שתרגם יהושע, אצל  כאן גם לפרש צריך

המיוחד. לעילתּ תּ בר:בשם מש"כ ע' כא)תּ �בר. חז"ל מסּ וֹ ף:(י).(א, כדעת ִ◌ְ◌ַ◌¦¨¥ִ◌

קיא) ראה הוא"(ספרי סוף קץ, לשון "כל א). מא, בראשית קצה(רש"י לשון ואינו (רא"ם ,

לעיל שם) ברמב"ן עיין [וטעמו השנה בהתחלת "מקץ" שפי' האב"ע כדעת ודלא .

שני  לו יש דבר שכל קצה, יקראו והסוף הראש כולם, המדקדקים שלדעת א, טו,

הקצה" אל הקצה "מן שכ' וכענין כח)קצוות, כו, רמב"ן בּ זמן:וכו'].(שמות וכ"כ ִ◌ְ◌ָ◌

התרגום  חידושי

`ed `l` ,dpwifd zl`y iptn yxity z` yxit `l i"yx elit`y xazqn

jld o`n ?"dyn Klie" xyt dn ,`ide .dpnn dyw dienq diyew ayiil `a©¥¤Ÿ¤

er xtqd y`xn `ld ,o`le"l`xyi lk l`" "mixac" xacne dyn cn),` mixac §¨¦¤¨¦§¨¥

`(dtq`d xefit mry dnec oepbqa mlek mixiaqn ipewfge ,o"anx ,`xfr oa` .¦

.dcixt ixac mdil` xacl mdizepgna mihayd l` enewnn dyn jld zillkd

dyn Klie" ,dt dyn ly ene`p xe`izy oeik mxaqd z` dgc i"yxy xyt`©¥¤Ÿ¤

mixacd dl`" ,my l` ixnbl liawn ,"l`xyi lk l` dl`d mixacd z` xacie©§©¥¤©§¨¦¨¥¤¤¨¦§¨¥¥¤©§¨¦

.cnrn eze`a xaecny `et` rnyne ,"l`xyi lk l` dyn xac xy £̀¤¦¤Ÿ¤¤¨¦§¨¥

ועוד.3. ד  יח, שמות ראה



התרגום כב   חידושי

iptn milyexin eipn`pe cec zgixa xetiq jez ,ck ,eh a l`enya dpde

Ewvie ,midl`d zixa oFx` z` mi`yp FY` mield lke wFcv mb dpde" :melya`§¦¥©¨§¨©§¦¦¦Ÿ§¦¤£§¦¨¡Ÿ¦©©¦

)ecinrd ;ebivie=(on xFarl mrd lk mz cr ,xzia` lrie ,midl`d oFx` z ¤̀£¨¡Ÿ¦©©©¤§¨¨©Ÿ¨¨¨©£¦

"ux`d on dlre" oirn ,wlzqd e` 'jld' ernyn "xzia` lrie" ."xird)zeny ¨¦©©©¤§¨¨§¨¨¦¨¨¤

i ,`(`le "mield lk" y`xa oex`d z` `ypy `ed wecv recn xiaqdl `ae ,¨©§¦¦

i"yx azek ?xzia` wlzqd dnle o`l .lecbd odkd f` cr didy eia` xzia`

,dprp `le mineze mixe`a l`yy ,dpedkd on wlzqp meid eze`" ,xz` lr

"`nei xcqae mler xcqa epipy oke .eizgz wecv qpkpe)z` xikfn i"yx ;a ,br

xzia`e d"c ,` ,c zekxaa mb rxe`nd(,"xzia` lrie" enk dyn Klie yxtzi dzrn .©¥¤Ÿ¤©©©¤§¨¨

.ezlecbn wleq e` wlzqdy

zeyxd [e]pnn dlhip" `l` ,dyn ly egek yyz `ly i"yx d`xd okl

z` dxewd lkk ynn ,"dnkg ...zepiirn epnn enzqp" e` ,"ryedil dpzipe

mixacd" .mineze mixe`a dprp `lye epa iptn ezxynn xared xy` ,xzia`©§¨¦

."Klie" recn zelvpzd jkitl eid dyn xaicy "dl`d̈¥¤©¥¤

iptn ,okezn wix d`xpd ,"'ebe ± dyn Klie" ,xeaica i"yx gzet okl ile`©©¥¤Ÿ¤

jxcy mixne` yi ikd e`la mle` .yexitd jynd lk oekp l` xywzi eil`y

lr belica mpn` ,xcq lk ly zepey`xd zeaizd z` eyexita alyl i"yx

yexit `ll e`ay okid "dyn l` 'd xn`ie" oirn zelgzd)`xwie ;` ,ai zeny oebk ©Ÿ¤¤Ÿ¤

cere ,` ,dk zeny dnecae ;` ,`k(.

rqie" enk ,'jiynd' `id "Klie" z`xed ,qelwpe` zrcl ile`e ,eixac ilele©¥¤©¦©

"dabpd rFqpe KFld mxa`(h ,ai ziy`xa)"c`n wfge KlFd xtyd lFw idie" e` , ©§¨¨§¨©©¤§¨©§¦©Ÿ¨¥§¨¥§Ÿ

(hi ,hi zeny)dxez dpyn z` miavp zyxta dyn miiqy xg`y xen`l .cere ,

,dcixtl mi`i envr ixac ,mixg` mixac l`xyi lk l` xacl jiynd ,'d ixqene¤¨¦§¨¥

.xey xeka i"x d`x .zekxae zixiy d`xzde etilgn ryedi zbvde qeit

מילואים 

מילואים  - צרי מעט

ואל־ אל־תּיראוּ ואמצוּ חזקוּ ©§¬§»¦©½§¦§´§¦ו)
הוּא  אלהיך יי | כּי מפּניהם Ÿ¤À¨µ¡´¨§´¦®¤¥§¦−§©»©תּערצוּ
יעזבךּ: ולא ירפּך לא עמּך ¨»¤§©»©Ÿ¥´§¦½̈§¬Ÿ©§§−̈§¬Ÿ»©ההלך

תּתּברוּן  ולא תּדחלוּן לא ועילמוּ §©¦¨§£§¦¨©¥§©§תּקפוּ

מימריהּ אלהך יי ארי קדמיהוֹן ¥§¥§¨¨¡¨§¥£¥¨¢¦מן

ולא  ישׁבּקנּך לא קדמך ¨§§¨¦§§¦¨§¨¨¢©©§מדבּר

§¨¦£©§ירחקנּך:

שלא ישׁ בּ קנּ �: פירש"י, וכן יעזבך. ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

"חזק" השורש ממנו. נעזב תהיה

וגם  ואומץ חוזק כלשון משמש בלה"ק

אחיזה בראשית כלשון בו" ידך את ("והחזיקי

בו) ויחזק ד"ה ד ד, שמות רש"י עיין יח; .כא,

ההיפך, שהוא "רפה" השורש כן וכמו

שמצינו  כמו הענינים. לשני משמש גם

הרפה" הוא יח)"החזק יג, וגם (במדבר , £¨¤

ממני" יד)"הרף ט, בלשון (לעיל אבל . ¤¤

הראשון  "רפה" אלא כן, אינו הארמי

הוא  "החזק חלש, בלשון מתרגם

חלש, אם הוא התקיף תרגמו, ¤¨£הרפה"

כמו  שבק, בלשון מתרגם השני "ורפה"

כאן  ושמלה)שתרגם .(לחם

התרגום  חידושי

iptn milyexin eipn`pe cec zgixa xetiq jez ,ck ,eh a l`enya dpde

Ewvie ,midl`d zixa oFx` z` mi`yp FY` mield lke wFcv mb dpde" :melya`§¦¥©¨§¨©§¦¦¦Ÿ§¦¤£§¦¨¡Ÿ¦©©¦

)ecinrd ;ebivie=(on xFarl mrd lk mz cr ,xzia` lrie ,midl`d oFx` z ¤̀£¨¡Ÿ¦©©©¤§¨¨©Ÿ¨¨¨©£¦

"ux`d on dlre" oirn ,wlzqd e` 'jld' ernyn "xzia` lrie" ."xird)zeny ¨¦©©©¤§¨¨§¨¨¦¨¨¤

i ,`(`le "mield lk" y`xa oex`d z` `ypy `ed wecv recn xiaqdl `ae ,¨©§¦¦

i"yx azek ?xzia` wlzqd dnle o`l .lecbd odkd f` cr didy eia` xzia`

,dprp `le mineze mixe`a l`yy ,dpedkd on wlzqp meid eze`" ,xz` lr

"`nei xcqae mler xcqa epipy oke .eizgz wecv qpkpe)z` xikfn i"yx ;a ,br

xzia`e d"c ,` ,c zekxaa mb rxe`nd(,"xzia` lrie" enk dyn Klie yxtzi dzrn .©¥¤Ÿ¤©©©¤§¨¨

.ezlecbn wleq e` wlzqdy

zeyxd [e]pnn dlhip" `l` ,dyn ly egek yyz `ly i"yx d`xd okl

z` dxewd lkk ynn ,"dnkg ...zepiirn epnn enzqp" e` ,"ryedil dpzipe

mixacd" .mineze mixe`a dprp `lye epa iptn ezxynn xared xy` ,xzia`©§¨¦

."Klie" recn zelvpzd jkitl eid dyn xaicy "dl`d̈¥¤©¥¤

iptn ,okezn wix d`xpd ,"'ebe ± dyn Klie" ,xeaica i"yx gzet okl ile`©©¥¤Ÿ¤

jxcy mixne` yi ikd e`la mle` .yexitd jynd lk oekp l` xywzi eil`y

lr belica mpn` ,xcq lk ly zepey`xd zeaizd z` eyexita alyl i"yx

yexit `ll e`ay okid "dyn l` 'd xn`ie" oirn zelgzd)`xwie ;` ,ai zeny oebk ©Ÿ¤¤Ÿ¤

cere ,` ,dk zeny dnecae ;` ,`k(.

rqie" enk ,'jiynd' `id "Klie" z`xed ,qelwpe` zrcl ile`e ,eixac ilele©¥¤©¦©

"dabpd rFqpe KFld mxa`(h ,ai ziy`xa)"c`n wfge KlFd xtyd lFw idie" e` , ©§¨¨§¨©©¤§¨©§¦©Ÿ¨¥§¨¥§Ÿ

(hi ,hi zeny)dxez dpyn z` miavp zyxta dyn miiqy xg`y xen`l .cere ,

,dcixtl mi`i envr ixac ,mixg` mixac l`xyi lk l` xacl jiynd ,'d ixqene¤¨¦§¨¥

.xey xeka i"x d`x .zekxae zixiy d`xzde etilgn ryedi zbvde qeit

מילואים 

מילואים  - צרי מעט

ואל־ אל־תּיראוּ ואמצוּ חזקוּ ©§¬§»¦©½§¦§´§¦ו)
הוּא  אלהיך יי | כּי מפּניהם Ÿ¤À¨µ¡´¨§´¦®¤¥§¦−§©»©תּערצוּ
יעזבךּ: ולא ירפּך לא עמּך ¨»¤§©»©Ÿ¥´§¦½̈§¬Ÿ©§§−̈§¬Ÿ»©ההלך

תּתּברוּן  ולא תּדחלוּן לא ועילמוּ §©¦¨§£§¦¨©¥§©§תּקפוּ

מימריהּ אלהך יי ארי קדמיהוֹן ¥§¥§¨¨¡¨§¥£¥¨¢¦מן

ולא  ישׁבּקנּך לא קדמך ¨§§¨¦§§¦¨§¨¨¢©©§מדבּר

§¨¦£©§ירחקנּך:

שלא ישׁ בּ קנּ �: פירש"י, וכן יעזבך. ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

"חזק" השורש ממנו. נעזב תהיה

וגם  ואומץ חוזק כלשון משמש בלה"ק

אחיזה בראשית כלשון בו" ידך את ("והחזיקי

בו) ויחזק ד"ה ד ד, שמות רש"י עיין יח; .כא,

ההיפך, שהוא "רפה" השורש כן וכמו

שמצינו  כמו הענינים. לשני משמש גם

הרפה" הוא יח)"החזק יג, וגם (במדבר , £¨¤

ממני" יד)"הרף ט, בלשון (לעיל אבל . ¤¤

הראשון  "רפה" אלא כן, אינו הארמי

הוא  "החזק חלש, בלשון מתרגם

חלש, אם הוא התקיף תרגמו, ¤¨£הרפה"

כמו  שבק, בלשון מתרגם השני "ורפה"

כאן  ושמלה)שתרגם .(לחם

כ‚   התרגום  חידושי

iptn milyexin eipn`pe cec zgixa xetiq jez ,ck ,eh a l`enya dpde

Ewvie ,midl`d zixa oFx` z` mi`yp FY` mield lke wFcv mb dpde" :melya`§¦¥©¨§¨©§¦¦¦Ÿ§¦¤£§¦¨¡Ÿ¦©©¦

)ecinrd ;ebivie=(on xFarl mrd lk mz cr ,xzia` lrie ,midl`d oFx` z ¤̀£¨¡Ÿ¦©©©¤§¨¨©Ÿ¨¨¨©£¦

"ux`d on dlre" oirn ,wlzqd e` 'jld' ernyn "xzia` lrie" ."xird)zeny ¨¦©©©¤§¨¨§¨¨¦¨¨¤

i ,`(`le "mield lk" y`xa oex`d z` `ypy `ed wecv recn xiaqdl `ae ,¨©§¦¦

i"yx azek ?xzia` wlzqd dnle o`l .lecbd odkd f` cr didy eia` xzia`

,dprp `le mineze mixe`a l`yy ,dpedkd on wlzqp meid eze`" ,xz` lr

"`nei xcqae mler xcqa epipy oke .eizgz wecv qpkpe)z` xikfn i"yx ;a ,br

xzia`e d"c ,` ,c zekxaa mb rxe`nd(,"xzia` lrie" enk dyn Klie yxtzi dzrn .©¥¤Ÿ¤©©©¤§¨¨

.ezlecbn wleq e` wlzqdy

zeyxd [e]pnn dlhip" `l` ,dyn ly egek yyz `ly i"yx d`xd okl

z` dxewd lkk ynn ,"dnkg ...zepiirn epnn enzqp" e` ,"ryedil dpzipe

mixacd" .mineze mixe`a dprp `lye epa iptn ezxynn xared xy` ,xzia`©§¨¦

."Klie" recn zelvpzd jkitl eid dyn xaicy "dl`d̈¥¤©¥¤

iptn ,okezn wix d`xpd ,"'ebe ± dyn Klie" ,xeaica i"yx gzet okl ile`©©¥¤Ÿ¤

jxcy mixne` yi ikd e`la mle` .yexitd jynd lk oekp l` xywzi eil`y

lr belica mpn` ,xcq lk ly zepey`xd zeaizd z` eyexita alyl i"yx

yexit `ll e`ay okid "dyn l` 'd xn`ie" oirn zelgzd)`xwie ;` ,ai zeny oebk ©Ÿ¤¤Ÿ¤

cere ,` ,dk zeny dnecae ;` ,`k(.

rqie" enk ,'jiynd' `id "Klie" z`xed ,qelwpe` zrcl ile`e ,eixac ilele©¥¤©¦©

"dabpd rFqpe KFld mxa`(h ,ai ziy`xa)"c`n wfge KlFd xtyd lFw idie" e` , ©§¨¨§¨©©¤§¨©§¦©Ÿ¨¥§¨¥§Ÿ

(hi ,hi zeny)dxez dpyn z` miavp zyxta dyn miiqy xg`y xen`l .cere ,

,dcixtl mi`i envr ixac ,mixg` mixac l`xyi lk l` xacl jiynd ,'d ixqene¤¨¦§¨¥

.xey xeka i"x d`x .zekxae zixiy d`xzde etilgn ryedi zbvde qeit

מילואים 

מילואים  - צרי מעט

ואל־ אל־תּיראוּ ואמצוּ חזקוּ ©§¬§»¦©½§¦§´§¦ו)
הוּא  אלהיך יי | כּי מפּניהם Ÿ¤À¨µ¡´¨§´¦®¤¥§¦−§©»©תּערצוּ
יעזבךּ: ולא ירפּך לא עמּך ¨»¤§©»©Ÿ¥´§¦½̈§¬Ÿ©§§−̈§¬Ÿ»©ההלך

תּתּברוּן  ולא תּדחלוּן לא ועילמוּ §©¦¨§£§¦¨©¥§©§תּקפוּ

מימריהּ אלהך יי ארי קדמיהוֹן ¥§¥§¨¨¡¨§¥£¥¨¢¦מן

ולא  ישׁבּקנּך לא קדמך ¨§§¨¦§§¦¨§¨¨¢©©§מדבּר

§¨¦£©§ירחקנּך:

שלא ישׁ בּ קנּ �: פירש"י, וכן יעזבך. ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

"חזק" השורש ממנו. נעזב תהיה

וגם  ואומץ חוזק כלשון משמש בלה"ק

אחיזה בראשית כלשון בו" ידך את ("והחזיקי

בו) ויחזק ד"ה ד ד, שמות רש"י עיין יח; .כא,

ההיפך, שהוא "רפה" השורש כן וכמו

שמצינו  כמו הענינים. לשני משמש גם

הרפה" הוא יח)"החזק יג, וגם (במדבר , £¨¤

ממני" יד)"הרף ט, בלשון (לעיל אבל . ¤¤

הראשון  "רפה" אלא כן, אינו הארמי

הוא  "החזק חלש, בלשון מתרגם

חלש, אם הוא התקיף תרגמו, ¤¨£הרפה"

כמו  שבק, בלשון מתרגם השני "ורפה"

כאן  ושמלה)שתרגם .(לחם

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

התרגום  חידושי

iptn milyexin eipn`pe cec zgixa xetiq jez ,ck ,eh a l`enya dpde

Ewvie ,midl`d zixa oFx` z` mi`yp FY` mield lke wFcv mb dpde" :melya`§¦¥©¨§¨©§¦¦¦Ÿ§¦¤£§¦¨¡Ÿ¦©©¦

)ecinrd ;ebivie=(on xFarl mrd lk mz cr ,xzia` lrie ,midl`d oFx` z ¤̀£¨¡Ÿ¦©©©¤§¨¨©Ÿ¨¨¨©£¦

"ux`d on dlre" oirn ,wlzqd e` 'jld' ernyn "xzia` lrie" ."xird)zeny ¨¦©©©¤§¨¨§¨¨¦¨¨¤

i ,`(`le "mield lk" y`xa oex`d z` `ypy `ed wecv recn xiaqdl `ae ,¨©§¦¦

i"yx azek ?xzia` wlzqd dnle o`l .lecbd odkd f` cr didy eia` xzia`

,dprp `le mineze mixe`a l`yy ,dpedkd on wlzqp meid eze`" ,xz` lr

"`nei xcqae mler xcqa epipy oke .eizgz wecv qpkpe)z` xikfn i"yx ;a ,br

xzia`e d"c ,` ,c zekxaa mb rxe`nd(,"xzia` lrie" enk dyn Klie yxtzi dzrn .©¥¤Ÿ¤©©©¤§¨¨

.ezlecbn wleq e` wlzqdy

zeyxd [e]pnn dlhip" `l` ,dyn ly egek yyz `ly i"yx d`xd okl

z` dxewd lkk ynn ,"dnkg ...zepiirn epnn enzqp" e` ,"ryedil dpzipe

mixacd" .mineze mixe`a dprp `lye epa iptn ezxynn xared xy` ,xzia`©§¨¦

."Klie" recn zelvpzd jkitl eid dyn xaicy "dl`d̈¥¤©¥¤

iptn ,okezn wix d`xpd ,"'ebe ± dyn Klie" ,xeaica i"yx gzet okl ile`©©¥¤Ÿ¤

jxcy mixne` yi ikd e`la mle` .yexitd jynd lk oekp l` xywzi eil`y

lr belica mpn` ,xcq lk ly zepey`xd zeaizd z` eyexita alyl i"yx

yexit `ll e`ay okid "dyn l` 'd xn`ie" oirn zelgzd)`xwie ;` ,ai zeny oebk ©Ÿ¤¤Ÿ¤

cere ,` ,dk zeny dnecae ;` ,`k(.

rqie" enk ,'jiynd' `id "Klie" z`xed ,qelwpe` zrcl ile`e ,eixac ilele©¥¤©¦©

"dabpd rFqpe KFld mxa`(h ,ai ziy`xa)"c`n wfge KlFd xtyd lFw idie" e` , ©§¨¨§¨©©¤§¨©§¦©Ÿ¨¥§¨¥§Ÿ

(hi ,hi zeny)dxez dpyn z` miavp zyxta dyn miiqy xg`y xen`l .cere ,

,dcixtl mi`i envr ixac ,mixg` mixac l`xyi lk l` xacl jiynd ,'d ixqene¤¨¦§¨¥

.xey xeka i"x d`x .zekxae zixiy d`xzde etilgn ryedi zbvde qeit

מילואים 

מילואים  - צרי מעט

ואל־ אל־תּיראוּ ואמצוּ חזקוּ ©§¬§»¦©½§¦§´§¦ו)
הוּא  אלהיך יי | כּי מפּניהם Ÿ¤À¨µ¡´¨§´¦®¤¥§¦−§©»©תּערצוּ
יעזבךּ: ולא ירפּך לא עמּך ¨»¤§©»©Ÿ¥´§¦½̈§¬Ÿ©§§−̈§¬Ÿ»©ההלך

תּתּברוּן  ולא תּדחלוּן לא ועילמוּ §©¦¨§£§¦¨©¥§©§תּקפוּ

מימריהּ אלהך יי ארי קדמיהוֹן ¥§¥§¨¨¡¨§¥£¥¨¢¦מן

ולא  ישׁבּקנּך לא קדמך ¨§§¨¦§§¦¨§¨¨¢©©§מדבּר

§¨¦£©§ירחקנּך:

שלא ישׁ בּ קנּ �: פירש"י, וכן יעזבך. ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

"חזק" השורש ממנו. נעזב תהיה

וגם  ואומץ חוזק כלשון משמש בלה"ק

אחיזה בראשית כלשון בו" ידך את ("והחזיקי

בו) ויחזק ד"ה ד ד, שמות רש"י עיין יח; .כא,

ההיפך, שהוא "רפה" השורש כן וכמו

שמצינו  כמו הענינים. לשני משמש גם

הרפה" הוא יח)"החזק יג, וגם (במדבר , £¨¤

ממני" יד)"הרף ט, בלשון (לעיל אבל . ¤¤

הראשון  "רפה" אלא כן, אינו הארמי

הוא  "החזק חלש, בלשון מתרגם

חלש, אם הוא התקיף תרגמו, ¤¨£הרפה"

כמו  שבק, בלשון מתרגם השני "ורפה"

כאן  ושמלה)שתרגם .(לחם



התרגום כב   חידושי

iptn milyexin eipn`pe cec zgixa xetiq jez ,ck ,eh a l`enya dpde

Ewvie ,midl`d zixa oFx` z` mi`yp FY` mield lke wFcv mb dpde" :melya`§¦¥©¨§¨©§¦¦¦Ÿ§¦¤£§¦¨¡Ÿ¦©©¦

)ecinrd ;ebivie=(on xFarl mrd lk mz cr ,xzia` lrie ,midl`d oFx` z ¤̀£¨¡Ÿ¦©©©¤§¨¨©Ÿ¨¨¨©£¦

"ux`d on dlre" oirn ,wlzqd e` 'jld' ernyn "xzia` lrie" ."xird)zeny ¨¦©©©¤§¨¨§¨¨¦¨¨¤

i ,`(`le "mield lk" y`xa oex`d z` `ypy `ed wecv recn xiaqdl `ae ,¨©§¦¦

i"yx azek ?xzia` wlzqd dnle o`l .lecbd odkd f` cr didy eia` xzia`

,dprp `le mineze mixe`a l`yy ,dpedkd on wlzqp meid eze`" ,xz` lr

"`nei xcqae mler xcqa epipy oke .eizgz wecv qpkpe)z` xikfn i"yx ;a ,br

xzia`e d"c ,` ,c zekxaa mb rxe`nd(,"xzia` lrie" enk dyn Klie yxtzi dzrn .©¥¤Ÿ¤©©©¤§¨¨

.ezlecbn wleq e` wlzqdy

zeyxd [e]pnn dlhip" `l` ,dyn ly egek yyz `ly i"yx d`xd okl

z` dxewd lkk ynn ,"dnkg ...zepiirn epnn enzqp" e` ,"ryedil dpzipe

mixacd" .mineze mixe`a dprp `lye epa iptn ezxynn xared xy` ,xzia`©§¨¦

."Klie" recn zelvpzd jkitl eid dyn xaicy "dl`d̈¥¤©¥¤

iptn ,okezn wix d`xpd ,"'ebe ± dyn Klie" ,xeaica i"yx gzet okl ile`©©¥¤Ÿ¤

jxcy mixne` yi ikd e`la mle` .yexitd jynd lk oekp l` xywzi eil`y

lr belica mpn` ,xcq lk ly zepey`xd zeaizd z` eyexita alyl i"yx

yexit `ll e`ay okid "dyn l` 'd xn`ie" oirn zelgzd)`xwie ;` ,ai zeny oebk ©Ÿ¤¤Ÿ¤

cere ,` ,dk zeny dnecae ;` ,`k(.

rqie" enk ,'jiynd' `id "Klie" z`xed ,qelwpe` zrcl ile`e ,eixac ilele©¥¤©¦©

"dabpd rFqpe KFld mxa`(h ,ai ziy`xa)"c`n wfge KlFd xtyd lFw idie" e` , ©§¨¨§¨©©¤§¨©§¦©Ÿ¨¥§¨¥§Ÿ

(hi ,hi zeny)dxez dpyn z` miavp zyxta dyn miiqy xg`y xen`l .cere ,

,dcixtl mi`i envr ixac ,mixg` mixac l`xyi lk l` xacl jiynd ,'d ixqene¤¨¦§¨¥

.xey xeka i"x d`x .zekxae zixiy d`xzde etilgn ryedi zbvde qeit

מילואים 

מילואים  - צרי מעט

ואל־ אל־תּיראוּ ואמצוּ חזקוּ ©§¬§»¦©½§¦§´§¦ו)
הוּא  אלהיך יי | כּי מפּניהם Ÿ¤À¨µ¡´¨§´¦®¤¥§¦−§©»©תּערצוּ
יעזבךּ: ולא ירפּך לא עמּך ¨»¤§©»©Ÿ¥´§¦½̈§¬Ÿ©§§−̈§¬Ÿ»©ההלך

תּתּברוּן  ולא תּדחלוּן לא ועילמוּ §©¦¨§£§¦¨©¥§©§תּקפוּ

מימריהּ אלהך יי ארי קדמיהוֹן ¥§¥§¨¨¡¨§¥£¥¨¢¦מן

ולא  ישׁבּקנּך לא קדמך ¨§§¨¦§§¦¨§¨¨¢©©§מדבּר

§¨¦£©§ירחקנּך:

שלא ישׁ בּ קנּ �: פירש"י, וכן יעזבך. ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

"חזק" השורש ממנו. נעזב תהיה

וגם  ואומץ חוזק כלשון משמש בלה"ק

אחיזה בראשית כלשון בו" ידך את ("והחזיקי

בו) ויחזק ד"ה ד ד, שמות רש"י עיין יח; .כא,

ההיפך, שהוא "רפה" השורש כן וכמו

שמצינו  כמו הענינים. לשני משמש גם

הרפה" הוא יח)"החזק יג, וגם (במדבר , £¨¤

ממני" יד)"הרף ט, בלשון (לעיל אבל . ¤¤

הראשון  "רפה" אלא כן, אינו הארמי

הוא  "החזק חלש, בלשון מתרגם

חלש, אם הוא התקיף תרגמו, ¤¨£הרפה"

כמו  שבק, בלשון מתרגם השני "ורפה"

כאן  ושמלה)שתרגם .(לחם

התרגום  חידושי

iptn milyexin eipn`pe cec zgixa xetiq jez ,ck ,eh a l`enya dpde

Ewvie ,midl`d zixa oFx` z` mi`yp FY` mield lke wFcv mb dpde" :melya`§¦¥©¨§¨©§¦¦¦Ÿ§¦¤£§¦¨¡Ÿ¦©©¦

)ecinrd ;ebivie=(on xFarl mrd lk mz cr ,xzia` lrie ,midl`d oFx` z ¤̀£¨¡Ÿ¦©©©¤§¨¨©Ÿ¨¨¨©£¦

"ux`d on dlre" oirn ,wlzqd e` 'jld' ernyn "xzia` lrie" ."xird)zeny ¨¦©©©¤§¨¨§¨¨¦¨¨¤

i ,`(`le "mield lk" y`xa oex`d z` `ypy `ed wecv recn xiaqdl `ae ,¨©§¦¦

i"yx azek ?xzia` wlzqd dnle o`l .lecbd odkd f` cr didy eia` xzia`

,dprp `le mineze mixe`a l`yy ,dpedkd on wlzqp meid eze`" ,xz` lr

"`nei xcqae mler xcqa epipy oke .eizgz wecv qpkpe)z` xikfn i"yx ;a ,br

xzia`e d"c ,` ,c zekxaa mb rxe`nd(,"xzia` lrie" enk dyn Klie yxtzi dzrn .©¥¤Ÿ¤©©©¤§¨¨

.ezlecbn wleq e` wlzqdy

zeyxd [e]pnn dlhip" `l` ,dyn ly egek yyz `ly i"yx d`xd okl

z` dxewd lkk ynn ,"dnkg ...zepiirn epnn enzqp" e` ,"ryedil dpzipe

mixacd" .mineze mixe`a dprp `lye epa iptn ezxynn xared xy` ,xzia`©§¨¦

."Klie" recn zelvpzd jkitl eid dyn xaicy "dl`d̈¥¤©¥¤

iptn ,okezn wix d`xpd ,"'ebe ± dyn Klie" ,xeaica i"yx gzet okl ile`©©¥¤Ÿ¤

jxcy mixne` yi ikd e`la mle` .yexitd jynd lk oekp l` xywzi eil`y

lr belica mpn` ,xcq lk ly zepey`xd zeaizd z` eyexita alyl i"yx

yexit `ll e`ay okid "dyn l` 'd xn`ie" oirn zelgzd)`xwie ;` ,ai zeny oebk ©Ÿ¤¤Ÿ¤

cere ,` ,dk zeny dnecae ;` ,`k(.

rqie" enk ,'jiynd' `id "Klie" z`xed ,qelwpe` zrcl ile`e ,eixac ilele©¥¤©¦©

"dabpd rFqpe KFld mxa`(h ,ai ziy`xa)"c`n wfge KlFd xtyd lFw idie" e` , ©§¨¨§¨©©¤§¨©§¦©Ÿ¨¥§¨¥§Ÿ

(hi ,hi zeny)dxez dpyn z` miavp zyxta dyn miiqy xg`y xen`l .cere ,

,dcixtl mi`i envr ixac ,mixg` mixac l`xyi lk l` xacl jiynd ,'d ixqene¤¨¦§¨¥

.xey xeka i"x d`x .zekxae zixiy d`xzde etilgn ryedi zbvde qeit

מילואים 

מילואים  - צרי מעט

ואל־ אל־תּיראוּ ואמצוּ חזקוּ ©§¬§»¦©½§¦§´§¦ו)
הוּא  אלהיך יי | כּי מפּניהם Ÿ¤À¨µ¡´¨§´¦®¤¥§¦−§©»©תּערצוּ
יעזבךּ: ולא ירפּך לא עמּך ¨»¤§©»©Ÿ¥´§¦½̈§¬Ÿ©§§−̈§¬Ÿ»©ההלך

תּתּברוּן  ולא תּדחלוּן לא ועילמוּ §©¦¨§£§¦¨©¥§©§תּקפוּ

מימריהּ אלהך יי ארי קדמיהוֹן ¥§¥§¨¨¡¨§¥£¥¨¢¦מן

ולא  ישׁבּקנּך לא קדמך ¨§§¨¦§§¦¨§¨¨¢©©§מדבּר

§¨¦£©§ירחקנּך:

שלא ישׁ בּ קנּ �: פירש"י, וכן יעזבך. ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

"חזק" השורש ממנו. נעזב תהיה

וגם  ואומץ חוזק כלשון משמש בלה"ק

אחיזה בראשית כלשון בו" ידך את ("והחזיקי

בו) ויחזק ד"ה ד ד, שמות רש"י עיין יח; .כא,

ההיפך, שהוא "רפה" השורש כן וכמו

שמצינו  כמו הענינים. לשני משמש גם

הרפה" הוא יח)"החזק יג, וגם (במדבר , £¨¤

ממני" יד)"הרף ט, בלשון (לעיל אבל . ¤¤

הראשון  "רפה" אלא כן, אינו הארמי

הוא  "החזק חלש, בלשון מתרגם

חלש, אם הוא התקיף תרגמו, ¤¨£הרפה"

כמו  שבק, בלשון מתרגם השני "ורפה"

כאן  ושמלה)שתרגם .(לחם

כ‚   התרגום  חידושי

iptn milyexin eipn`pe cec zgixa xetiq jez ,ck ,eh a l`enya dpde

Ewvie ,midl`d zixa oFx` z` mi`yp FY` mield lke wFcv mb dpde" :melya`§¦¥©¨§¨©§¦¦¦Ÿ§¦¤£§¦¨¡Ÿ¦©©¦

)ecinrd ;ebivie=(on xFarl mrd lk mz cr ,xzia` lrie ,midl`d oFx` z ¤̀£¨¡Ÿ¦©©©¤§¨¨©Ÿ¨¨¨©£¦

"ux`d on dlre" oirn ,wlzqd e` 'jld' ernyn "xzia` lrie" ."xird)zeny ¨¦©©©¤§¨¨§¨¨¦¨¨¤

i ,`(`le "mield lk" y`xa oex`d z` `ypy `ed wecv recn xiaqdl `ae ,¨©§¦¦

i"yx azek ?xzia` wlzqd dnle o`l .lecbd odkd f` cr didy eia` xzia`

,dprp `le mineze mixe`a l`yy ,dpedkd on wlzqp meid eze`" ,xz` lr

"`nei xcqae mler xcqa epipy oke .eizgz wecv qpkpe)z` xikfn i"yx ;a ,br

xzia`e d"c ,` ,c zekxaa mb rxe`nd(,"xzia` lrie" enk dyn Klie yxtzi dzrn .©¥¤Ÿ¤©©©¤§¨¨

.ezlecbn wleq e` wlzqdy

zeyxd [e]pnn dlhip" `l` ,dyn ly egek yyz `ly i"yx d`xd okl

z` dxewd lkk ynn ,"dnkg ...zepiirn epnn enzqp" e` ,"ryedil dpzipe

mixacd" .mineze mixe`a dprp `lye epa iptn ezxynn xared xy` ,xzia`©§¨¦

."Klie" recn zelvpzd jkitl eid dyn xaicy "dl`d̈¥¤©¥¤

iptn ,okezn wix d`xpd ,"'ebe ± dyn Klie" ,xeaica i"yx gzet okl ile`©©¥¤Ÿ¤

jxcy mixne` yi ikd e`la mle` .yexitd jynd lk oekp l` xywzi eil`y

lr belica mpn` ,xcq lk ly zepey`xd zeaizd z` eyexita alyl i"yx

yexit `ll e`ay okid "dyn l` 'd xn`ie" oirn zelgzd)`xwie ;` ,ai zeny oebk ©Ÿ¤¤Ÿ¤

cere ,` ,dk zeny dnecae ;` ,`k(.

rqie" enk ,'jiynd' `id "Klie" z`xed ,qelwpe` zrcl ile`e ,eixac ilele©¥¤©¦©

"dabpd rFqpe KFld mxa`(h ,ai ziy`xa)"c`n wfge KlFd xtyd lFw idie" e` , ©§¨¨§¨©©¤§¨©§¦©Ÿ¨¥§¨¥§Ÿ

(hi ,hi zeny)dxez dpyn z` miavp zyxta dyn miiqy xg`y xen`l .cere ,

,dcixtl mi`i envr ixac ,mixg` mixac l`xyi lk l` xacl jiynd ,'d ixqene¤¨¦§¨¥

.xey xeka i"x d`x .zekxae zixiy d`xzde etilgn ryedi zbvde qeit

מילואים 

מילואים  - צרי מעט

ואל־ אל־תּיראוּ ואמצוּ חזקוּ ©§¬§»¦©½§¦§´§¦ו)
הוּא  אלהיך יי | כּי מפּניהם Ÿ¤À¨µ¡´¨§´¦®¤¥§¦−§©»©תּערצוּ
יעזבךּ: ולא ירפּך לא עמּך ¨»¤§©»©Ÿ¥´§¦½̈§¬Ÿ©§§−̈§¬Ÿ»©ההלך

תּתּברוּן  ולא תּדחלוּן לא ועילמוּ §©¦¨§£§¦¨©¥§©§תּקפוּ

מימריהּ אלהך יי ארי קדמיהוֹן ¥§¥§¨¨¡¨§¥£¥¨¢¦מן

ולא  ישׁבּקנּך לא קדמך ¨§§¨¦§§¦¨§¨¨¢©©§מדבּר

§¨¦£©§ירחקנּך:

שלא ישׁ בּ קנּ �: פירש"י, וכן יעזבך. ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

"חזק" השורש ממנו. נעזב תהיה

וגם  ואומץ חוזק כלשון משמש בלה"ק

אחיזה בראשית כלשון בו" ידך את ("והחזיקי

בו) ויחזק ד"ה ד ד, שמות רש"י עיין יח; .כא,

ההיפך, שהוא "רפה" השורש כן וכמו

שמצינו  כמו הענינים. לשני משמש גם

הרפה" הוא יח)"החזק יג, וגם (במדבר , £¨¤

ממני" יד)"הרף ט, בלשון (לעיל אבל . ¤¤

הראשון  "רפה" אלא כן, אינו הארמי

הוא  "החזק חלש, בלשון מתרגם

חלש, אם הוא התקיף תרגמו, ¤¨£הרפה"

כמו  שבק, בלשון מתרגם השני "ורפה"

כאן  ושמלה)שתרגם .(לחם

ÁÈ)(�תּ תּ ן־ל ושׁ טרים Ÿ§¦´§«Ÿ§¦À¦«¤§Æ»שׁ פטים
יהוה  אשׁ ר ¯Ÿ̈§̧¤£½¤¨§¨§בּ כל־שׁ ערי�
לשׁ בטי� ל� נתן ®¤¨§¦−§¬¥¤²Ÿ¡אלֹהי�
משׁ פּ ט־צדק  את־העם ¤»¤©§¦̈−¨¤¬§»¨§ושׁ פטוּ 

(ËÈ) תכּ יר לֹא משׁ פּ ט −¦©¬̈½§¦´¤©»לֹא־תטּ ה
כּ י  שׁ חד ולֹא־תקּ ח ´¦©Ÿ½´©¦»§®¦פּ̈ נים
חכמים  עיני יעוּ ר ½¦¨£´¥¥ÀŸ©§©¥Æ©השׁ חד

צדּ יקם דּ ברי צדק (Î)ויסלּ ף ¦«©¥−¦§¥¬©¦¦«¤¬¤
תּ חיה  למען תּ רדּ ף Ÿ§©³©¦«§¤Æ®§¦¤−¤צדק
אשׁ ר־יהוה  את־הארץ ¬Ÿ̈§¤£¤̈½¨¤´¨§©»¨§וירשׁ תּ 

ל� נתן לֹא־תטּ ע (Î‡)ס אלֹהי� ¡¤−Ÿ¥¬¨««¦©¬
מזבּ ח  אצל כּ ל־עץ אשׁ רה À¤¦§©²¥®¥¨̈−²£¥§ל�
תּ עשׂ ה־לּ � אשׁ ר אלֹהי� »¨¤£»©¬¤£−¤¡¬Ÿ̈§יהוה

(·Î) אשׁ ר מצּ בה ל� ¬¤£®¨¥©−§¬¦¨»§ולֹא־תקים
אלֹהי� יהוה לֹא־(‡)יז ס שׂ נא ¨¥−§Ÿ̈¬¡¤««

ושׂ ה  שׁ וֹ ר אלֹהי� ליהוה Á©«Ÿ̈¸¡¤¹´¨¤À©§¦תזבּ ח
רע  דּ בר כּ ל מוּ ם בוֹ  יהיה ®¨´¨¨Æ½−Ÿ¬¤§¦̧¤£אשׁ ר

הוּ א אלֹהי� יהוה ת וֹ עבת ס כּ י ¦¯«£©²§Ÿ̈¬¡¤−«

בּ כל יח  ל � תּ מנּ י  וּ פרענין  ¨§¨¥©§¦¨§ª¦¨©דּ יּ נין

ל� יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§¦קרו�

דּ ין  עמּ א ית וידינ וּ ן ¦¨©¨¦¦¨§¦§לשׁ בט�

לא יט דּ קשׁ וֹ ט: דּ ין תּ צלי  לא ¦§¨©§¥¦¨

תּ קבּ יל  ולא אפּ ין  ¥©§¨§¦©©§§¦תּ שׁ תּ מ וֹ דע

עיני מעוּ ר שׁ חדּ א ארי  ¥¥©©§¨§ª§¨£¥ªשׁ חדּ א

פּ תגמין  וּ מקלקיל ¦¨§¦¥§©§¦¦©חכּ ימין

קשׁ טא כ תּ ריצין: ק שׁ טא §¦¦ª§¨ª§¨

ית  ותירת דּ תיחי  בּ דיל  ¨©¥§¥¥§¦§§¦תּ רדוֹ ף 

(ס) ל�: יהיב אלה� דּ יי  ¨¥¨¨¨¡¨©¨§©ארעא

כּ ל כא  אשׁ ירת ל � תּ צּ וּ ב ¨©¥£¨¦ל̈א

אלה� דּ יי  מד בּ חא בּ סטר  ¨¨¡¨©¨§§©©§¦¨¦אילן

ל�: ל�כב דּ תעביד תּ קים ולא §©£¥¨§¨§¦¨

(ס) אלה�: יי  דּ רחיק ¨¨¡¨§¥©§¨ק̈מא

אלה�א יז  יי  קדם תּ כּ וֹ ס  ¨¨¡¨§¨¢¦ל̈א 

כּ ל  מוּ מא  בּ י הּ  דּ יהי  ואמּ ר Ÿ¨¥¥¦©¦§תּ וֹ ר

רש"י 

ושוטרים.(יח) שופטים

הדין: את הפוסקים דיינין שופטים,
אחר ושוטרים. העם את הרודין

במקל  וכופתין שמכין מצותן,
דין  את עליו שיקבל עד וברצועה

שעריך.השופט: עיר בכל בכל
טז:)ועיר מוסב לשבטיך.:(סנהדרין

תתן  ושוטרים שופטים לך, תתן על
ה' אשר שעריך בכל לשבטיך לך

לך: נתן מלמד,לשבטיך.אלהיך
ושבט  שבט לכל דיינין שמושיבין

ועיר: עיר את ובכל ושפטו

וגו'. מומחים העם דיינין מנה

המבואר  תרגום

ושוטריםיח  לך תמנה שופטים

נותן 1'ה שעריךבכל אלקיך

העם  את ושפטו לשבטיך לך 

תטה יט :1צדק 1שלדין לא

ולא  פנים תכיר לא משפט 

השוחדתקבל כי  מעורשוחד 

חכמים דברים ומסלף עיני

תרדוף כ:1ישרים  צדק  צדק

את שלמען וירשת תחיה

לך :שהארץ נותן אלקיך ה'

צרי  מעט

שומע,וּ פרענין:(יח) דין בעל אין שאם  �◌ְ◌ָ◌ִ◌

עד  פורענות לו שעושין מלקהו, השוטר
למוטב טז.)שיחזור מו"ק היתום בן ר"ש (פירוש

היו  תפקידם כאן, המוזכרים ה"שוטרים"
'פורענין' תרגומו ולכן חובו לפרוע לדחוק

עה"ת) על (רוקח העומדים הנערים והם .
דעת  וכן ורצועה, מקל בעלי הדיינים
שהם  כראב"ע ודלא והטור. הרמב"ם

המושלים מלבי"ם)הפרנסים תרגם (עי' ולא .
לשבטיכם" "ושטרים כלעיל (א,"סרכין"

שררהטו) מין להם היו ששם 'וסרכין', (ע',

שם) שבט מש"כ היו שרק כאן משא"כ ,
העם. לרדות מנוי תּ מנּ י:הדיינים לשון ְ◌ַ◌ֵ◌

נתינה, בלשון 'מנוי' ומצאנו ושררה.
עליכם" ראשים אותם טו;"ואתן א, (לעיל

תרגומו) רש"יועיי"ש מש"כ וע' ועוד. מא), מא, צריך (בראשית היה לפ"ז אך .
"על�" ושמלה)לתרגם לחם ל'(עיין מדרך היא במקרא "לך" שהמלה וי"ל . £¨

הרמב"ן כמש"כ א)המקרא, יב, ל�"(בראשית "ל� לכם (שם)על ועברו ו"קומו , ¤§

זרד" נחל יג)את ב, ועוד.(לעיל פירש"יקרו�:, קמד)וכן תרגום (מספרי . ִ◌ְ◌ָ◌

'תרע' הוא ועוד)"שער" ט ו, לעיל שהכונה (ע' המתרגם לנו פירש כאן אבל ,
תאכלנו" "בשעריך כמו ועיר, עיר בכל "שעריך", ב)במלה טו, וכן (לעיל .

לעיר  הבצורות יהודה ערי בכל בארץ שופטים "ויעמד  ביהושפט, כתוב
וברמב"ם(רא"ם)ועיר" פ"א). מאה (סנהדרין בה שיש ועיר עיר בכל שמעמידים ,

ויושב  קטנה, סנהדרי יותר, או "והציגו ועשרים שנאמר, העיר, בשער ת
משפט" טו)בשער ה, 'צלותא'תּ צלי:(יט).(עמוס לשון שמזה ,(תפילה)י"א ַ◌ְ◌ֵ◌

דבש  מעט

ההוּא האישׁ את הזרה)והוֹצאת העבודה את (עובד עשׂוּ אשר ההוא האשה את אוֹ §¥¨¤¨¦©¤¨¦¨©¦£¤¨¤

ומתוּ באבנים וּסקלתם האשה את אוֹ האישׁ את שעריך אל הזה הרע ה)הדבר .(יז, ©¨¨¨¨©¤¤§¨¤¨¤¨¦¤¨¦¨§©§¨¨£¨¦¨¥

גירסה  מעדיף רש"י דינך". בית "לתרע לפנינו, באונקלוס מתורגם שעריך"  ָ ֶ ָ ְ ֶ"אל

שנינו שכן טועה. דינך', בית 'לתרע שעריך אל "המתרגם וכותב: (כתובות אחרת, ֶ ְ ָ ֶ ָ 

כאות 1. היא המילה בתחלת  ד ' האות
בלה"ק  ס "ד )ש' פ "ט  גיטין .(רא"ש

משמשת 2. המילה בתחלת ד' האות
'של' במקום לב ,לעתים בראשית (רש"י

משמשת 3..יח ) 'קשוט ' המילה

התרגום  חידושי

iptn milyexin eipn`pe cec zgixa xetiq jez ,ck ,eh a l`enya dpde

Ewvie ,midl`d zixa oFx` z` mi`yp FY` mield lke wFcv mb dpde" :melya`§¦¥©¨§¨©§¦¦¦Ÿ§¦¤£§¦¨¡Ÿ¦©©¦

)ecinrd ;ebivie=(on xFarl mrd lk mz cr ,xzia` lrie ,midl`d oFx` z ¤̀£¨¡Ÿ¦©©©¤§¨¨©Ÿ¨¨¨©£¦

"ux`d on dlre" oirn ,wlzqd e` 'jld' ernyn "xzia` lrie" ."xird)zeny ¨¦©©©¤§¨¨§¨¨¦¨¨¤

i ,`(`le "mield lk" y`xa oex`d z` `ypy `ed wecv recn xiaqdl `ae ,¨©§¦¦

i"yx azek ?xzia` wlzqd dnle o`l .lecbd odkd f` cr didy eia` xzia`

,dprp `le mineze mixe`a l`yy ,dpedkd on wlzqp meid eze`" ,xz` lr

"`nei xcqae mler xcqa epipy oke .eizgz wecv qpkpe)z` xikfn i"yx ;a ,br

xzia`e d"c ,` ,c zekxaa mb rxe`nd(,"xzia` lrie" enk dyn Klie yxtzi dzrn .©¥¤Ÿ¤©©©¤§¨¨

.ezlecbn wleq e` wlzqdy

zeyxd [e]pnn dlhip" `l` ,dyn ly egek yyz `ly i"yx d`xd okl

z` dxewd lkk ynn ,"dnkg ...zepiirn epnn enzqp" e` ,"ryedil dpzipe

mixacd" .mineze mixe`a dprp `lye epa iptn ezxynn xared xy` ,xzia`©§¨¦

."Klie" recn zelvpzd jkitl eid dyn xaicy "dl`d̈¥¤©¥¤

iptn ,okezn wix d`xpd ,"'ebe ± dyn Klie" ,xeaica i"yx gzet okl ile`©©¥¤Ÿ¤

jxcy mixne` yi ikd e`la mle` .yexitd jynd lk oekp l` xywzi eil`y

lr belica mpn` ,xcq lk ly zepey`xd zeaizd z` eyexita alyl i"yx

yexit `ll e`ay okid "dyn l` 'd xn`ie" oirn zelgzd)`xwie ;` ,ai zeny oebk ©Ÿ¤¤Ÿ¤

cere ,` ,dk zeny dnecae ;` ,`k(.

rqie" enk ,'jiynd' `id "Klie" z`xed ,qelwpe` zrcl ile`e ,eixac ilele©¥¤©¦©

"dabpd rFqpe KFld mxa`(h ,ai ziy`xa)"c`n wfge KlFd xtyd lFw idie" e` , ©§¨¨§¨©©¤§¨©§¦©Ÿ¨¥§¨¥§Ÿ

(hi ,hi zeny)dxez dpyn z` miavp zyxta dyn miiqy xg`y xen`l .cere ,

,dcixtl mi`i envr ixac ,mixg` mixac l`xyi lk l` xacl jiynd ,'d ixqene¤¨¦§¨¥

.xey xeka i"x d`x .zekxae zixiy d`xzde etilgn ryedi zbvde qeit

מילואים 

מילואים  - צרי מעט

ואל־ אל־תּיראוּ ואמצוּ חזקוּ ©§¬§»¦©½§¦§´§¦ו)
הוּא  אלהיך יי | כּי מפּניהם Ÿ¤À¨µ¡´¨§´¦®¤¥§¦−§©»©תּערצוּ
יעזבךּ: ולא ירפּך לא עמּך ¨»¤§©»©Ÿ¥´§¦½̈§¬Ÿ©§§−̈§¬Ÿ»©ההלך

תּתּברוּן  ולא תּדחלוּן לא ועילמוּ §©¦¨§£§¦¨©¥§©§תּקפוּ

מימריהּ אלהך יי ארי קדמיהוֹן ¥§¥§¨¨¡¨§¥£¥¨¢¦מן

ולא  ישׁבּקנּך לא קדמך ¨§§¨¦§§¦¨§¨¨¢©©§מדבּר

§¨¦£©§ירחקנּך:

שלא ישׁ בּ קנּ �: פירש"י, וכן יעזבך. ִ◌ְ◌ְ◌ִ◌ָ◌

"חזק" השורש ממנו. נעזב תהיה

וגם  ואומץ חוזק כלשון משמש בלה"ק

אחיזה בראשית כלשון בו" ידך את ("והחזיקי

בו) ויחזק ד"ה ד ד, שמות רש"י עיין יח; .כא,

ההיפך, שהוא "רפה" השורש כן וכמו

שמצינו  כמו הענינים. לשני משמש גם

הרפה" הוא יח)"החזק יג, וגם (במדבר , £¨¤

ממני" יד)"הרף ט, בלשון (לעיל אבל . ¤¤

הראשון  "רפה" אלא כן, אינו הארמי

הוא  "החזק חלש, בלשון מתרגם

חלש, אם הוא התקיף תרגמו, ¤¨£הרפה"

כמו  שבק, בלשון מתרגם השני "ורפה"

כאן  ושמלה)שתרגם .(לחם




